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Değerli Okurlarımız,
MEWA Agora’nın yeni sayısını sizlerle paylaşmaktan mutluluk duyuyoruz. Bu sayıda, Şehirlerin 
Yeniden İnşası İçin Çok Düzeyli Yönetişimde Yerel Yönetimlerin Rolü konusuna odaklanıyoruz. Orta 
Doğu ve Batı Asya’daki şehirlerin çatışma, afetler, ekonomik şoklar ve sosyal dönüşümün etkileriyle 
karşı karşıya kaldığı bir dönemde, yeniden yapılanma sadece fiziksel bir süreç değil, kapsamlı bir 
yönetişim sorunu olarak ortaya çıkmıştır. Yeniden yapılanmaya çok düzeyli yönetişim merceğinden 
yaklaşan bu sayı, yerel yönetimlerin topluluklar, ulusal yetkililer ve uluslararası aktörler arasında 
aracı olarak oynadığı kritik rolü vurgulamaktadır. 
Etkinlikler bölümünde, UCLG-MEWA’nın son aylardaki dinamik katılımının bir özetini su-
nuyoruz. Öne çıkanlar arasında UfM Gayri Resmi Ekonomi Çalıştayına katılım yer alıyor; 
“Lübnan Belediyeleri: Uluslararası İşbirliği Ne Tür Destek Sağlayabilir?” başlıklı web semi-
neri; İstanbul’daki Sıfır Atık Forumu’nda UCLG-MEWA ve Sıfır Atık Vakfı arasındaki ortaklığın 
resmileştirilmesi; ve Konya’da UCLG-MEWA 2025 Kongresi’nin başarılı bir şekilde organize 
edilmesi. Bölüm ayrıca Suriye ve Lübnan’dan üst düzey ziyaretleri, UCLG-MEWA’nın UCLG 
Dünya Konseyi, Doha’daki İkinci Dünya Sosyal Kalkınma Zirvesi ve İstanbul’daki LivCom 
Ödülleri 2025’e katılımının yanı sıra UNEA-7 Şehirler ve Bölgeler Zirvesi ile Küresel 
Belediye Başkanları Forumu’nda (GMGSF) küresel çevre yönetimine katkılarını da kapsıyor.
“Kentlerin Yeniden İnşasında Çok Düzeyli Yönetişimde Yerel Yönetimlerin Rolü: Gazze 
Örneği” başlıklı başyazıda, çok düzeyli yönetişimin, uzun süreli kriz ortamlarında bile kap-
sayıcı, dirençli ve bağlama duyarlı yeniden yapılanma süreçlerini nasıl destekleyebileceğini 
ortaya koyuyor.
“Yeniden Yapılanmada Kentsel Dayanıklılık: Çok Düzeyli Yönetişim ve Gebze Deneyimi” 
başlıklı görüş yazımız, koordineli yönetişim mekanizmalarının ve yerel liderliğin yeniden 
yapılanma süreçlerinde kentsel direnci nasıl güçlendirebileceğini incelerken Gebze dene-
yiminden yola çıkan makale, sürdürülebilir ve insan merkezli bir iyileşme sağlamak için 
yerel eylemin ulusal ve küresel çerçevelerle uyumlu hale getirilmesinin önemini vurguluyor.
İyi Uygulamalar bölümünde yer alan “Zarqa Belediyesi’nin Stratejik Topluluk Katılımı ve 
Entegre Kalkınma Planlaması Yoluyla Çok Düzeyli Yönetişimi Güçlendirmedeki Rolü”, ka-
tılımcı yaklaşımların ve entegre planlama araçlarının belediyeleri yeniden yapılanmanın 
temel itici güçleri olarak nasıl güçlendirebileceğini gösteriyor.
“Dahieh Belediyeler Birliği ve Kriz Sonrası Yeniden Yapılanmadaki Rolü” başlıklı röporta-
jımız, kriz zamanlarında kolektif belediye eylemine dair bilgiler sunmaktadır. Bu röportaj, 
belediyeler arası işbirliği, kurumsal dayanışma ve kriz sonrası bağlamlarda kentsel alanların 
yeniden inşasının pratik zorluklarına ışık tutuyor.
Kitap tanıtım bölümümüzde “Marmara’nın Yerel Diplomasi Analizi: Yerel Yönetimlerin 
Küresel Bağlantıları” adlı rapora yer vererek yerel yönetimlerin uluslararası ağlar ve diplo-
masi yoluyla etkilerini nasıl genişlettiğini inceliyoruz. İnceleme, işbirliği, kaynak seferberliği 
ve kriz sonrası iyileşme için bir araç olarak yerel diplomasinin artan önemini vurgulayan 
bir nitelik taşıyor..
Şehir Tanıtım bölümünde ise Lazkiye’yi tanıtıyoruz: Kıyıların Gelini ve Batı Asya’nın 
Akdeniz’e Açılan Kapısı. Stratejik kıyı konumu, tarihi derinliği ve sosyo-ekonomik önemiyle 
Latakia, kriz sonrası bölgesel bağlamda kentsel dayanıklılık, bağlantı ve yeniden yapılan-
maya dair önemli bilgiler sunuyor.
Şehir tanıtımın ardından, Kent Köşeleri bölümümüz, kentsel yönetimin sosyal ve kül-
türel boyutlarını yansıtan iki tematik bakış açısını bir araya getiriyor. İlk köşe yazısı olan 
“Düzensiz Göçün Yol Açtığı Krizler ve Yerel Yönetimlerin Sorumlulukları: Uluslararası 
Göçmenler Gününe İlişkin Yaklaşımlar”, düzensiz göçün şehirler üzerindeki artan baskılarını 
ele alıyor ve yerel yönetimlerin kapsayıcı, hak temelli ve koordineli yanıtlar sağlama konu-
sundaki gelişen sorumluluklarını inceliyor. İkinci köşe yazısı olan “Şehri Yemekle Paylaşmak: 
İstanbul’da Suriye Gastronomisi ve Yerel Yönetim” gastronominin kentsel kimlik, kültürel 
süreklilik ve sosyal uyumun bir unsuru olarak rolünü incelemenin yanı sıra yemek kültürü-
nün yerel kalkınmaya nasıl katkıda bulunabileceğini vurguluyor.
Bu sayının, politika yapıcılar, uygulayıcılar ve işbirlikçi ve çok düzeyli yönetim yoluyla şehir-
lerin geleceğini şekillendirmek ile meşgul olan herkes için değerli bilgiler ve ilham kaynağı 
olmasını umuyoruz.
Keyifli okumalar dileriz!

Dear Readers,

We are pleased to share with you the new issue of MEWA Agora. In this edition, we focus on 
The Role of Local Governments in Multi-Level Governance for Reconstruction of Cities. At a time 
when cities across the Middle East and West Asia are facing the compounded impacts of conflict, 
disasters, economic shocks, and social transformation, reconstruction has emerged not merely 
as a physical process but as a comprehensive governance challenge. Approaching reconstruction 
through the lens of multi-level governance, this issue highlights the crucial role of local govern-
ments as intermediaries between communities, national authorities, and international actors. 

In the Activities section, we present a snapshot of UCLG-MEWA’s dynamic engagement over the past 
months. Highlights include participation in the UfM Informal Economy Workshop; the webinar titled 
“Lebanese Municipalities: What Support Can International Cooperation Provide?” the formalization of 
a partnership between UCLG-MEWA and the Zero Waste Foundation at Istanbul’s Zero Waste Forum; 
and the successful organization of the UCLG-MEWA 2025 Congress in Konya. The section also covers 
high-level visits from Syria and Lebanon, UCLG-MEWA’s participation in the UCLG World Council, en-
gagement in the Second World Summit for Social Development in Doha, participation in the LivCom 
Awards 2025 in Istanbul, and contributions to global environmental governance at the UNEA-7 Cities 
and Regions Summit and the Global Mayors Summit Forum (GMGSF).

In the Feature piece, titled “The Role of Local Authorities in Multi-Level Governance for Urban 
Reconstruction: The Case of Gaza City,” the piece underscores how multi-level governance can 
support inclusive, resilient, and context-sensitive reconstruction processes, even in protracted 
crisis settings.

Our Opinion piece, titled “Urban Resilience in Reconstruction: Multi-Level Governance and the 
Gebze Experience,” examines how coordinated governance mechanisms and local leadership can 
strengthen urban resilience during reconstruction processes. Drawing on the Gebze experience, 
the article emphasizes the importance of aligning local action with national and global frame-
works to ensure a sustainable and people-centered recovery.

In the Best Practices section, “The Role of Zarqa Municipality in Strengthening Multi-Level 
Governance through Strategic Community Participation and Integrated Development Planning,” 
showcases how participatory approaches and integrated planning tools can empower munici-
palities to act as key drivers of reconstruction. 

Our Interview, titled “The Union of Municipalities of the Southern Suburb of Beirut and Its Role 
in Post-Crisis Reconstruction,” offers insights into collective municipal action in times of crisis. 
The conversation sheds light on inter-municipal cooperation, institutional solidarity, and the 
practical challenges of rebuilding urban areas in post-crisis contexts.

In the Book Review section, “Local Diplomacy Analysis of Marmara: Global Connections of Local 
Governments,” we explore how local governments expand their influence through international 
networks and diplomacy. The review highlights the growing relevance of local diplomacy as a 
tool for cooperation, resource mobilization, and post-crisis recovery.

In the City Overview section, we introduce Latakia: The Bride of the Coast and West Asia’s 
Gateway to the Mediterranean. With its strategic coastal location, historical depth, and so-
cio-economic significance, Latakia offers key insights into urban resilience, connectivity, and 
reconstruction in a post-crisis regional context.

Following the City Overview, our Urban Columns section brings together two thematic per-
spectives that reflect the social and cultural dimensions of urban governance. The first column, 
“Crises Caused by Irregular Migration and the Responsibilities of Local Governments: Approaches 
on International Migrant’s Day,” addresses the increasing pressures irregular migration places 
on cities and examines the evolving responsibilities of local governments in providing inclusive, 
rights-based, and coordinated responses. The second column, “Sharing the City Through Food: 
Syrian Gastronomy and Local Governance in Istanbul,” explores the role of gastronomy as an 
element of urban identity, cultural continuity, and social cohesion, highlighting how food culture 
can contribute to local development.

We hope this issue provides valuable insights and inspiration for policymakers, practitioners, 
and all those engaged in shaping the future of cities through collaborative and multi-level 
governance.

Enjoy the reading! 

DR. MEHMET DUMAN
Genel Sekreter | Secretary General
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UCLG-MEWA participated in this significant event, 
which addressed key issues related to combating in-
formality and facilitating the transition to the formal 
economy across the region.

UCLG-MEWA’da bu önemli etkinliğe katılım sağla-
yarak bölgedeki kayıt dışı ekonomiyle mücadele 
ve formel ekonomiye geçişe ilişkin temel konuları 
ele aldı.

Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA, AiB 
Gayri Resmi Ekonomi 
Çalıştayı’na Katılım 
Sağladı

UCLG-MEWA Participated 
in the UfM Informal 
Economy Workshop

Union for the Mediterranean (UfM), in part-
nership with the German Development 
Cooperation and with the support of the 
European Commission (Directorate-General 
for Employment, Social Affairs and Inclusion), 
organized the “Informal Economy Workshop” 
in Istanbul, hosted by the Ministry of Labour 
and Social Security of the Republic of Türkiye 
on September 16,2025.

Akdeniz İçin Birlik (AiB), 16 Eylül 2025 tari-
hinde Alman Kalkınma İşbirliği ile ortaklaşa 
ve Avrupa Komisyonu’nun (İstihdam, Sosyal 
İşler ve Kapsayıcılık Genel Müdürlüğü) deste-
ğiyle, Türkiye Cumhuriyeti Çalışma ve Sosyal 
Güvenlik Bakanlığı ev sahipliğinde İstanbul’da 
“Gayri Resmi  Ekonomi Çalıştayı”nı düzenledi.
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The Workshop brought together over 90 participants, 
including representatives from the government and pri-
vate sector, social partners, academia, and international 
organizations such as the ILO, OECD, and ETF. Young 
and women entrepreneurs were also given a platform 
to share their inspiring experiences and success stories.

Discussions focused on the opportunities offered by 
digital technologies, strengthening social protection 
systems, and developing innovative policy tools to pre-
vent informality and ensure fair working conditions. 
Good practices and evidence-based approaches were 
highlighted as essential for sustainable and inclusive 
economic transformation.

Meanwhile, UCLG-MEWA representatives from Research 
& Development and Projects Department, Aleyna 
Demircan and Esranur Tanrıkulu, actively engaged in 
the event, particularly the session where young people 
and women entrepreneurs shared their success stories, 
offering valuable lessons on trust-building, inclusivity, 
and impact-driven approaches for a sustainable tran-
sition from the informal to the formal economy.

As UCLG-MEWA, we remain committed to supporting 
local governments in their efforts to promote inclusive 
policies and contribute to sustainable pathways for 
transitioning to formalization.

Çalıştay, kamu ve özel sektör temsilcilerinden sos-
yal ortaklara, akademiden uluslararası kuruluşlara 
kadar doksandan fazla katılımcıyı bir araya getirdi. 
ILO, OECD ve ETF gibi kuruluşların yanı sıra genç 
ve kadın girişimciler de ilham verici deneyimlerini 
ve başarı hikâyelerini paylaşma fırsatı buldu.

Oturumlarda dijital teknolojinin sunduğu fırsatlar, 
sosyal koruma sistemlerinin güçlendirilmesi, kayıt 
dışı durumları önlemek ve adil çalışma koşullarının 
temini için yenilikçi politika araçlarının geliştiril-
mesi konularına odaklanıldı. Sürdürülebilir ve kap-
sayıcı bir ekonomik dönüşüm için iyi uygulamaların 
ve kanıta dayalı yaklaşımların önemi vurgulandı.

UCLG-MEWA Ar-Ge ve Projeler Departmanı’ndan 
Aleyna Demircan ve Esranur Tanrıkulu, özellikle 
gençler ve kadın girişimcilerin başarı hikâyelerini 
paylaştığı oturumda aktif rol alarak; güven inşası, 
kapsayıcılık ve etki odaklı yaklaşımlar doğrultusunda 
kayıt dışı ekonomiden formel ekonomiye sürdürüle-
bilir bir geçişe ilişkin değerli katkılarda bulundu.

UCLG-MEWA olarak, yerel yönetimlerin kapsayıcı 
politikaları teşvik etme çabalarını desteklemeye 
ve formelleşmeye geçiş için sürdürülebilir yolların 
geliştirilmesine katkı sağlamaya kararlılıkla de-
vam ediyoruz.
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UCLG-MEWA Ar-Ge ve Projeler Koordinatörü 
Yehia Ibrahim, 16 Eylül 2025 tarihinde ulus-
lararası paydaşlarla yerel aktörleri bir araya 
getiren Lübnan’daki belediyelerin karşılaştığı 
zorluklar ve fırsatların ele alındığı “Lübnan 
Belediyeleri: Uluslararası İşbirliği Nasıl Destek 
Sağlayabilir?” başlıklı webinara katıldı.

UCLG-MEWA R&D and Projects Coordinator 
Yehia Ibrahim participated in the webinar 
“Lebanese Municipalities: What Support Can 
International Cooperation Provide?” which 
brought international partners and local ac-
tors together to discuss the challenges and op-
portunities facing municipalities in Lebanon, 
on 16 September 2025.

UCLG-MEWA “Lübnan 
Belediyeleri: Uluslararası 
İşbirliği Nasıl Destek 
Sağlayabilir?” 
Webinarına katıldı

UCLG-MEWA Participated 
in the Webinar “Lebanese 
Municipalities: What 
Support Can International 
Cooperation Provide?”

Faaliyetler In Action
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Konuşmasında bölgesel bakış açılarını baz alan 
Ibrahim, günümüz kent sorunlarının çözümünde be-
lediyelerin daha güçlü bir rol üstlenmesinin önemini 
vurguladı. Bu bağlamda, uluslararası işbirliği ve daha 
geniş katılım yoluyla belediyelere etkin ve sürdü-
rülebilir çözümler geliştirmeleri için gerekli araç-
ların nasıl sağlanabileceğine ilişkin pratik öneriler 
paylaşıldı.

Etkinlik, yerel yönetimlerin karşı karşıya bulunduğu 
kurumsal kapasite, hizmet sunumu ve mali kısıt-
lar gibi en önemli sorunların tartışıldığı değerli bir 
platform sundu. Yerelleşmiş iş birliği örnekleri akta-
rılırken, uluslararası aktörlerle ortaklıkların belediye-
lerin dayanıklılığını ve yönetişim kapasitesini nasıl 
güçlendirebileceği ortaya kondu.  

Webinar aynı zamanda Lübnan’daki belediyeler ile 
uluslararası paydaşlar arasındaki operasyonel di-
yaloğun geliştirilmesine odaklandı. Tartışmalarda, 
mevcut zorlukların aşılmasına ve sürdürülebilir yerel 
kalkınmanın teşvik edilmesine katkı sağlayabilecek 
geniş kapsamlı teknik, kurumsal ve mali destek me-
kanizmaları ele alındı.

Bu etkinliğe katılımıyla UCLG-MEWA, Lübnan ve böl-
gedeki belediyeleri iş birliği, bilgi paylaşımı ve ka-
pasite geliştirme yoluyla destekleme konusundaki 
kararlılığını bir kez daha ortaya koydu. UCLG-MEWA, 
yerel yönetimler ile uluslararası paydaşlar arasında 
diyaloğu teşvik etme, belediyelerin topluluklarına 
etkin hizmet sunabilmeleri için gerekli araç ve des-
teklere erişimini sağlama konularında aktif rol üst-
lenmeye devam edecektir. 

Drawing on regional perspectives, Ibrahim empha-
sized the importance of empowering municipalities to 
take a stronger role in addressing contemporary urban 
challenges. In this context, practical suggestions were 
shared on how international cooperation and broader 
engagement can provide municipalities with the tools 
they need to respond effectively and sustainably.

The event provided a valuable platform to exchange 
views on the most pressing issues confronting local 
authorities, including institutional capacity, service 
delivery, and financial constraints. Concrete examples 
of decentralized cooperation were presented, high-
lighting how partnerships with international actors 
can help municipalities enhance their resilience and 
governance capacity.

The webinar also focused on strengthening opera-
tional dialogue between Lebanese municipalities 
and international stakeholders. Discussions explored 
a wide range of technical, institutional, and financial 
support mechanisms that can be mobilized to ad-
dress current challenges and foster sustainable local 
development.

By joining this event, UCLG-MEWA affirmed its com-
mitment to supporting municipalities in Lebanon and 
across the region through enhanced cooperation, knowl-
edge exchange, and capacity building. UCLG-MEWA will 
continue to play an active role in promoting dialogue 
between local governments and international partners, 
ensuring that municipalities have the necessary tools 
and support to serve their communities effectively.
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Toplantının resmi açılışı 3 Ekim tarihinde Türkiye 
Çevre, Şehircilik ve İklim Değişikliği Bakanı Murat 
Kurum, Konya Valisi İbrahim Akın, Konya milletve-
kili Selman Özboyacı, Konya Büyükşehir Belediye 
Başkanı ve UCLG 2023-2024 Dönem Başkanı 
Uğur İbrahim Altay, Balıkesir Büyükşehir Belediye 

The official opening ceremony, held on 3 October, 
featured speeches by Murat Kurum, Minister of 
Environment, Urbanization and Climate Change of 
Türkiye; Konya Governor İbrahim Akın; Konya MP 
Selman Özboyacı; Uğur İbrahim Altay, Mayor of Konya 
and UCLG Executive President; Ahmet Akın, Mayor of 

UCLG-MEWA 2025 Kongresi Konya’da Gerçekleştirildi

UCLG-MEWA 2025 Congress Held in Konya

Faaliyetler In Action

Birleşmiş Kentler ve Yerel Yönetimler Orta 
Doğu ve Batı Asya Bölge Teşkilatı (UCLG-
MEWA) Kongresi, 2–4 Ekim 2025 tarihleri 
arasında Konya Büyükşehir Belediyesi’nin ev 
sahipliğinde düzenlendi. Bölge ülkelerinden 
belediye başkanları, yerel yönetim temsilcileri, 
uzmanlar ve paydaşların katılımıyla gerçek-
leştirilen kongre, yerel yönetimler arasında iş 
birliğini güçlendirmeyi ve sürdürülebilir kal-
kınma, dayanıklılık ile barış inşası konularında 
ortak stratejiler geliştirmeyi amaçladı.

The Congress of the United Cities and Local 
Governments Middle East and West Asia 
Section (UCLG-MEWA) was held from 2 to 4 
October 2025, hosted by Konya Metropolitan 
Municipality. Bringing together mayors, lo-
cal government representatives, experts, and 
stakeholders from across the region, the con-
gress aimed to strengthen cooperation among 
local governments and develop joint strate-
gies on sustainable development, resilience, 
and peacebuilding.
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Başkanı ve UCLG Başkan Yardımcısı Ahmet Akın, 
UCLG-MEWA Onursal Başkanı Mohamed Saadie ve 
UCLG-MEWA Genel Sekreteri Mehmet Duman’ın 
açılış konuşmaları ile, ayrıca UCLG Genel Sekreteri 
Emilia Saiz’in video mesajı ile başladı. 

İlk Gün: Konya’nın Tarihi ve Kültürel 
Alanları Tanıtıldı
Kongrenin ilk günü, katılımcıların Konya’nın zen-
gin tarihî ve kültürel mirasını keşfettiği teknik zi-
yaretlerle başladı. Konya Bilim Merkezi, Mevlana 
Müzesi, ve tarihi şehir merkezi gibi önemli kültürel 
alanları gezerek, Konya’nın kültürel mirasını ve ye-
rel yönetimlerin bu alanları koruma ve geliştirme 
çalışmaları hakkında bilgi aldı.

Ziyaretler sırasında, Konya’nın tarihi dokusu ve 
kültürel değerleriyle modern şehircilik uygulama-
larının nasıl uyum içinde yürütüldüğü katılımcıla-
ra aktarıldı.

İkinci Gün: Genel Kurul ve Yönetim 
Organı Seçimleri
UCLG-MEWA Genel Kurulu ile birlikte yönetim or-
ganı seçimleri gerçekleştirildi. Üye belediyelerin 
temsilcilerinin katılımıyla yapılan oturumlarda, 
2025–2028 dönemi UCLG-MEWA Başkanlığı ve di-
ğer yönetim organları belirlendi.

Genel Kurul’da ayrıca yeni döneme ilişkin stra-
tejik öncelikler, bölgesel iş birliğini güçlendirme 

Balıkesir and UCLG Vice President; Mohamed Saadie, 
UCLG-MEWA Honorary President; and Dr. Mehmet 
Duman, UCLG-MEWA Secretary General. UCLG 
Secretary General Emilia Saiz also addressed the par-
ticipants through a video message.

Day 1: Exploring Konya’s Cultural 
and Historical Heritage
The first day of the congress began with technical vis-
its, where participants explored Konya’s rich historical 
and cultural heritage. Visits included key sites such as 
Konya Science Center, Mevlana Museum, and the his-
toric city center. Participants learned about the city’s 
efforts to preserve and promote its cultural assets 
while integrating modern urban planning approaches.

Throughout the visits, the harmony between Konya’s 
historical texture and contemporary urban develop-
ment practices was showcased as a model for sus-
tainable cultural preservation.

Day 2: General Assembly and 
Election of Governing Bodies
The second day featured the UCLG-MEWA General 
Assembly and the elections of the organization’s gov-
erning bodies. Representatives from member munici-
palities convened to elect the UCLG-MEWA Presidency 
and other governing bodies for the 2025–2028 term.

The General Assembly also discussed strategic pri-
orities for the new term, including strengthening 
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hedefleri ve yerel yönetimlerin sürdürülebilir kal-
kınma gündemindeki rolü tartışıldı. 

UCLG-MEWA komiteleri ve çalışma grupları da ge-
lecek dönem faaliyet planlarını üyelerle paylaştı. 
Oturumlarda dayanıklılığın artırılması, yenilikçi 
yerel çözümlerin geliştirilmesi ve iyi yönetişim 
ilkelerinin yaygınlaştırılması konularında görüş 
alışverişinde bulunuldu.

Üçüncü Gün: Barış, Toparlanma ve 
Gıda Güvenliği Oturumları
Kongrenin son günü, “Yerel Kalkınma İçin Barışın 
İnşası ve Çatışma Sonrası Toparlanma Planlaması” 
ile “Afetlerin Tarım ve Gıda Sistemlerine Etkisi” 
başlıklarında düzenlenen üst düzey oturumlarla 
devam etti.

Gerçekleştirilen oturumlarda, farklı ülkelerden ye-
rel liderler savaş, afet ve kriz sonrası süreçlerde 
yerel yönetimlerin oynadığı kritik rolü ele aldı. 
Konuşmacılar; yerel düzeyde barışın inşası, top-
lumsal dayanışmanın güçlendirilmesi ve gıda gü-
venliğinin sağlanması için uygulanabilecek strate-
jileri paylaştı.

Sunum ve tartışmalar, yerel yönetimlerin krizlere 
hazırlıklı olmasının sadece dayanıklılık açısından 
değil, aynı zamanda uzun vadeli sürdürülebilir kal-
kınmanın temel bir unsuru olduğunu vurguladı.

regional cooperation and advancing the role of local 
governments in the sustainable development agenda.

Committees and working groups of UCLG-MEWA pre-
sented their upcoming activity plans, focusing on 
enhancing resilience, developing innovative local 
solutions, and promoting good governance principles 
across the region.

Day 3: Sessions on Peace, Recovery, 
and Food Security
The final day of the congress continued with high-lev-
el sessions on “Peace Building and Post-Conflict 
Recovery Planning for Local Development” and “The 
Impact of Disasters on Agriculture and Food Systems.”

Local leaders from various countries discussed 
the critical role of local governments in post-war, 
post-disaster, and crisis recovery processes. Speakers 
shared strategies to promote peace at the local level, 
strengthen social cohesion, and ensure food security.

Presentations and discussions emphasized that pre-
paredness and resilience are not only vital for crisis 
response but also serve as key pillars of long-term 
sustainable development.
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Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA ve Sıfır Atık 
Vakfı, İstanbul Sıfır Atık 
Forumu’nda Ortaklıklarını 
Resmîleştirdi

UCLG-MEWA and Zero 
Waste Foundation Formalize 
Partnership at Istanbul’s 
Zero Waste Forum

Hapiste bulunan UCLG-MEWA Başkanı Tayseer Abu 
Sneineh adına    UCLG-MEWA’yı temsilen UCLG-
MEWA Eş Başkanı ve Al Fayhaa Belediyeler Birliği 
Başkanı Wael Zmerly, 17–19 Ekim tarihleri arasın-
da İstanbul’da Sıfır Atık Vakfı (ZWF) tarafından dü-
zenlenen forum ve resmî törene katıldı. Zmerly’ye 
UCLG-MEWA Onursal Başkanı Mohamad Saadieh 
eşlik etti.Forum, daha temiz ve döngüsel bir gele-
cek için fikir alışverişinde bulunmak, iyi uygulama-
ları paylaşmak ve yenilikçi adımları ele almak üzere 
yerel yönetimleri, uzmanları ve kilit paydaşları bir 
araya getirdi. Forum kapsamında, UCLG-MEWA ile 
ZWF arasındaki iş birliği, bir Mutabakat Zaptı (MoU) 
imzalanarak resmîleştirildi ve böylece sürdürülebi-
lir kalkınma, sıfır atık politikaları ve döngüsel eko-
nomi girişimlerinin bölgede ilerletilmesine yönelik 
ortak çabalar kurumsallaştırıldı.

Ayrıca, UCLG-MEWA Uluslararası İlişkiler Koordinatörü 
Dr. Reem Abusamra ile Araştırma Asistanı Mehmet 
Arda Yıldız da etkinliğe aktif olarak katılarak yerel yö-
netimler ve paydaşlarla temaslarda bulundu; sürdürü-
lebilirlik, sıfır atık ve döngüsel ekonomi yaklaşımlarına 
ilişkin tartışmalara katkı sundu.

Bu iş birliği, UCLG-MEWA’nın yerel yönetimlerin uy-
gulanabilir sürdürülebilirlik çözümlerini hayata ge-
çirmesini destekleme, çevresel sorumluluk kültürü-
nü güçlendirme ve MEWA bölgesindeki şehirlerde 
döngüsel ekonomiyi ilerletme konusundaki sürekli 
kararlılığını ortaya koymaktadır.

Representing UCLG-MEWA on behalf of its incarcerated 
President, Tayseer Abu Sneineh, Co-President of UCLG-
MEWA and President of Urban Community Al Fayhaa—
Wael Zmerly attended the forum and official ceremo-
ny organized by the Zero Waste Foundation (ZWF) in 
Istanbul on October 17–19. He was also joined by 
Mohamad Saadieh, UCLG-MEWA Honorary President.
The forum brought together local governments, ex-
perts, and key stakeholders to exchange ideas, share 
best practices, and explore innovative actions toward 
a cleaner and more circular future. During the forum, 
the partnership between UCLG-MEWA and ZWF was 
formalized through the signing of a Memorandum of 
Understanding (MoU), institutionalizing their joint ef-
forts to advance sustainable development, zero waste 
policies, and circular economy initiatives across the 
region.

UCLG-MEWA’s International Relations Coordinator Dr. 
Reem Abusamra and Research Assistant Mehmet Arda 
Yıldız also actively participated in the event, engaging 
with local governments and stakeholders and contrib-
uting to discussions on sustainability, zero waste, and 
circular economy approaches.

This collaboration highlights UCLG-MEWA’s continued 
commitment to supporting local governments in im-
plementing practical sustainability solutions, fostering 
environmental responsibility, and advancing the circu-
lar economy across the MEWA region.
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UCLG-MEWA’ya Suriye 
ve Lübnan’dan Üst Düzey 
Ziyaret

High-Level Visit from 
Syria and Lebanon to 
UCLG-MEWA

A high-level delegation from Syria and Lebanon  
paid a visit to the General Secretariat of  the 
UCLG-MEWA on October 20, 2025. The delega-
tion included Mohamad Saadie, UCLG-MEWA 
Honorary President; Wael Zmerly, UCLG-MEWA 
Co-President; and Ali Al-Hamad, Ministerial 
Representative for Local Administrations and  
Environment in Syria, along with his accompa-
nying delegation.

Suriye ve Lübnan’dan üst düzey heyetler 20 
Ekim 2025 tarihinde  UCLG-MEWA Genel 
Sekreterliği’ne ziyarette bulundu. Heyette, 
UCLG-MEWA Onursal Başkanı Mohamad 
Saadie, UCLG-MEWA Eş Başkanı Wael 
Zmerly ve Suriye Yerel Yönetimler ve Çevre 
Bakanlığı Temsilcisi Ali Al-Hamad ve bera-
berindeki heyet yer aldı.

Faaliyetler In Action
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Ziyaret sırasında, UCLG-MEWA İletişim Sorumlusu 
Amir Lütfioğlu, UCLG-MEWA’nın misyonu, devam 
eden projeleri ve bölgesel faaliyetleri hakkında 
detaylı bir sunum yaptı; organizasyonun, bölgede-
ki yerel yönetimleri destekleme ve sürdürülebilir 
kalkınmayı teşvik etme çabaları vurgulandı. Ayrıca 
UCLG-MEWA Genel Sekreteri Mehmet Duman, zi-
yaret vesilesiyle işbirliğinin önemine değinerek, 
bölgesel ortaklıkların güçlendirilmesinin öncelik-
leri arasında olduğunu belirtti.

Geçtiğimiz 2025 UCLG-MEWA Kongresi’nde 
Konya’da UCLG-MEWA Eş Başkanlığı’na seçilen 
Wael Zmerly, organizasyonun girişimlerine aktif 
olarak katkıda bulunma ve üye şehirler arasında 
daha güçlü işbirlikleri geliştirme konusundaki ka-
rarlılığını ifade etti.

Ziyaret, heyetlerin UCLG-MEWA ile doğrudan ileti-
şim kurmalarına ve MEWA bölgesindeki yerel yö-
netim ile çeşitli projeler bağlamında olası iş birlik-
lerini değerlendirmelerine olanak sağladı.

During the visit, UCLG-MEWA Communications Officer 
Amir Lütfioğlu gave a detailed presentation about 
UCLG-MEWA’s mission, ongoing projects, and region-
al activities, highlighting the organization’s efforts to 
support local governance and sustainable develop-
ment in the region.In addition, UCLG-MEWA Secretary 
General Mehmet Duman emphasized the importance 
of collaboration, underlining that strengthening re-
gional partnerships remains a top priority.

Wael Zmerly, who was recently elected as UCLG-
MEWA Co-President during the 2025 UCLG-MEWA 
Congress in Konya, expressed his commitment to 
actively contributing to the organization’s initiatives 
and fostering stronger collaboration among member 
cities.

The visit provided an opportunity for the delegations 
to engage directly with UCLG-MEWA and explore po-
tential partnerships to advance local administration 
and various initiatives across the MEWA region.
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UCLG-MEWA, Çin’in Xi’an 
Kentinde Düzenlenen 
UCLG Dünya Konseyi’ne 
Katıldı

UCLG-MEWA 
Participated in the UCLG 
World Council

Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA participated in the UCLG World Council 
held on October 15-18, 2025 in Xi’an, under the 
theme “Shaping Communities for Current and Future 
Generations.” with strong representation from the 
MEWA Region.

The two-day event gathered over 350 local and re-
gional government leaders from more than 100 cities 
worldwide to define the organization’s priorities ahead 
of the 2026 World Congress in Tangier. Organized 
in parallel with UNIDO’s (United Nations Industrial 
Development Organization) 10th anniversary “Bridge 
for Cities” initiative, the Council emphasized the criti-
cal role of local and regional governments in driving 
sustainable development, inclusion, and peace.

The meeting commenced with a joint plenary with 
UNIDO, attended by the Mayor of The Hague, UCLG 

UCLG-MEWA, bu hafta Çin’in Xi’an kentinde “Mevcut 
ve Gelecek Nesiller İçin Toplulukları Şekillendirmek” 
mottosu ile düzenlenen UCLG Dünya Konseyi’ne 
MEWA bölgesinden güçlü bir temsille katıldı. İki 
gün süren etkinlik, dünya genelinde 100’den fazla 
şehirden 350’den fazla yerel ve bölgesel yönetim 
liderlerini bir araya getirerek 2026 Tangier Dünya 
Kongresi öncesinde örgütün önceliklerini belirle-
meyi amaçladı. Konsey, UNIDO’nun 10. yıl dönümü 
“Şehirler için Köprü” girişimi ile eş zamanlı olarak 
düzenlendi ve yerel ile bölgesel yönetimlerin sür-
dürülebilir kalkınma, kapsayıcılık ve barışı sağlama-
daki kritik rolünü vurguladı.

Konsey, Lahey Belediye Başkanı ve UCLG Başkanı 
Jan van Zanen, Xi’an Belediye Başkanı ve UCLG 
Eş Başkanı Ye Niuping ile UNIDO Genel Müdür 
Yardımcısı Fatou Haidara’nın katıldığı ortak bir 
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oturumla açıldı. Oturum, işbirliğinin güçlendi-
rilmesi, teknik ortaklıklar ve kapasite geliştirme 
programlarının artırılması amacıyla bir ortak bildi-
rinin imzalanmasıyla sona erdi. Ye Niuping, şehir-
lerin giderek kültür, diyalog ve yaratıcılık temelli 
yeni bir kalkınma vizyonu oluşturduğunu ve bunun 
kalıcı barışın temelini oluşturduğunu vurguladı.

UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman, 
yerel yönetimlerin kapsayıcı yönetişim, sürdürüle-
bilir kentsel kalkınma ve küresel dayanışmayı teş-
vik etmedeki kritik rolünü öne çıkararak, bölgedeki 
barış ve dirençliliğe yaptıkları katkıyı vurguladı.

Üst düzey oturumlar, şehirlerin iklim değişikliği, 
kirlilik ve eşitsizlik gibi zorlukları yenilik, yeşil bü-
yüme ve kapsayıcı yönetişim fırsatlarına nasıl dö-
nüştürdüğünü gösterdi. Konya Büyükşehir Belediye 
Başkanı ve UCLG 2023-2024 Dönem Başkanı Uğur 
İbrahim Altay dahil olmak üzere belediye baş-
kanları ve yerel liderler, sürdürülebilir kentsel 
kalkınma konusundaki deneyimlerini paylaşarak, 
kuraklık ve iklim sorunlarını çözmede teknolojinin 
kullanımını vurguladı. Oturumlarda ayrıca dijital 
dönüşüm, bölgesel eşitlik ve insan odaklı kentsel 
politikaların dirençlilik ve sosyal kapsayıcılık için 
birer araç olduğu üzerinde duruldu.

President Jan van Zanen, Xi’an Mayor and UCLG Co-
President Ye Niuping, and UNIDO Deputy Director 
General Fatou Haidara. The plenary concluded with 
the signing of a joint statement to enhance coopera-
tion, technical partnerships, and capacity-building pro-
grams. Ye Niuping highlighted how cities are increas-
ingly shaping a new vision of development, grounded 
in culture, dialogue, and creativity—the foundations 
for lasting peace.

UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet Duman 
highlighted the crucial role of local governments in 
fostering inclusive governance, sustainable urban de-
velopment, and global solidarity, emphasizing their 
contribution to peace and resilience in the region.

The high-level sessions showcased how cities are 
transforming challenges such as climate change, pol-
lution, and inequality into opportunities for innova-
tion, green growth, and inclusive governance. Mayors 
and local leaders, including Uğur İbrahim Altay, Mayor 
of Konya and UCLG Executive Bureau member, ex-
changed experiences on sustainable urban develop-
ment, emphasizing the use of technology to address 
drought and climate challenges. Sessions also high-
lighted digital transformation, territorial equity, and 
people-centered urban policies as tools for resilience 
and social inclusion.
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The UCLG Executive Bureau and statutory sessions 
focused on advancing the care agenda, feminist mu-
nicipalism, ecological transition, and preparations for 
the 2026 World Congress. Co-President Fatimetou 
Abdel Malick emphasized strengthening women’s 
representation in local governance and maintain-
ing spaces for elected women to share experiences. 
Discussions reaffirmed the Local Social Covenant as 
a central instrument for connecting local action with 
global development agendas.

Peace and solidarity were central themes throughout 
the Council. Members expressed support for civilians 
affected by conflicts and welcomed the ceasefire in 
Gaza. At the initiative of the Mayor of Konya, and with 
support from other UCLG leaders, a call for action on 
peace and solidarity was endorsed, reinforcing UCLG-
MEWA’s commitment to humanitarian concerns and 
the promotion of local multilateralism.

The Council concluded with the adoption of the 2026 
Work Plan, setting the agenda around UCLG’s pillars 
of People, Planet, and Government, and the hando-
ver of the UCLG Presidency to Mayor Lee Jang-Woo 
of Daejeon. UCLG-MEWA’s participation in Xi’an reaf-
firmed its role in amplifying the voice of local and re-
gional governments in the Middle East and West Asia, 
promoting sustainable development, equality, and 
peace on the international stage.

UCLG Yönetim Kurulu ve tüzük oturumları, bakım 
gündeminin ilerletilmesi, feminist belediyecilik, 
ekolojik dönüşüm ve 2026 Dünya Kongresi hazır-
lıklarına odaklandı. UCLG Eş Başkanı Fatimetou 
Abdel Malick Yerel yönetişimde kadın temsilinin 
güçlendirilmesi ve seçilmiş kadınların deneyim-
lerini paylaşabilecekleri alanların korunmasının 
önemini vurguladı. Tartışmalar, yerel eylemi kü-
resel kalkınma gündemleriyle bağlayan temel bir 
araç olarak Yerel Sosyal Sözleşme’yi (Local Social 
Covenant) yeniden teyit etti.

Konsey boyunca barış ve dayanışma merkezi te-
malar olarak öne çıktı. Üyeler, çatışmalardan etki-
lenen sivillere desteklerini ifade etti ve Gazze’deki 
ateşkesi memnuniyetle karşıladı. Konya Büyükşehir 
Belediye Başkanı’nın girişimi ve diğer UCLG lider-
lerinin desteği ile barış ve dayanışma çağrısı kabul 
edilerek, UCLG-MEWA’nın insani konulara ve yerel 
çok taraflılık teşvikine olan bağlılığı güçlendirildi.

Konsey, 2026 Çalışma Planı’nın kabulüyle sona 
erdi; bu plan, UCLG’nin İnsan, Gezegen ve Yönetim 
(People, Planet, and Government) eksenindeki 
gündemini belirledi ve UCLG Başkanlığı Daejeon 
Belediye Başkanı Lee Jang-Woo’ya devredildi. 
UCLG-MEWA’nın Xi’an’daki katılımı, Orta Doğu ve 
Batı Asya’da yerel ve bölgesel yönetimlerin sesi-
ni yükseltmedeki rolünü, sürdürülebilir kalkınma, 
eşitlik ve barışı uluslararası sahnede teşvik etme 
görevini yeniden teyit etti.
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UCLG-MEWA, Doha’da 
Düzenlenen İkinci 
Dünya Sosyal Kalkınma 
Zirvesi’ne Katıldı

UCLG-MEWA Engages 
in the Second World 
Summit for Social 
Development in Doha

Faaliyetler In Action

UCLG-MEWA actively participated in the Second World 
Summit for Social Development (WSSD), convened by 
the United Nations General Assembly in Doha, Qatar, 
under Resolutions A/RES/78/261 and A/RES/78/318. 
Representing the organization, Dr. Mehmet Duman, 
Secretary General, and Yehia Ibrahim, Research, 
Development and Projects Coordinator, joined global 
leaders, UN agencies, and institutional partners to dis-
cuss strategies for advancing inclusive and sustaina-
ble social development.

Taking place nearly three decades after the landmark 
1995 Copenhagen Summit, the Doha Summit aimed 
to renew and accelerate global commitments to 

UCLG-MEWA, Birleşmiş Milletler Genel Kurulu 
tarafından Katar, Doha’da A/RES/78/261 ve A/
RES/78/318 sayılı kararlar kapsamında düzenlenen 
İkinci Dünya Sosyal Kalkınma Zirvesi’ne (WSSD) 
aktif olarak katıldı. UCLG-MEWA’yı temsilen 
Genel Sekreter Dr. Mehmet Duman ve Araştırma, 
Geliştirme ve Projeler Koordinatörü Yehia İbrahim, 
kapsayıcı ve sürdürülebilir sosyal kalkınmayı 
ilerletme stratejilerini görüşmek üzere küresel 
liderler, BM kuruluşları ve kurumsal ortaklarla bir 
araya geldi.

1995 Kopenhag Zirvesi’nden yaklaşık otuz yıl 
sonra gerçekleşen Doha Zirvesi, değişen küresel 
zorluklar karşısında yoksulluğun ortadan kaldı-
rılması, insana yakışır işlerin sağlanması ve sos-
yal içermenin teşvik edilmesine yönelik küresel 
taahhütleri yenilemeyi ve hızlandırmayı amaç 
edindi. Konferans, dayanışma, adalet ve çok taraf-
lı iş birliğinin sürdürülebilir kalkınmanın temel 
taşları olduğunu yeniden teyit eden Doha Siyasi 
Deklarasyonu’nun kabul edilmesiyle sona erdi. 
Bildirge ayrıca, yerel ve bölgesel yönetimlerin kü-
resel taahhütleri topluluklar için somut ilerlemeye 
dönüştürmedeki hayati rolünün altını çizdi.

2025 Sosyal Zirvesi sırasında UCLG-MEWA, Yerel 
Sosyal Sözleşmenin İlerletilmesi ve Yerel Çok 
Taraflılığın Geleceğinin Şekillendirilmesi konulu 
UCLG Çözüm Oturumu da dahil olmak üzere birçok 
oturumda aktif olarak yer aldı. UCLG-MEWA Genel 
Sekreteri Dr. Mehmet Duman, adil toplumlar inşa 
etmek için yerel yönetişimin güçlendirilmesinin 
önemini vurguladığı kapanış konuşmasını yaptı. 
UCLG-MEWA heyeti ayrıca, kapsayıcı kalkınma için 
yeterli konut ve yerel eylem konularına odaklanan 
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eradicating poverty, ensuring decent work, and promot-
ing social inclusion amid evolving global challenges. 
The conference concluded with the adoption of the 
Doha Political Declaration, reaffirming solidarity, jus-
tice, and multilateral cooperation as the cornerstones 
of sustainable development. The Declaration also un-
derscored the vital role of local and regional govern-
ments in transforming global commitments into tan-
gible progress for communities.

During Social Summit 2025, UCLG-MEWA active-
ly participated in multiple sessions, including the 
UCLG Solutions Session on Advancing the Local 
Social Covenant and Shaping the Future of Local 
Multilateralism, where Dr. Mehmet Duman, UCLG-
MEWA Secretary General, delivered the closing re-
marks emphasizing the importance of empowering 
local governance to build equitable societies. The del-
egation also contributed to sessions organized by UN-
Habitat and Local2030, focusing on adequate housing 
and local action for inclusive development.

On the sidelines of the Summit, UCLG-MEWA engaged 
in several strategic bilateral meetings to strengthen 
partnerships and foster regional cooperation.

A bilateral meeting was held between UCLG-MEWA 
Secretary General Dr. Mehmet Duman and Mr. Muslim 
Qazimi, Head of UN-Habitat Iraq and Yemen, exploring 
new collaboration opportunities, particularly in Iraq.

Dr. Duman also met with Reza Pourvaziry, Chair of the 
Urban Economy Forum (UEF), where wide-ranging 
evaluations were made regarding UEF8 and how cities 
from the MEWA Region can engage more actively in 
future editions. The meeting resulted in an invitation 
for UCLG-MEWA to mobilize its network for the upcom-
ing UEF8, which will take place in Toronto on 9–11 
September 2026.

During the Summit, Dr. Mehmet Duman held a bilat-
eral meeting with Neila Akrimi, Head of Strategy and 
Networks at VNG, discussing avenues to enhance co-
operation within the framework of local governance 
and innovation.

In addition, a meeting with Gregor Sneddon, Secretary 
General of the International Federation on Ageing 

BM-Habitat ve Local2030 tarafından düzenlenen 
oturumlara da katkıda bulundu.

Zirve kapsamında, UCLG-MEWA ortaklıkları 
güçlendirmek ve bölgesel iş birliğini teşvik et-
mek amacıyla çeşitli stratejik ikili görüşmeler 
gerçekleştirdi.

UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman 
ile BM-Habitat Irak ve Yemen Başkanı Muslim 
Qazimi arasında, özellikle Irak’ta yeni iş birliği 
fırsatlarının değerlendirildiği bir ikili görüşme 
düzenlendi. Dr. Duman ayrıca, Kentsel Ekonomi 
Forumu (UEF) Başkanı Reza Pourvaziry ile bir ara-
ya gelerek, UEF8 ve MEWA Bölgesi’ndeki şehirlerin 
gelecekteki etkinliklere nasıl daha aktif bir şekilde 
katılabilecekleri konusunda kapsamlı değerlendir-
melerde bulundu. Toplantı, UCLG-MEWA’nın 9-11 
Eylül 2026 tarihlerinde Toronto’da gerçekleşecek 
olan UEF8 için ağını harekete geçirmesi yönünde 
bir davetle sonuçlandı.

Zirve sırasında Dr. Mehmet Duman, VNG Strateji ve 
Ağlar Başkanı Neila Akrimi ile yerel yönetişim ve 
inovasyon çerçevesinde iş birliğini geliştirme yol-
larını ele alan ikili bir görüşme gerçekleştirdi.

Ayrıca, Uluslararası Yaşlanma Federasyonu (IFA) 
Genel Sekreteri Gregor Sneddon ile yapılan bir 
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(IFA), set the stage for future collaboration on age-
ing-related initiatives across the MEWA region.

Furthermore, Dr. Mehmet Duman paid a visit to H.E. Dr. 
M. Mustafa Göksu, Ambassador of Türkiye to the State 
of Qatar. During the meeting, Dr. Duman highlighted 
the importance of the 2nd World Summit for Social 
Development and provided information about the up-
coming UCLG-MEWA 2026 Calendar, underscoring the 
organization’s continued commitment to advancing 
local action for social development.

Through its active participation in the Second WSSD, 
UCLG-MEWA reaffirmed its commitment to promoting 
inclusive, people-centred policies and advancing the 
role of local governments in achieving global social 
development goals.

görüşme, MEWA bölgesi genelinde yaşlanmayla 
ilgili girişimlerde gelecekteki iş birliğinin zeminini 
hazırladı.

Dr. Mehmet Duman ayrıca, T.C. Katar Büyükelçisi 
Dr. M. Mustafa Göksu’yu da ziyaret etti. Toplantıda 
Dr. Duman, 2. Dünya Sosyal Kalkınma Zirvesi’nin 
önemini vurguladı ve yaklaşan UCLG-MEWA 2026 
Takvimi hakkında bilgi vererek, kuruluşun sosyal 
kalkınma için yerel eylemleri ilerletme konusun-
daki kararlılığının altını çizdi.

UCLG-MEWA, İkinci Dünya Sosyal Kalkınma 
Zirvesi’ne aktif katılımıyla, kapsayıcı ve insan 
odaklı politikaları teşvik etme ve yerel yönetim-
lerin küresel sosyal kalkınma hedeflerine ulaş-
madaki rolünü ilerletme konusundaki kararlılığını 
yineledi.
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UCLG-MEWA, İstanbul’da 
Düzenlenen LivCom 
Ödülleri 2025’e Katıldı

UCLG-MEWA Participates 
in LivCom Awards 2025 
in Istanbul

Faaliyetler In Action

United Cities and Local Governments Middle 
East and West Asia Section (UCLG-MEWA) 
proudly participated in the International 
Awards for Livable Communities (LivCom 
Awards) 2025, held from 18–21 November 
2025, hosted by Avcılar Municipality in 
Istanbul. Supported by the United Nations 
Environment Programme (UNEP), LivCom 
Awards is one of the world’s leading platforms 
for sustainable urban development.

Birleşmiş Kentler ve Yerel Yönetimler Orta 
Doğu ve Batı Asya Bölge Teşkilatı (UCLG-
MEWA), 18-21 Kasım 2025 tarihleri ara-
sında İstanbul’da Avcılar Belediyesi’nin 
ev sahipliğinde düzenlenen Uluslararası 
Yaşanabilir Topluluklar Ödülleri (LivCom 
Ödülleri) 2025’e katıldı. Birleşmiş Milletler 
Çevre Programı (UNEP) tarafından destek-
lenen LivCom Ödülleri, sürdürülebilir kent-
sel kalkınma alanında dünyanın önde gelen 
platformlarından biri olma niteliğini taşıyor.
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The event was organized by the LivCom Organizing 
Committee, with Avcılar district serving as the host 
city. The opening ceremony featured speeches by dis-
tinguished figures, including Acting Mayor of Avcılar 
Yüksel Can, former UN Under-Secretary-General and 
LivCom Chair Angela Kane, Prof. Dr. Ayşen Erdinçler, 
Head of Environmental Protection and Control 
Department of Istanbul Metropolitan Municipality and 
Dr. Mehmet Duman, Secretary General of UCLG-MEWA, 
among others.

During his speech, Dr. Mehmet Duman highlighted 
UCLG-MEWA’s commitment to promoting sustainable 
development across 17 countries in the Middle East 
and West Asia region. He emphasized the organiza-
tion’s advocacy for strong cross-border city-to-city re-
lations, its commitment to localizing the Sustainable 
Development Goals (SDGs), and the importance of peer 
learning among municipalities.

“The LivCom Awards align closely with our mission, cel-
ebrating local initiatives that improve environmental 
management, enhance quality of life, and safeguard the 
future of our cities,” Dr. Duman stated. He also praised 
Avcılar Municipality for its proactive engagement with 
the SDGs, including the preparation of a Voluntary 
Local Review Report and a Progress Report, showcasing 
its commitment to sustainable urban development.

Dr. Duman concluded his remarks by expressing 
hope that the awards would inspire participants and 
strengthen collaboration among local governments. He 
extended gratitude to UNEP for their support and to 
Avcılar Municipality for hosting the event and connect-
ing local governments with the international arena.

The LivCom Awards program featured keynote speech-
es on sustainable urban planning and cultural inno-
vation, exploring themes such as environmentally sus-
tainable transportation, positive aging cities, and the 
Urban Sustainable Development Indicator System. The 
event also featured the Mayor’s Dialogue on how cul-
tural innovation can contribute to sustainable urban 
development.

UCLG-MEWA’s participation in LivCom Awards 2025 
reflects its ongoing commitment to advancing sustain-
able urban development and fostering global collabo-
ration in building livable, resilient cities.

LivCom Organizasyon Kurulu tarafından organi-
ze edilen etkinliğe Avcılar Belediyesi ev sahipli-
ği yaptı. Etkinlik, Avcılar Belediye Başkan Vekili 
Yüksel Can, eski BM Genel Sekreter Yardımcısı ve 
LivCom Başkanı Angela Kane, İstanbul Büyükşehir 
Belediyesi Çevre Koruma ve Kontrol Daire Başkanı 
Prof. Dr. Ayşen Erdinçler ve UCLG-MEWA Genel 
Sekreteri Dr. Mehmet Duman’ın açılış konuşmala-
rıyla başladı. Konuşmasında UCLG-MEWA’nın Orta 
Doğu ve Batı Asya bölgesindeki 17 ülkede sürdü-
rülebilir kalkınmayı teşvik etme taahhüdünü vur-
gulayan Dr. Duman kuruluşun güçlü ve sınır ötesi 
şehirler arası ilişkiler konusundaki savunuculuğunu, 
Sürdürülebilir Kalkınma Amaçları’nı (SKA) yerelleş-
tirme konusundaki kararlılığını ve belediyeler ara-
sında akran öğreniminin altını çizdi.

Dr. Duman, “LivCom Ödülleri, çevre yönetimini iyileş-
tiren, yaşam kalitesini artıran ve şehirlerimizin ge-
leceğini güvence altına alan yerel girişimleri ödül-
lendiren misyonumuzla yakından örtüşüyor,” dedi. 
Ayrıca, Avcılar Belediyesi’ni, sürdürülebilir kentsel 
kalkınmaya olan bağlılığını gösteren Gönüllü Yerel 
İnceleme Raporu ve İlerleme Raporu’nun hazırlan-
ması da dahil olmak üzere SKA’lara aktif katılımın-
dan dolayı tebriklerini sundu.

Dr. Duman konuşmasını ödüllerinin katılımcıla-
ra ilham vereceği ve yerel yönetimler arasındaki 
iş birliğini güçlendireceği umudunu dile getirerek 
tamamladı. UNEP’e destekleri için ve etkinliğe ev 
sahipliği yaparak yerel yönetimleri uluslararası are-
nayla buluşturan Avcılar Belediyesi’ne şükranlarını 
sundu.

LivCom Ödülleri, çevresel olarak sürdürülebi-
lir ulaşım, pozitif yaşlanan şehirler ve Kentsel 
Sürdürülebilir Kalkınma Gösterge Sistemi, sürdürü-
lebilir kentsel planlama gibi temaları kapsarken, et-
kinlikte ayrıca kültürel inovasyonun sürdürülebilir 
kentsel kalkınmaya nasıl katkıda bulunabileceğine 
dair Belediye Başkanı Diyaloğu da yer aldı.

UCLG-MEWA’nın LivCom Ödülleri 2025’e katılımı, 
sürdürülebilir kentsel kalkınmayı ilerletme ve yaşa-
nabilir, dirençli şehirler inşa etmede küresel işbirli-
ğini teşvik etme konusundaki devam eden kararlılı-
ğını tekrar teyit etti.
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UCLG-MEWA, UNEA-7 Şehirler ve Bölgeler Zirvesi ve 
GMGSF’de Küresel Çevre Yönetimine Katkıda Bulundu

UCLG-MEWA Contributed to Global Environmental Governance 
at UNEA7- Cities and Regions Summit and GMGSF

Faaliyetler In Action

Organized under the framework of the United 
Nations Environment Assembly (UNEA), UCLG-
MEWA participated in the UNEA-7 Cities and 
Regions Summit and the 21st Global Major 
Groups and Stakeholders Forum (GMGSF), 
held in Nairobi from December 5 to 7, 2025.

UCLG-MEWA Birleşmiş Milletler Çevre Meclisi 
(UNEA) kapsamında düzenlenen UNEA-7 
Şehirler ve Bölgeler Zirvesi ve 21. Küresel 
Büyük Gruplar ve Paydaşlar Forumu’na 
(GMGSF)  katıldı. Etkinlikler, 5-7 Aralık 2025 
tarihleri arasında Nairobi’de gerçekleştirildi.

Etkinlikler, küresel çevre politikalarının oluşturul-
masına katkıda bulunmak üzere yerel ve bölgesel 
yönetimleri, sivil toplumu ve önemli paydaşla-
rı bir araya getirdi. UCLG-MEWA’yı Uluslararası 
İlişkiler Koordinatörü Dr. Reem Abusamra ve 
Araştırma Asistanı Mehmet Arda Yıldız temsil 
etti. Etkinlik süresince delegasyon, şehirlerin ve 
bölgelerin çevresel zorlukların ele alınmasın-
da ve yerel önceliklerin uluslararası süreçlere 

The events brought together local and regional govern-
ments, civil society, and key stakeholders to contribute 
to global environmental policymaking. UCLG-MEWA 
was represented by Dr. Reem Abusamra, International 
Relations Coordinator, and Mehmet Arda Yıldız, Research 
Assistant, who engaged in discussions emphasizing the 
vital role of cities and regions in addressing environ-
mental challenges and ensuring that local priorities are 
reflected in international processes.
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yansıtılmasında oynadığı hayati rolü vurgulayan 
tartışmalarda yer aldı.

Şehirler ve Bölgeler Zirvesi, 5 Aralık’ta UNEP yö-
netimi ve hükümet temsilcilerinin yoğun girişim-
leriyle düzenlenirken yerel eylemi desteklemek 
için çok düzeyli yönetişim ve finansman mekaniz-
malarına odaklandı. Tartışmalar, iklim değişikliği, 
biyoçeşitlilik kaybı ve kirlilikle mücadelede işbir-
likçi yaklaşımların önemini vurguladı ve kapsayı-
cı katılım ihtiyacının altını çizdi. Yeşil tahviller ve 
karma finansman gibi finansman araçları, yerel ve 
bölgesel girişimler için kaynakları harekete geçir-
menin yolları olarak sunuldu. Zirve Sonuç Belgesi, 
UNEA-7’de sunuldu ve yerel ve bölgesel hükümet 
katılımıyla ilgili görüşmelere katkı sağladı

6-7 Aralık tarihlerinde düzenlenen GMGSF, sivil 
toplum ve büyük grupların UNEA-7 öncesinde 
pozisyonlarını koordine etmeleri için platform 
görevi görürken ana konular arasında sivil alan 
ve kamu katılımı, kimyasalların ve kirliliğin yöne-
tişimi, Küresel Çevre Görünümü- 7 ve sürdürüle-
bilirlik taahhütlerinde hesap verebilirlik yer aldı. 
Forum, paydaş perspektiflerini UNEA-7 sürecine 
ileten Ortak Küresel Bildirinin kabulüyle sona 
erdi.

Bunun paralelinde, UCLG-MEWA temsilcileri, sür-
dürülebilir altyapı, göç, barış inşası ve topluluk 
temelli savunuculuk konularında işbirliğini araş-
tırmak üzere BM kuruluşları, kalkınma bankaları 
ve sivil toplum örgütlerinden ortaklarla ikili gö-
rüşmeler gerçekleştirdi; bu görüşmeler gelecek-
teki ortak girişimlerin önünü açarak paydaş katı-
lımını güçlendirdi.

UCLG-MEWA’nın UNEA-7’ye katılımı, Orta Doğu 
ve Batı Asya’daki yerel ve bölgesel yönetimleri 
küresel çevre gündemleri ile birleştirme rolünü 
pekiştirerek, kapsayıcı ve kanıta dayalı çevre yö-
netimine katkıda bulundu.

The Cities and Regions Summit opened on December 
5 with high-level interventions from UNEP leadership 
and government representatives, focusing on multi-lev-
el governance and financing mechanisms to support 
local action. Discussions emphasized the importance of 
collaborative approaches to addressing climate change, 
biodiversity loss, and pollution, and underscored the 
need for inclusive participation. Financing tools such 
as green bonds and blended finance were presented as 
means to mobilize resources for local and regional ini-
tiatives. The Summit Outcome Document was presented 
at UNEA-7 and contributed to deliberations related to 
local and regional government engagement.

The GMGSF, held on 6–7 December, provided a plat-
form for civil society and major groups to coordinate 
positions ahead of UNEA-7. Key topics included civic 
space and public participation, governance of chemi-
cals and pollution, the Global Environmental Outlook 
7, and accountability in sustainability commitments. 
The Forum concluded with the adoption of the Joint 
Global Statement, conveying stakeholder perspec-
tives to the UNEA-7 process.

In parallel, UCLG-MEWA representatives held bilat-
eral meetings with partners from UN agencies, de-
velopment banks, and civil society organizations to 
explore collaboration on sustainable infrastructure, 
migration, peacebuilding, and community-based ad-
vocacy, paving the way for future joint initiatives and 
strengthening stakeholder engagement.

UCLG-MEWA’s participation in UNEA-7 reinforced its 
role in connecting local and regional governments 
in the Middle East and West Asia with global envi-
ronmental agendas, contributing to inclusive and ev-
idence-based environmental governance.
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Odak Focus Başyazı Feature

Giriş
Yerel yönetimlerin çatışma sonrası yeniden ya-
pılanmadaki rolü, kentsel yıkımın ve direncin ön 
saflarında yer alan Gazze’de hiç bu kadar kritik 
olmamıştı. Yaklaşık bir yıldır süren sürekli yıkımın 
ardından, Gazze’nin kentsel dokusu harabe halin-
de; binaların ve altyapının %70’inden fazlası ya 
yıkılmış ya da ağır hasar görmüş ve 1,9 milyondan 
fazla sakin yerinden edilmiş, birçoğu derme çatma 
kamplarda, kamu binalarında veya hasar görmüş 
okullarda barınmaktadır.

Introduction
The role of local governments in post-conflict re-
construction has never been more crucial than in 
Gaza City, a municipality that stands at the frontline 
of urban devastation and resilience. After nearly a 
year of continuous destruction, Gaza’s urban fab-
ric lies in ruins — over 70% of buildings and infra-
structure have been either destroyed or severely 
damaged, and more than 1.9 million residents have 
been displaced, many of them sheltering in make-
shift camps, public buildings, or damaged schools. 

Kentlerin Yeniden İnşasında Çok Düzeyli 
Yönetişimde Yerel Yönetimlerin Rolü: Gazze Örneği

The Role of Local Authorities in Multi-Level Governance 
for Urban Reconstruction: The Case of Gaza City
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Bu felaket ortamına rağmen, Gazze Belediyesi, ab-
luka, yerinden edilme ve altyapı çöküşünün azami 
koşulları altında asgari düzeyde hayati hizmetleri 
yeniden sağlamaya ve kurumsal işlevselliği koru-
maya çalışarak faaliyetlerine devam etmiştir.

Bu makale, Gazze Belediyesi’nin, ulusal, bölgesel ve 
uluslararası aktörler arasında dikey olarak ve yerel 
kurumlar, sivil toplum ve topluluklar arasında yatay 
olarak koordinasyon sağlayarak, iyileşme ve yeni-
den yapılanmanın temelini oluşturan çok düzeyli 
yönetişim (MLG) ilkesini nasıl somutlaştırdığını in-
celemektedir. Ayrıca, karmaşık jeopolitik ve insani 
bir ortamda yerel olarak geliştirilen dayanıklılık ve 
yeniden yapılanma planlamasının örnekleri olarak 
Gazze Phoenix vizyonu ve Operasyonel Acil Durum 
İhtiyaçları Planı (2025) gibi yerel olarak geliştirilen 
çerçeveleri ve araçları da vurgulamaktadır.

Başlıca Zorluklar:

Belediye, temel kamu hizmetlerini sunma yetene-
ğini önemli ölçüde engelleyen bir dizi ciddi ve gi-
derek artan zorlukla karşı karşıya kalmaya devam 
etmektedir. Bunların başında, toplumsal istikrarı 
bozan ve belediyenin operasyonel planlaması-
nı engelleyen nüfusun sürekli yer değiştirmesi 
gelmektedir.

Bu durumu daha da içinden çıkılmaz hale geti-
ren şey, temel kentsel hizmetlerin sürdürülmesi 
için kritik öneme sahip olan belediye binalarının, 
hizmet tesislerinin, araçların ve ağır makinelerin 

Despite this catastrophic context, the Municipality 
of Gaza has continued to operate, striving to restore 
minimum life-saving services and preserve insti-
tutional functionality amid extreme conditions of 
blockade, displacement, and infrastructural collapse.

This article examines how Gaza Municipality embod-
ies the principle of multi-level governance (MLG) — 
coordinating vertically across national, regional, and 
international actors, and horizontally among local 
institutions, civil society, and communities — to lay 
the foundation for recovery and reconstruction. It 
also highlights the frameworks and tools developed 
locally, including the Gaza Phoenix vision and the 
Operational Emergency Needs Plan (2025), as exam-
ples of locally-led resilience and reconstruction plan-
ning within a complex geopolitical and humanitarian 
environment.

Key Challenges:

The municipality continues to face a range of se-
vere and compounding challenges that significantly 
hinder its ability to deliver essential public services. 
Foremost among these is the continuous displace-
ment of the population, which has disrupted commu-
nity stability and hindered the municipality’s opera-
tional planning.

Compounding this situation is the systematic tar-
geting and destruction of municipal buildings, ser-
vice facilities, vehicles, and heavy machinery—assets 
critical for maintaining basic urban services. These 
losses have been accompanied by prolonged water, 
electricity, and internet cuts, further hampering com-
munication, coordination, and the ability to manage 
emergency response activities.

Human resource capacity has also been severely af-
fected. The municipality has lost a significant number 
of skilled staff due to fatalities, displacement, and the 
inability to reach their workplaces safely. An addi-
tional and equally critical factor contributing to staff 
loss is the municipality’s inability to pay salaries. This 
decline in workforce capacity has occurred alongside 
a sharp drop in financial revenues, further limiting 
the municipality’s ability to sustain operations or 
procure essential supplies.
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sistematik olarak hedef alınması ve tahrip edilme-
sidir. Bu kayıplara, uzun süreli su, elektrik ve in-
ternet kesintileri eşlik ederek iletişimi, koordinas-
yonu ve acil müdahale faaliyetlerinin yönetimini 
daha da engellemiştir.

İnsan kaynakları kapasitesi de ciddi şekilde etki-
lenmiştir. Belediye, ölümler, yer değiştirmeler ve 
iş yerlerine güvenli bir şekilde ulaşamama nede-
niyle önemli sayıda nitelikli personel kaybetmiş-
tir. Personel kaybına katkıda bulunan ek ve aynı 
derecede kritik bir faktör de belediyenin maaşları 
ödeyememesidir. İş gücü kapasitesindeki bu düşüş, 
mali gelirlerdeki keskin düşüşle birlikte gerçekleş-
miş ve belediyenin faaliyetlerini sürdürme veya 
temel malzemeleri temin etme yeteneğini daha da 
sınırlamıştır.

Yakıtın yokluğu, hareketliliği, hizmet sunumunu 
ve pompaların, jeneratörlerin ve temel altyapının 
çalışmasını daha da kısıtlamıştır. Aynı zamanda, 
devam eden çatışmalardan kaynaklanan yaygın 
korku ve siviller veya personel için güvenli bir ye-
rin olmaması, aşırı psikolojik stres ve operasyonel 
belirsizlik ortamı yaratmıştır.

Son olarak, artan gıda güvensizliği ve açlık sevi-
yeleri hem toplumu hem de belediye ekiplerini 
derinden etkilemiş, dayanıklılığı zayıflatmış ve 
tüm sektörlerde insani yardıma duyulan ihtiyacı 
artırmıştır.

Yerel Düzey: Felaket Koşullarında 
Belediyelerin Liderliği
Yerel yetkililer kentsel krizlerde ilk müdahale 
edenlerdir, ancak Gazze’de yıkımın boyutu kurum-
sal kapasiteleri çok aşmıştır. Gazze Belediyesi’nin 
Operasyonel Acil Durum İhtiyaçları Planı’na (Eylül 
2025) göre, şehir şu anda savaş öncesi nüfusunun 
neredeyse iki katı olan bir milyondan fazla kişiye hiz-
met vermekte ve sadece 56 km²’lik bir alanda, km² 
başına 17.000’den fazla kişiyle dünyanın en yoğun 
nüfuslu bölgelerinden biri haline gelmiştir.

Belediyenin altyapı sistemleri - su, kanalizasyon, 
katı atık, yollar ve IT - çok büyük ölçüde hasar 
görmüştür:

Severe shortages of fuel have further constrained mo-
bility, service delivery, and the operation of pumps, 
generators, and essential infrastructure. At the same 
time, the widespread fear resulting from ongoing hos-
tilities—and the absence of any safe place for civil-
ians or staff—has created an environment of extreme 
psychological stress and operational uncertainty.

Finally, the escalating levels of food insecurity and 
starvation have profoundly affected both the com-
munity and municipal teams, undermining resilience 
and increasing humanitarian needs across all sectors.

The Local Frontline: Municipal 
Leadership under Catastrophic 
Conditions
Local authorities are the first responders in urban 
crises, yet in Gaza, the magnitude of destruction has 
far exceeded institutional capacities. According to the 
Gaza Municipality’s Operational Emergency Needs 
Plan (September 2025), the city now serves over one 
million residents, nearly double its pre-war popula-
tion, within an area of just 56 km², making it one of 
the most densely populated territories in the world 
— with over 17,000 inhabitants per km².

The Municipality’s infrastructure systems — water, 
sanitation, solid waste, roads, and IT — have suffered 
catastrophic damage:
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•	 Su kaynaklarının %75’i yok edilmiş veya işlev-
siz hale getirilmiştir.

•	 Tüm atık su pompalama ve arıtma istasyonları 
şu anda hizmet dışıdır ve bu da ham kanali-
zasyonun sokakları ve yerleşim alanlarının su-
lar altında kalmasına neden olmaktadır.

•	 Yolların %80’inden fazlası kapalı veya hasar 
görmüş olup, hareketliliği ve yardıma erişimi 
engellemektedir.

•	 Elektrik şebekesi neredeyse tamamen çökmüş 
durumda, bu da küçük jeneratörlere, yakıt ba-
ğımlı işletmelere ve güneş enerjisi sistemleri-
ne bağımlılığı zorunlu kılıyor.

•	 Belediye personeli, çoğu zaman tehdit altın-
da veya yerlerinden edilme tehlikesiyle karşı 
karşıya kalarak, geçici ve dağınık mekanlarda 
çalışmaktadır.

Bu koşullar altında, yerel yönetim rutin kentsel 
yönetimden hayatta kalma odaklı operasyonlara, 
halk sağlığını korumaya, su teminini sağlamaya, 
enkazı temizlemeye ve temel bağlantıyı sürdür-
meye doğru kaymıştır. Ancak bu çaba, yalnızca 
operasyonel dayanıklılığı değil, aynı zamanda acil 
durum müdahalesini ileriye dönük iyileşme plan-
lamasıyla harmanlayan, uyarlanabilir bir yerel yö-
netim modelinin ortaya çıkışını da yansıtmaktadır.

Uygulamada Çok Düzeyli Yönetişim 
Çok düzeyli yönetişim (MLG), ortak sorumlulukları 
yönetmek için yerel, ulusal, bölgesel ve uluslara-
rası olmak üzere çeşitli yetki katmanları arasında-
ki etkileşim ve koordinasyonu ifade eder. Merkezi 

•	 75% of water sources have been destroyed or 
rendered non-functional.

•	 All wastewater pumping and treatment stations 
are currently out of service, resulting in raw sew-
age flooding streets and residential areas.

•	 Over 80% of roads are blocked or damaged, hin-
dering mobility and access to relief.

•	 The electricity grid remains almost completely 
down, forcing reliance on small generators and fu-
el-dependent operations, and solar power systems.

•	 Municipal staff operate from temporary and 
scattered premises, often under threat or dis-
placement themselves.

Under such conditions, local governance has shifted 
from routine urban management to survival-mode 
operations, safeguarding public health, ensuring a 
water supply, clearing debris, and maintaining ba-
sic connectivity. Yet, this effort reflects not only op-
erational endurance but also an emerging model of 
adaptive local governance that blends emergency re-
sponse with forward-looking recovery planning.

Multi-Level Governance in Action
Multi-level governance (MLG) refers to the interac-
tion and coordination between various layers of au-
thority — local, national, regional, and international 
— to manage shared responsibilities. In Gaza, where 
central government functions are fragmented and in-
ternational access is constrained, municipalities have 
become the de facto leaders of urban response and 
reconstruction coordination.
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hükümet fonksiyonlarının parçalı olduğu ve ulus-
lararası erişimin kısıtlı olduğu Gazze’de, belediye-
ler kentsel müdahale ve yeniden yapılanma koor-
dinasyonunun fiili öncüleri haline gelmiştir.

Gazze Belediyesi bu karmaşık yönetişim ortamın-
da şu şekilde yol almıştır:

•	 Dikey koordinasyon: İnsani yardımı yerel ön-
celiklerle uyumlu hale getirmek için ilgili ba-
kanlıklar, uluslararası kuruluşlar (BM-OCHA, 
UNDP, UNICEF, ICRC, ...) ve bağışçı kuruluşlarla 
çalışmak.

•	 Yatay koordinasyon: Temel hizmetleri birlikte 
sunmak için diğer belediyeler, topluluk temel-
li kuruluşlar, özel yükleniciler ve meslek bir-
likleriyle etkileşim kurmak.

•	 Ölçekler arası bilgi alışverişi: UCLG-MEWA 
gibi bölgesel ve küresel belediye ağlarına 
katılmak, en iyi uygulamaların paylaşılmasını 
sağlar ve uluslararası iyileşme tartışmalarında 
yerel seslerin savunulmasını sağlar.

Bu çok düzeyli katılım modeli, hem kaynak se-
ferberliği hem de meşruiyet oluşturma açısından 
hayati önem taşımaktadır. Belediyeyi hem bir 
hizmet sağlayıcı hem de stratejik bir planlayıcı 

Gaza Municipality has navigated this complex gov-
ernance landscape by:

1.	 Vertical coordination – working with line min-
istries, international organizations (UN-OCHA, 
UNDP, UNICEF, ICRC, …), and donor agencies 
to align humanitarian assistance with local 
priorities.

2.	 Horizontal collaboration – engaging with other 
municipalities, community-based organizations, 
private contractors, and professional associa-
tions to co-deliver essential services.

3.	 Cross-scale knowledge exchange – participat-
ing in regional and global municipal networks, 
such as UCLG-MEWA, enables the sharing of best 
practices and advocates for local voices in inter-
national recovery discussions.

This multi-level engagement has been vital for both 
resource mobilization and legitimacy building. It 
positions the Municipality as both a service provid-
er and a strategic planner — a node through which 
global solidarity meets local implementation.

Local authorities are the first responders in urban crises, yet in Gaza, the 
magnitude of destruction has far exceeded institutional capacities

Yerel yetkililer kentsel krizlerde ilk müdahale edenlerdir,  
ancak Gazze’de yıkımın boyutu kurumsal kapasiteleri çok aşmıştır. 
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olarak konumlandırır; küresel dayanışmanın yerel 
uygulamayla buluştuğu bir kesişim noktası haline 
getirir.

Gazze Phoenix: Yerel Köklere Sahip 
Bir Yeniden Yapılanma Vizyonu
Acil durum önlemleri kritik olsa da, Gazze’nin gele-
ceği stratejik ve değer odaklı bir yeniden yapılan-
ma çerçevesini de gerektirmektedir. Filistinli uz-
manlar, akademisyenler ve belediyeler tarafından 
geliştirilen Gazze Phoenix tam olarak bunu sağ-
lıyor: Gazze’nin yeniden inşasını sürdürülebilir ve 
özgün bir şekilde yönlendirmek için yerel olarak 
tasarlanmış, multi-disipliner bir yol haritası.

Gazze Phoenix
Bu çerçevenin temel felsefesi: “Gazze boş bir sayfa 
değildir.” Yeniden yapılanma, Gazze’nin sosyal do-
kusunu, kültürel mirasını ve kolektif hafızasını ko-
rumalıdır. Yerel gerçekleri göz ardı eden, dışarıdan 
dayatılan, bağlamından koparılmış planları redde-
derek Gazzelilerin kendileri tarafından yönetilen, 
topluluk katılımına ve tarihsel sürekliliğe dayalı 
bir yeniden yapılanma sürecini merkeze alır.

Gazze Phoenix çerçevesi, yeniden yapılanmayı bir-
birine bağlı üç aşamaya ayırır:

Gaza Phoenix: A Locally Rooted 
Reconstruction Vision
While emergency measures are indispensable, Gaza’s 
future requires a strategic and value-driven recon-
struction framework. The Gaza Phoenix document 
provides precisely that — a locally conceived, multi-
disciplinary roadmap developed by Palestinian ex-
perts, academics, and municipalities to steer the re-
construction of Gaza in a sustainable and authentic 
manner.

Gaza Phoenix
The framework’s guiding philosophy is clear: “Gaza 
is not a blank slate.” Reconstruction must preserve 
Gaza’s social fabric, cultural heritage, and collective 
memory. It rejects externally imposed, decontextual-
ized plans that ignore local realities and advocates 
for a reconstruction process led by Gazans them-
selves, rooted in community participation and histor-
ical continuity.

The Gaza Phoenix framework divides reconstruction 
into three interconnected phases:

1.	 Emergency (E) – urgent life-saving interventions 
during and immediately after hostilities (first 6 
months).
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2.	 Stabilization and Repair (S) – restoration of es-
sential infrastructure and governance systems 
over 2–3 years.

3.	 Reconstruction and Development (R) – long-
term urban and economic redevelopment over 
5+ years.

Each phase emphasizes not only physical rebuild-
ing but also institutional and social reconstruction, 
where local authorities, experts, and communities 
collaborate to co-create a vision for a renewed Gaza. 
It aligns spatially across four planning scales — re-
gional, urban, neighborhood, and architectural — en-
suring integration from macro to micro levels.

Importantly, Gaza Phoenix operationalizes the concept 
of “Build Forward Better”: using reconstruction as an 
opportunity to redesign urban systems toward sus-
tainability, equity, and climate resilience. This includes 
revising building codes, promoting renewable energy, 
and supporting circular economies — all guided by 
principles of local ownership and self-determination.

Operationalizing Recovery: The 
Municipality’s Emergency Needs Plan
Complementing Gaza Phoenix, the Operational 
Emergency Needs for Gaza City (2025) represents the 
municipal implementation arm of this vision.

The plan identifies nine priority sectors — water, 
sanitation, waste, roads, energy, machinery, ICT, staff 
support, and temporary municipal headquarters for 
immediate execution.

These actions focus on feasibility and continuity, rec-
ognizing the constraints of access, funding, and ma-
terials. For example:

•	 Two seawater desalination plants (50 m³/hr each) 
are proposed to ensure a minimal water supply.

•	 Emergency rehabilitation of 1,500 meters of 
water and sewage networks aims to mitigate 
health risks associated with these systems.

•	 Rental of 20 tractors and employment of 100 
sanitation workers will clear waste accumula-
tion in neighborhoods.

Acil Durum (E) – çatışmalar sırasında ve hemen son-
rasında acil hayat kurtarıcı müdahaleler (ilk 6 ay).

İstikrar ve Onarım (S) – 2-3 yıl içinde temel altyapı 
ve yönetim sistemlerinin restorasyonu.

Yeniden Yapılanma ve Kalkınma (R) – 5+ yıl bo-
yunca uzun vadeli kentsel ve ekonomik yeniden 
yapılanmayı ifade eder.

Her aşama, yalnızca fiziksel yeniden yapılanmayı 
değil, aynı zamanda kurumsal ve sosyal yeniden 
yapılanmayı da kapsar; burada yerel yetkililer, uz-
manlar ve topluluklar, yenilenmiş bir Gazze için 
ortak bir vizyon oluşturmak üzere işbirliği yapar. 
Bölgesel, kentsel, mahalle ve mimari olmak üzere 
dört planlama ölçeğinde mekânsal olarak uyum 
sağlar ve makro düzeyden mikro düzeye entegras-
yonu sağlamak üzerine çalışır.

Önemlisi, Gazze Phoenix, “Build Forward Better” 
kavramını hayata geçirirken yeniden yapılanmayı, 
kentsel sistemleri sürdürülebilirlik, eşitlik ve iklim 
direnci doğrultusunda olarak yeniden tasarlamak 
için bir fırsat olarak kullanıyor. Bu, bina yönetme-
liklerinin revize edilmesi, yenilenebilir enerjinin 
teşviki ve döngüsel ekonomilerin desteklenmesini 
içeriyor; bunların tümü yerel sahiplenme ve kendi 
kaderini tayin etme ilkeleriyle yönlendiriliyor.

Yenilenmenin İşleyişi: Belediyenin 
Acil İhtiyaçlar Planı
Gazze Phoenix’i tamamlayıcı nitelikte olan Gazze 
için Operasyonel Acil İhtiyaçlar (2025), bu vizyo-
nun belediye düzeyindeki uygulama kolunu temsil 
ediyor.

Plan, acil uygulama için öncelikli olan dokuz un-
suru su, sanitasyon, atık, yollar, enerji, makine, BİT, 
personel desteği ve geçici belediye merkezi olarak 
belirlemiştir: 

Bu eylemler, erişim, finansman ve malzeme kısıtla-
malarını dikkate alarak uygulanabilirlik ve sürekli-
liğe odaklanmaktadır. Örneğin:

1.	 Minimum su temini sağlamak için iki de-
niz suyu arıtma tesisi (her biri 50 m³/saat) 
önerilmektedir.
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2.	 Bu sistemlerle ilişkili sağlık risklerini azalt-
mak amacıyla 1.500 metre su ve kanalizasyon 
şebekesinin acil ıslahı planlanmaktadır.

3.	 Mahallelerdeki atık birikimini temizlemek için 
20 traktör kiralanacak ve 100 sanitasyon işçisi 
istihdam edilecektir.

4.	 Güneş enerjisi sistemlerinin kurulumu, temel 
tesislere yedek güç sağlayacaktır.

5.	 Geçici bir belediye merkezinin kurulması, idari 
istikrarı güvence altına alacaktır.

6.	 Belediye personeline hem nakit hem de ayni 
destek sağlanacaktır.

Bu rakamların ötesinde, plan yerel yönetimlerin 
insani yardım müdahalesi ile kalkınma odaklı iyi-
leşme arasında nasıl bir köprü görevi gördüğünü 
ve stratejik çerçeveleri sahada uygulanabilir mü-
dahalelere nasıl dönüştürdüğünü göstermektedir. 
Her faaliyet, yalnızca acil ihtiyaçları karşılamakla 
kalmayıp, daha sonra tam ölçekli yeniden yapılan-
mayı destekleyecek kurumsal omurgayı korumak 
için tasarlanmıştır.

•	 The installation of solar power systems will pro-
vide backup power to essential facilities.

•	 Establishing a temporary municipal HQ will se-
cure administrative stability.

•	 Municipal staff support both cash and in-kind.

Beyond these figures, the plan illustrates how local 
authorities serve as the bridge between humanitar-
ian response and developmental recovery — trans-
lating strategic frameworks into field-ready inter-
ventions. Each activity is designed not only to meet 
urgent needs but to preserve the institutional back-
bone that will later sustain full-scale reconstruction.

Challenges and Structural Barriers
Despite the Municipality’s proactive role, Gaza’s re-
construction faces monumental challenges:

•	 Blockade and access restrictions severely hinder 
the entry of materials and fuel.

•	 Financial isolation limits direct international 
funding to municipal entities.
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•	 Human resource depletion due to displacement, 
casualties, and psychological trauma among 
staff.

•	 Fragmented governance structures between na-
tional and local levels create procedural delays 
and overlapping mandates.

•	 Environmental degradation resulting from de-
bris, sewage overflow, and inadequate waste 
treatment threatens the long-term viability of 
the area.

These obstacles underscore the necessity of mul-
ti-level governance frameworks that recognize mu-
nicipalities not as passive recipients of aid but as 
primary actors in reconstruction, deserving of direct 
engagement, capacity support, and flexible funding 
mechanisms.

A Model for Localized Reconstruction 
Governance
The experience of Gaza Municipality offers a living 
example of how local institutions can drive recovery 
in contexts of extreme fragility. Three key lessons 
emerge:

•	 Localization of Decision-Making: Reconstruction 
policies must be anchored in municipal plans 
and local consultations. Gaza’s approaches — 
from Gaza Phoenix to the Emergency Needs Plan 
— demonstrate how bottom-up planning ensures 
relevance and ownership.

•	 Integrated Multi-Level Partnerships: International 
actors should collaborate through municipal 
channels, aligning their technical and financial 
inputs with the strategic frameworks already de-
signed by local authorities.

•	 Institutional Resilience as Reconstruction: The 
continuity of Gaza Municipality itself — main-
taining operations under bombardment — is an 
act of reconstruction. Strengthening its institu-
tional resilience, staff support, and digital in-
frastructure is as vital as rebuilding roads and 
buildings.

Zorluklar ve Yapısal Engeller
Belediyenin proaktif rolüne rağmen, Gazze’nin 
yeniden yapılanması devasa zorluklarla karşı 
karşıyadır:

•	 Abluka ve erişim kısıtlamaları, malzeme ve ya-
kıt girişini ciddi şekilde engellemektedir.

•	 Mali izolasyon, belediye kuruluşlarına 
doğrudan uluslararası fon sağlanmasını 
sınırlandırmaktadır.

•	 Yerinden edilme, kayıplar ve personel arasın-
da psikolojik travma nedeniyle insan kaynak-
larında azalma yaşanmaktadır.

•	 Ulusal ve yerel düzeyler arasındaki parçalan-
mış yönetim yapıları, prosedürel gecikmelere 
ve belirsiz yetkilere yol açmaktadır.

•	 Enkaz, kanalizasyon taşması ve yetersiz atık 
arıtmadan kaynaklanan çevresel bozulma, 
bölgenin uzun vadeli sürdürülebilirliğini teh-
dit etmektedir.

Bu engeller, belediyeleri yardımların pasif alıcıları 
olarak değil, yeniden yapılanmada birincil aktörler 
olarak gören ve doğrudan katılımı, kapasite des-
teğini ve esnek finansman mekanizmalarını hak 
eden çok düzeyli yönetişim çerçevelerinin gerek-
liliğinin altını çizmektedir.

Kentsel İyileşmenin Lokomotifi 
Olarak Topluluk Odaklı Girişimler 
Gazze’nin yeniden inşasının temel bir boyutu, yal-
nızca kurumsal planlamada değil, aynı zamanda 
kriz sırasında binlerce sakin için can simidi haline 
gelen topluluk odaklı girişimlerin seferber edil-
mesine de dayanmaktadır. Gazze Belediyesi, yerel 
toplulukların hem acil durum müdahalesinde hem 
de uzun vadeli dayanıklılıkta kritik ortaklar oldu-
ğunu kabul ederek, bu tabandan gelen çabaların 
teşviki, koordinasyonu ve çoğu zaman da yöneti-
minde katalizör bir rol oynamıştır.

Yerleşim alanları genelinde, bölgede yaşayan-
lar acil hayatta kalma ihtiyaçlarını karşılayan ve 
sosyal uyumu güçlendiren mikro girişimler dü-
zenlemişlerdir. Kentsel tarım, özellikle etkili bir 
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uygulama olarak ortaya çıkmış, aileler ve gençlik 
oluşumları boş arsaları, hasarlı arazileri ve bina 
çatılarını küçük ölçekli gıda üretim alanlarına dö-
nüştürmüştür. Belediye, araziye erişimi kolaylaştı-
rarak, teknik danışmanlık sağlayarak ve topluluk 
gruplarını yerel ziraat mühendisleriyle bir araya 
getirerek bu girişimleri desteklemiştir. Bu çabalar, 
son derece kısıtlı bir ortamda gıda güvenliğini ar-
tırmakla kalmayıp, aynı zamanda özerklik ve onur 
duygusunu da geri kazandırmaktadır.

Benzer şekilde, topluluk öncülüğünde yürütülen 
su dağıtım girişimleri, belediye altyapısının çökü-
şünün üstesinden gelmede hayati önem arz etmiş-
tir. Belediye, ihtiyaçları haritalandırarak, mümkün 
olduğunda yerel ve uluslararası ortaklarla işbirliği 
içinde su depoları sağlayarak ve acil su dağıtımı-
nın en savunmasız topluluklara ulaşmasını sağla-
yarak bu çabaları koordine etmiştir.

Buna paralel olarak, genellikle Belediye tarafın-
dan desteklenen veya koordine edilen sivil toplum 
ve gençlik grupları, çocukların ve gençlerin şok ve 
travmayla başa çıkmalarına yardımcı olmak için 
rekreasyon seansları, topluluk iyileştirme alanları 
ve kültürel etkinlikler sunarak psikososyal destek 
faaliyetlerini genişletmiştir. Bu yerel girişimler, 
gönüllü öğretmenlerin yerinden edilmiş öğrenci-
ler arasında daha fazla öğrenme kaybını önlemek 
için barınaklarda ve kamusal alanlarda gayri resmi 
dersler verdiği topluluk temelli eğitim çevreleriyle 
tamamlanmaktadır.

Community-Led Initiatives as Engines 
of Urban Recovery
An essential dimension of Gaza’s reconstruction lies 
not only in institutional planning but also in the 
mobilization of community-driven initiatives, which 
have become a lifeline for thousands of residents 
during the crisis. Gaza Municipality has played a cat-
alytic role in encouraging, coordinating, and often 
leading these grassroots efforts, recognizing that lo-
cal communities are indispensable partners in both 
emergency response and long-term resilience.

Across neighborhoods, residents have organized mi-
cro-initiatives that address immediate survival needs 
and reinforce social cohesion. Urban agriculture has 
emerged as a particularly impactful practice, with 
families and youth groups transforming vacant lots, 
damaged plots, and building rooftops into small-
scale food production sites. The Municipality has 
supported these initiatives by facilitating access to 
land, providing technical advice, and linking commu-
nity groups with local agronomists. These efforts not 
only enhance food security in a severely constrained 
environment but also restore a sense of autonomy 
and dignity.

Similarly, community-led water distribution initia-
tives have become vital in overcoming the collapse 
of municipal infrastructure. The Municipality has co-
ordinated these efforts by mapping needs, providing 
water tanks, when possible, in collaboration with 
local and international partners, and ensuring that 
emergency water delivery reaches the most vulnera-
ble populations.

In parallel, civil society and youth groups, often sup-
ported or coordinated by the Municipality, have ex-
panded psychosocial support activities, offering rec-
reational sessions, community healing spaces, and 
cultural events to help children and youth cope with 
shock and trauma. These local initiatives are com-
plemented by community-based education circles, 
where volunteer teachers conduct informal classes in 
shelters and public spaces to prevent further learning 
loss among displaced students.
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Through these examples, Gaza demonstrates that 
reconstruction begins with society itself. Community 
initiatives, when supported and empowered by local 
authorities, form the social foundation upon which 
physical rebuilding can stand. They represent a mod-
el of resilience where citizens are active agents, not 
passive beneficiaries — and where the Municipality 
operates as a facilitator of collective strength and 
innovation.

Conclusion: Towards a Locally Led, 
Globally Supported Reconstruction
In the landscape of destruction, local governance is 
the architecture of hope. The Municipality of Gaza 
stands as both witness and agent of resilience, co-
ordinating emergency responses, drafting strategic 
visions, and preserving the thread of civic continuity 
that holds the city together.

As global networks like UCLG-MEWA and UCLG ad-
vocate for inclusive, multi-level governance, Gaza’s 
experience offers a moral and practical lesson: re-
construction must begin where destruction was 
felt — within local communities, guided by their 
municipalities.

Empowering local governments with direct resources, 
political recognition, and technical partnership is not 
only a pathway to rebuilding cities; it is a foundation 
for rebuilding dignity, trust, and the social contract it-
self. Gaza’s road to recovery will be long and arduous, 
but through frameworks like Gaza Phoenix and the 
Municipality’s operational planning, its people have 
already begun to rise — not from ashes, but from a 
sense of agency.

Bu örnekler aracılığıyla Gazze, yeniden yapılanma-
nın toplumun kendisinden başladığını göstermek-
tedir. Yerel yetkililer tarafından desteklenen ve 
güçlendirilen topluluk girişimleri, fiziksel yeniden 
yapılanmanın dayanabileceği sosyal temeli oluş-
tururken vatandaşların pasif yararlanıcılar değil, 
aktif aktörler olduğu ve Belediyenin kolektif gücün 
ve yeniliğin kolaylaştırıcısı olarak faaliyet göster-
diği bir dayanıklılık modelini de sergilemektedir.

Sonuç: Yerelin Liderliğinde, Küresel 
Destekli Yeniden Yapılanmaya 
Doğru
Yıkım ortamında, yerel yönetim umudun mimarı-
dır. Gazze Belediyesi, acil durum müdahalelerini 
koordine ederek, stratejik vizyonlar tasarlayarak 
ve şehri bir arada tutan sosyal süreklilik bağını ko-
ruyarak hem tanık hem de direncin temsili olarak 
durmaktadır.

UCLG-MEWA ve UCLG gibi küresel ağlar kapsayıcı, 
çok düzeyli yönetimi savunurken, Gazze’nin dene-
yimi ahlaki ve pratik bir ders sunmaktadır: Yeniden 
yapılanma, yıkımın hissedildiği yerde, yani yerel 
topluluklar içinde, belediyelerinin rehberliğinde 
başlamalıdır.

Yerel yönetimleri doğrudan kaynaklarla, siyasi ta-
nınmayla ve teknik ortaklıkla güçlendirmek, sade-
ce şehirleri yeniden inşa etmenin bir yolu değil; 
aynı zamanda onur, güven ve sosyal sözleşme-
nin kendisini yeniden inşa etmenin de temelidir. 
Gazze’nin iyileşme yolu uzun ve zorlu olacak, an-
cak Gazze Phoenix gibi çerçeveler ve Belediyenin 
operasyonel planlaması sayesinde Gazze halkı 
küllerinden değil, kendi kaderinin öznesi olma 
duygusuyla yeniden doğmaya başladı bile.

Gazze, yeniden yapılanmanın 
toplumun kendisinden başladığını 

göstermektedir.  

Gaza demonstrates that 
reconstruction begins with  

society itself. 
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Giriş
Son yıllarda yaşanan depremler, aşırı hava olayla-
rı, kuraklıklar ve küresel salgınlar, kentleri çoklu ve 
eş zamanlı krizlerle karşı karşıya getirmiştir Bu ge-
lişmeler, şehirlerin yeniden inşasını sadece fiziksel 
hasarın giderilmesine odaklanan teknik bir mü-
dahale alanı olmaktan çıkartarak 
kurumsal kapasite, yönetişim 
yapıları ve yerel sistem-
lerin dayanıklılığı ile 
doğrudan ilişkili bir 
politika alanına 
dönüştürmüştür .

Geleneksel yeni-
den inşa yaklaşım-
ları, büyük ölçüde 
merkeziyetçi ve yu-
karıdan aşağıya işleyen 
modeller üzerine kurulu-
dur. Bu modeller, afet sonrası 
hızlı müdahale açısından belirli avan-
tajlar sağlasa da yerel bağlamın yeterince dikkate 
alınmaması, sahaya özgü bilginin karar alma sü-
reçlerine yansıtılamaması ve toplumsal katılımın 
sınırlı kalması gibi yapısal sorunlar üretmiştir. 
Bu husus yeniden inşa süreçlerinin uzun vadede 

Introduction
Recent earthquakes, extreme weather events, 
droughts, and global pandemics have confronted 
cities with multiple and simultaneous crises. These 
developments have transformed urban reconstruc-

tion from a purely technical intervention focused 
on repairing physical damage into a 

policy area directly linked to 
institutional capacity, gov-

ernance structures, and 
the resilience of local 
systems. Traditional 
reconstruction ap-
proaches are large-
ly based on central-
ized and top-down 

models. While these 
models offer certain 

advantages in terms of 
rapid post-disaster response, 

they have also produced structural 
problems such as insufficient consideration of 

the local context, failure to reflect site-specific in-
formation in decision-making processes, and limited 
community participation. This weakens the long-term 
sustainability and social legitimacy of reconstruc-
tion processes. Therefore, a multi-level governance 

Yeniden İnşada Kentsel Dayanıklılık:
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sürdürülebilirliğini ve toplumsal meşruiyetini 
zayıflatmaktadır.

Bu nedenle çok düzeyli yönetişim (multi-level go-
vernance) yaklaşımı, şehirlerin yeniden inşasını 
düşünmek için güçlü bir analitik çerçeve sunmak-
tadır. Çok düzeyli yönetişim, kamu politikalarının 
yalnızca merkezi hükümetler tarafından değil aynı 
zamanda yerel, bölgesel, ulusal ve uluslararası 
aktörlerin karşılıklı etkileşimiyle şekillendiğini sa-
vunmaktadır. Özellikle afet yönetimi, iklim uyumu 
ve gıda güvenliği gibi karmaşık politika alanların-
da bu yaklaşım, hiyerarşik yönetim modellerinin 
sınırlarını aşmayı mümkün hale getirmektedir.

Bu makale, şehirlerin yeniden inşasında yerel 
yönetimlerin rolünü dikey ve yatay çok düzeyli 
yönetişim, akıllı şehirler ve yerel gıda sistemleri 
eksenlerinde ele almakta ve kentsel dayanıklılığı 
bütüncül bir perspektiften tartışmaktadır.

Teorik Çerçeve: Çok Düzeyli 
Yönetişim ve Dikey - Yatay Boyutlar
Çok düzeyli yönetişim kavramı, yetkilerin ve poli-
tika süreçlerinin farklı yönetsel ölçekler arasında 
paylaşıldığı bir yönetişim anlayışını ifade etmek-
tedir. Hooghe ve Marks’e göre bu yapı, merkezi 
devletin yetkilerinin hem yukarıya (uluslararası 
düzey) hem de aşağıya (yerel ve bölgesel düzey) 
doğru yeniden dağıtıldığı bir yönetişim biçimini 
temsil etmektedir.

Dikey Çok Düzeyli Yönetişim

Dikey yönetişim, yerel, ulusal ve uluslararası dü-
zeyler arasındaki yetki, kaynak ve politika ilişkile-
rini kapsamaktadır. Şehirlerin yeniden inşasında 
bu ilişkiler finansman mekanizmaları, mevzuat 
çerçevesi, standartlar ve kurumsal koordinasyon 
açısından belirleyici durumdadır. Merkezi idareler 
genellikle kaynak tahsisi ve düzenleyici çerçevede 
etkiliyken, yerel yönetimler bu politikaların sahaya 
uyarlanmasında kilit rol oynamaktadır.

Dikey yönetişimin etkinliği, yerel yönetimlerin sa-
hadan elde ettiği bilgiyi üst ölçeklere aktarabilme 
kapasitesine bağlıdır. Bu nedenle dikey yönetişim, 
tek yönlü bir uygulama zinciri değil aynı zamanda 

approach offers a powerful analytical framework for 
considering urban reconstruction. Multi-level gov-
ernance argues that public policies are shaped not 
only by central governments but also by the inter-
action of local, regional, national, and international 
actors. Particularly in complex policy areas such as 
disaster management, climate adaptation, and food 
security, this approach makes it possible to overcome 
the limitations of hierarchical governance models. 
This article examines the role of local governments 
in the reconstruction of cities through the lenses of 
vertical and horizontal multi-level governance, smart 
cities, and local food systems, and discusses urban 
resilience from a holistic perspective.

Theoretical Framework: Multilevel 
Governance and Vertical - Horizontal 
Dimensions
The concept of multilevel governance refers to a gov-
ernance model in which powers and policy process-
es are shared among different administrative scales. 
According to Hooghe and Marks, this structure repre-
sents a form of governance in which the powers of the 

Zinnur BÜYÜKGÖZ
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geri besleme üreten çift yönlü bir süreç olarak 
değerlendirilmelidir.

Yatay Çok Düzeyli Yönetişim

Yatay yönetişim, aynı yönetsel düzeydeki aktörler 
arasında kurulan iş birliklerini tanımlamaktadır. 
Özellikle yerel düzeyde belediyeler, özel sektör, 
sivil toplum kuruluşları, üniversiteler ve gönüllü 
yapılar arasındaki etkileşimler karmaşık krizlerin 
yönetilmesinde kritik rol üstlenmektedir.

Afet sonrası yeniden inşa ve gıda güvenliği gibi 
alanlarda yatay yönetişim, yerel bilginin, toplum-
sal kapasitenin ve yenilikçi çözümlerin sürece dâ-
hil edilmesine olanak sağlamaktadır. Bu nedenle 
yerel yönetimler, farklı aktörleri bir araya getiren 
kolaylaştırıcı ve koordine edici merkezler olarak 
işlev görmektedir.

central state are redistributed both upwards (interna-
tional level) and downwards (local and regional level).

Vertical Multi-Level Governance

Vertical governance encompasses the relationships of 
authority, resources, and policies between local, na-
tional, and international levels. In the reconstruction 
of cities, these relationships are crucial in terms of 
financing mechanisms, legislative frameworks, stand-
ards, and institutional coordination. While central 
administrations are generally influential in resource 
allocation and regulatory frameworks, local govern-
ments play a key role in adapting these policies to 
the field.

The effectiveness of vertical governance depends 
on the capacity of local governments to transfer in-
formation obtained from the field to higher levels. 
Therefore, vertical governance should be considered 
not just a one-way chain of implementation but also 
a two-way process that generates feedback.

Horizontal Multi-Level Governance

Horizontal governance describes collaborations es-
tablished between actors at the same administrative 
level. In particular, interactions between municipali-
ties, the private sector, civil society organizations, uni-
versities, and volunteer structures at the local level 
play a critical role in managing complex crises.

In areas such as post-disaster reconstruction and 
food security, horizontal governance enables the in-
clusion of local knowledge, community capacity, and 
innovative solutions in the process. Therefore, local 
governments function as facilitating and coordinat-
ing centers that bring together different actors.

The Role of Local Governments in the 
Reconstruction of Cities
Local governments are positioned at the intersec-
tion of vertical and horizontal multi-level governance 
structures in the reconstruction of cities. This situa-
tion imposes on local governments not only responsi-
bilities related to implementation but also functions 
such as strategic guidance, mediation, and coordina-
tion. The multi-level governance literature considers 
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Şehirlerin Yeniden İnşasında Yerel 
Yönetimlerin Konumu
Yerel yönetimler şehirlerin yeniden inşasında dikey 
ve yatay çok düzeyli yönetişim yapılarının kesişim 
noktasında konumlanmaktadır. Bu durum yerel 
yönetimlere yalnızca uygulamaya ilişkin sorumlu-
luklar değil aynı zamanda stratejik yönlendirme, 
arabuluculuk ve koordinasyon gibi işlevler yük-
lemektedir. Çok düzeyli yönetişim literatürü, yerel 
yönetimlerin bu aracı konumunu politika yapımı ile 
uygulama arasındaki kopuklukların giderilmesi açı-
sından kritik bir avantaj olarak değerlendirmektedir.

Afet sonrası yeniden inşa süreçlerinde yerel yö-
netimler bir yandan merkezi idare ve uluslararası 
aktörlerle kurulan dikey ilişkiler aracılığıyla finans-
man, mevzuat ve kurumsal kapasiteye erişirken 
diğer taraftan yerel düzeyde kamu kurumları, sivil 
toplum, özel sektör ve gönüllü yapılarla geliştirilen 
yatay iş birliklerini koordine etmektedir. Bu çift yön-
lü rol yerel yönetimleri yeniden inşa süreçlerinde 
“düğüm aktörler” hâline getirmektedir.

Özellikle sanayi yoğunluğu yüksek, hızlı kentleşme 
baskısı altındaki ve aynı zamanda ciddi afet risk-
leri taşıyan kentlerde bu stratejik konum daha da 
belirgin hâle gelmektedir. Bu tür kentlerde yerel 
yönetimlerin rolü sadece fiziksel yeniden inşa fa-
aliyetleriyle sınırlı kalmamakta aynı zamanda gıda 
güvenliği, sosyal destek mekanizmaları ve çevresel 
sürdürülebilirliği kapsayan bütüncül bir dayanıklılık 
yaklaşımını zorunlu hale getirmektedir. Dolayısıyla 
yeniden inşa, mekânsal bir iyileştirme süreci-
nin ötesine geçerek kentsel sistemlerin tamamını 
kapsayan yönetişim temelli bir dönüşüm alanına 
evrilmektedir.

Gömülü Vaka: Gebze İlçesinde 
Kentsel Dayanıklılık, Yerel Gıda 
Sistemleri ve Afet Yönetişimi
Gebze ilçesi; stratejik konumu, yoğun sanayi yapısı, 
hızlı nüfus artışı ve Marmara Bölgesi’nin taşıdığı 
yüksek deprem riski nedeniyle şehirlerin yeniden 
inşası ve kentsel dayanıklılık açısından temsil 
edici bir vaka sunmaktadır. İklim kaynaklı riskler 

this mediating position of local governments as a 
critical advantage in bridging the gaps between pol-
icy-making and implementation.

In post-disaster reconstruction processes, local gov-
ernments, on the one hand, access financing, legis-
lation, and institutional capacity through vertical 
relationships established with central administration 
and international actors, while on the other hand, 
they coordinate horizontal collaborations developed 
with public institutions, civil society, the private sec-
tor, and volunteer structures at the local level. This 
dual role makes local governments “key actors” in re-
construction processes.

This strategic position becomes even more pro-
nounced in cities with high industrial density, under 

İklim değişikliği, artan afet 
sıklığı ve küresel tedarik zinciri 
kırılmaları, şehirlerin yeniden 

inşasını yalnızca fiziksel 
altyapının onarımıyla sınırlı 
bir süreç olmaktan çıkarmış 

yönetişim, dijital kapasite ve yerel 
sistemlerin dayanıklılığına dayalı 

bütüncül bir politika alanına 
dönüştürmüştür

Climate change, the increasing 
frequency of disasters, and 

disruptions in global supply 
chains have transformed urban 
reconstruction from a process 
focused solely on the repair of 
physical infrastructure into a 
comprehensive policy domain 

grounded in governance capacity, 
digital preparedness, and the 

resilience of local systems
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ile afet tehlikelerinin sanayi ve kentleşme baskı-
sıyla kesiştiği bu yapı yerel yönetimlerin yeniden 
inşa süreçlerini sadece fiziksel hasar onarımına 
odaklanan yaklaşımların ötesine taşımasını zo-
runlu kılmaktadır. Bu çerçevede Gebze Belediyesi, 
sanayi kenti kimliği ile kırsal üretimi birlikte ele 
alan yerel gıda sistemleri, afet yönetimi ve ku-
rumsal kapasiteyi bütüncül bir politika çerçevesi 
içinde değerlendiren yerel yönetişim yaklaşımı 
geliştirmiştir.

Yerel gıda sistemleri, Gebze’de yalnızca tarımsal 
üretim faaliyetleri olarak değil toplumsal daya-
nıklılığın, krizlere hazırlığın ve sosyal bütünlüğün 

pressure from rapid urbanization, and simultaneous-
ly facing significant disaster risks. In such cities, the 
role of local governments is not limited to physical 
reconstruction activities but also necessitates a ho-
listic resilience approach encompassing food security, 
social support mechanisms, and environmental sus-
tainability (OECD, 2019). Therefore, reconstruction is 
evolving beyond a spatial improvement process into 
a governance-based transformation area encompass-
ing the entire urban system.

Embedded Case: Urban Resilience, 
Local Food Systems, and Disaster 
Governance in the District of Gebze
Gebze district, with its strategic location, dense in-
dustrial structure, rapid population growth, and the 
high earthquake risk inherent in the Marmara Region, 
presents a representative case study in terms of urban 
reconstruction and resilience. This structure, where 
climate-related risks and disaster hazards intersect 
with the pressures of industry and urbanization, ne-
cessitates that local governments move beyond ap-
proaches focused solely on physical damage repair in 
their reconstruction processes. Within this framework, 
Gebze Municipality has developed a local governance 
approach that considers local food systems, disaster 
management, and institutional capacity within a ho-
listic policy framework, addressing both its industrial 
city identity and rural production. In Gebze, local food 
systems are considered not only as agricultural pro-
duction activities but also as supporting elements of 
social resilience, crisis preparedness, and social co-
hesion. Seedling support for local producers, direct 
marketing models, and market practices that shorten 
the distance between producers and consumers aim 
to strengthen the food supply chain at the local level. 
These practices are implemented through collabora-
tions established between producers, consumers, and 
the municipality within a horizontal multi-level gov-
ernance framework. It increases the resilience of the 
local economy and food supply to crises.

During disasters and crises, the continuity of 
food supply is supported by strong logistical and 
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destekleyici unsurları olarak ele alınmaktadır. 
Yerel üreticilere yönelik fide destekleri, doğrudan 
pazarlama modelleri ve üretici-tüketici arasında-
ki mesafeyi kısaltan pazar uygulamaları gıda te-
darik zincirinin yerel düzeyde güçlendirilmesini 
amaçlamaktadır. Bu uygulamalar yatay çok düzeyli 
yönetişim çerçevesinde üreticiler, tüketiciler ve 
belediye arasında kurulan iş birlikleri aracılığıyla 
yürütülmektedir. Yerel ekonominin ve gıda arzının 
krizlere karşı dayanıklılığını artırmaktadır.

Afet ve kriz dönemlerinde gıda tedarikinin sü-
rekliliği güçlü bir lojistik ve kurumsal kapasitey-
le desteklenmektedir. Aşevleri, depolama alanları 
ve önceden hazırlanmış acil eylem planları, gıda 
lojistiğinin afet yönetimi süreçleriyle eş zaman-
lı biçimde ele alındığını göstermektedir. Bu yapı, 
yerel yönetimlerin kriz anına yönelik müdahale 
kapasitesinin yanı sıra, afet öncesi planlama ve 
hazırlık süreçlerine de yatırım yaptığını ortaya 
koymaktadır.

Gebze Belediyesi tarafından geliştirilen bütüncül 
afet yönetimi yaklaşımının önemli bir bileşeni ise 
Kara Kutu sistemidir. Bu sistem, afet anında diji-
tal belediye hizmetlerinin ve iletişim altyapısının 
sürekliliğini sağlamayı amaçlarken aynı zamanda 
binalara ait mimari projelere hızlı erişim imkânı 
sunan bir kurumsal hafıza altyapısı oluşturmak-
tadır. Bu yönüyle Kara Kutu, dijital teknolojilerin 
doğrudan saha kullanımından ziyade, afet önce-
sinde oluşturulan bilgi altyapısı ve hazırlık kapasi-
tesi üzerinden karar alma süreçlerini destekleyen 
bir araç niteliği taşımaktadır.

Kahramanmaraş merkezli depremler sonrasında 
sahada edinilen deneyimler afet yönetiminde tek-
nolojik altyapının tek başına yeterli olmadığını ve 
mesleki uzmanlık, yerel bilgi ve kurumsal kapasite 
birikiminin müdahale süreçlerinde belirleyici rol 
oynadığını ortaya koymuştur. Afet bölgelerinde 
görev alan ve mimari ile şehir planlama bilgisi-
ne sahip teknik personelin enkaz okuma ve mü-
dahale süreçlerinde sağladığı katkılar müdahale 
sürelerinin kısalmasında etkili olmuştur. Bu bulgu 
afet yönetiminde insan kaynağına ve kurumsal 

institutional capacity. Public soup kitchens, storage 
areas, and pre-prepared emergency action plans 
demonstrate that food logistics are addressed si-
multaneously with disaster management processes. 
This structure reveals that local governments invest 
not only in their capacity to respond to crises but 
also in pre-disaster planning and preparedness 
processes.

A key component of the holistic disaster manage-
ment approach developed by Gebze Municipality is 
the Black Box system. This system aims to ensure 
the continuity of digital municipal services and com-
munication infrastructure during a disaster, while 
also creating an institutional memory infrastructure 
that provides quick access to architectural projects 
of buildings. In this respect, the Black Box is a tool 
that supports decision-making processes through the 
information infrastructure and preparedness capacity 
created before a disaster, rather than through the di-
rect field use of digital technologies.

Experiences gained in the field after the earthquakes 
centered in Kahramanmaraş have revealed that tech-
nological infrastructure alone is insufficient in dis-
aster management, and that professional expertise, 
local knowledge, and institutional capacity accumu-
lation play a decisive role in intervention processes. 
The contributions of technical personnel with ar-
chitectural and urban planning knowledge working 
in disaster areas have been effective in shortening 
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öğrenmeye yapılan yatırımların dijital altyapılar 
kadar kritik olduğunu göstermektedir.

Bununla birlikte atık yönetimi, sıfır atık uygula-
maları ve çevresel farkındalık çalışmaları yerel 
gıda sistemlerinin sürdürülebilirliğini destekle-
yen tamamlayıcı politika alanları olarak öne plana 
çıkmaktadır. Bu bütüncül yaklaşım yerel gıda sis-
temlerinin iklim değişikliğine uyum kapasitesini 
artırmakta ve kentsel dayanıklılığı uzun vadede 
güçlendirmektedir.

Bu çerçevede Gebze örneği, şehirlerin yeniden 
inşasında yerel yönetimlerin yalnızca teknolojik 
çözümler üreten uygulayıcı aktörler olmasından 
ziyade bilgi, uzmanlık ve kurumsal öğrenmeyi yö-
netişim süreçlerine entegre eden stratejik aktörler 
olarak konumlandığını göstermektedir. Afet yöne-
timi, yerel gıda sistemleri ve sosyal destek meka-
nizmalarının birlikte ele alınması Gebze’yi çoklu 
krizlere karşı dayanıklılık geliştiren bütüncül bir 
yerel yönetişim modeli hâline getirmektedir.

Tartışma ve Sonuç: Yeniden İnşada 
Dayanıklılığın Sistemsel Boyutu
Bu çalışma, şehirlerin yeniden inşasını yalnızca fizik-
sel altyapının iyileştirilmesine indirgemeyen yöneti-
şim kapasitesi, yerel sistemler ve kurumsal hazırlık 
düzeyini merkeze alan bütüncül bir politika alanı 
olarak değerlendirmiştir. Çok düzeyli yönetişim yak-
laşımı çerçevesinde yapılan analizler kentsel daya-
nıklılığın tekil ve sektörel müdahalelerle olmadığını 
dikey ve yatay yönetişim mekanizmalarının eşgüdüm 
içinde işletilmesiyle güçlendirilebileceğini ortaya 
koymaktadır. Bu durum, yeniden inşa süreçlerinin 
parçalı ve merkeziyetçi politika araçları yerine çok 
aktörlü ve çok ölçekli yönetişim mantığıyla ele alın-
ması gerektiğine işaret etmektedir.

Teorik çerçevede tartışılan dikey ve yatay yönetişim 
boyutları yerel yönetimlerin yeniden inşa süreçlerin-
deki stratejik konumunu görünür kılmaktadır. Dikey 
düzeyde merkezi idare ve uluslararası aktörlerle ku-
rulan ilişkiler finansman ve mevzuat açısından belir-
leyici olmaktadır. Yatay düzeyde ise yerel aktörlerle 

intervention times in debris reading and interven-
tion processes. This finding shows that investments 
in human resources and institutional learning are as 
critical as digital infrastructures in disaster manage-
ment. Furthermore, waste management, zero-waste 
practices, and environmental awareness studies 
stand out as complementary policy areas supporting 
the sustainability of local food systems. This holistic 
approach increases the climate change adaptation 
capacity of local food systems and strengthens urban 
resilience in the long term.

In this context, the Gebze example shows that in the 
reconstruction of cities, local governments are posi-
tioned not only as implementing actors producing 
technological solutions, but also as strategic actors 
integrating knowledge, expertise, and institutional 
learning into governance processes. Addressing dis-
aster management, local food systems, and social 
support mechanisms together makes Gebze a holistic 
local governance model that builds resilience against 
multiple crises.
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geliştirilen iş birlikleri, sahaya özgü bilginin ve top-
lumsal kapasitenin karar alma süreçlerine dâhil edil-
mesine olanak sağlamaktadır. Bu iki yönetişim bo-
yutunun birbirini tamamlayacak biçimde işlemesi, 
yeniden inşa süreçlerinin etkinliğini ve uzun vadeli 
sürdürülebilirliğini artırmaktadır.

Gebze ilçesi üzerine yapılan gömülü vaka analizi, sa-
nayi yoğunluğu yüksek ve çoklu risklere açık kentler-
de yerel yönetimlerin yeniden inşadaki rolünü somut 
biçimde ortaya koymaktadır. Yerel gıda sistemlerinin 
afet yönetimi ve yeniden inşa politikalarıyla birlikte 
ele alınması gıda güvenliğinin yalnızca sosyal yar-
dım perspektifiyle değil kentsel dayanıklılığın yapı-
sal bir bileşeni olarak değerlendirilmesini mümkün 
kılmaktadır. Yerel üretimin desteklenmesi ve gıda te-
darik zincirlerinin yerel ölçekte güçlendirilmesi kriz 
dönemlerinde arz sürekliliğini artırırken, yerel eko-
nomi ve toplumsal bütünlük üzerinde dengeleyici bir 
etki oluşturmaktadır.

Çalışmanın önemli bulgularından biri, afet yöneti-
minde teknolojik altyapının tek başına yeterli olma-
dığıdır. Dijital sistemlerin, doğrudan saha kullanımına 

Discussion and Conclusion: The 
Systemic Dimension of Resilience in 
Reconstruction
This study considers the reconstruction of cities as 
a holistic policy area that does not reduce it sole-
ly to the improvement of physical infrastructure, but 
centers on governance capacity, local systems, and 
institutional preparedness levels. Analyses conducted 
within the framework of a multi-level governance ap-
proach reveal that urban resilience can be strength-
ened not through singular and sectoral interventions, 
but through the coordinated operation of vertical and 
horizontal governance mechanisms. This indicates 
that reconstruction processes should be addressed 
with a multi-actor and multi-scale governance logic 
instead of fragmented and centralized policy tools.

The vertical and horizontal governance dimensions 
discussed within the theoretical framework high-
light the strategic position of local governments in 
reconstruction processes. At the vertical level, rela-
tionships established with central government and 
international actors are decisive in terms of financing 
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indirgenmeden afet öncesi hazırlık, koordinasyon ve 
karar alma süreçlerini destekleyen bir kurumsal ka-
pasite unsuru olarak kurgulanması gerekmektedir. 
Bu altyapıların mesleki uzmanlık, kurumsal hafıza 
ve insan kaynağı yatırımlarıyla birlikte değerlen-
dirilmesi yerel yönetimlerin müdahale yetkinliğini 
artırmaktadır. Bu bulgu, akıllı şehirler yaklaşımının 
teknoloji merkezli değil yönetişim kapasitesi ve ku-
rumsal öğrenme odaklı değerlendirilmesi gerektiği-
ni göstermektedir.

Elde edilen bulgular, yeniden inşa politikalarına ve 
önemli uygulamaya dönük çıkarımlar sunmaktadır. 
Yeniden inşa süreçlerinin tekil sektör müdahaleleri 
yerine çok düzeyli ve çok aktörlü yönetişim çerçeve-
sinde tasarlanmalıdır. Merkezi düzeyde belirlenen 
mevzuat ve finansman araçlarının yerel yönetim-
lerin sahaya özgü bilgi ve uygulama kapasitesiyle 
uyumlu hâle getirilmesi gerekmektedir. Yerel gıda 
sistemlerinin yeniden inşa ve afet politikalarına 
entegre edilmesi ile dijital yatırımların kurumsal 
kapasiteyi güçlendiren araçlar olarak konumlandı-
rılması, söz konusu sürecin temel politika ayaklarını 
oluşturmaktadır.

and legislation. At the horizontal level, collaborations 
developed with local actors enable the inclusion of 
field-specific knowledge and social capacity in deci-
sion-making processes. The complementary function-
ing of these two governance dimensions increases 
the effectiveness and long-term sustainability of re-
construction processes. 

The embedded case analysis conducted on the Gebze 
district concretely reveals the role of local govern-
ments in reconstruction in cities with high industrial 
density and exposure to multiple risks. Addressing 
local food systems together with disaster manage-
ment and reconstruction policies makes it possible 
to evaluate food security not only from a social assis-
tance perspective but also as a structural component 
of urban resilience. Supporting local production and 
strengthening food supply chains at the local lev-
el increases supply continuity during crisis periods, 
while creating a balancing effect on the local econo-
my and social cohesion

One of the study’s key findings is that technological 
infrastructure alone is insufficient for disaster man-
agement. Digital systems need to be designed as an 
institutional capacity element supporting pre-disas-
ter preparedness, coordination, and decision-making 
processes, rather than being reduced to direct field 
use. Evaluating these infrastructures alongside pro-
fessional expertise, institutional memory, and human 
resource investments enhances the response capabil-
ities of local governments. This finding demonstrates 
that the smart cities approach should be evaluated 
not from a technology-centric perspective, but from 
a governance capacity and institutional learning-fo-
cused one.

The findings offer implications for reconstruc-
tion policies and important practical applications. 
Reconstruction processes should be designed within 
a multi-level and multi-actor governance framework, 
rather than through singular sector interventions. 
Centrally determined legislation and financing tools 
need to be aligned with the field-specific knowledge 
and implementation capacity of local governments. 
Integrating local food systems into reconstruc-
tion and disaster policies, and positioning digital 
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Bu çalışma, şehirlerin yeniden inşası literatürüne üç 
düzeyde katkı sunmaktadır. İlk olarak, yeniden inşayı 
fiziksel iyileştirme süreciyle sınırlayan yaklaşımların 
ötesine geçerek çok düzeyli yönetişimi kentsel daya-
nıklılığın merkezine yerleştirmektedir. İkinci olarak, 
akıllı şehirler ve yerel gıda sistemlerini genellikle 
ayrı literatürlerde ele alan yaklaşımları bütünleşti-
rerek bu iki alanı kentsel dayanıklılığın tamamlayıcı 
bileşenleri olarak birlikte tartışmaktadır. Üçüncü ise 
sanayi yoğunluğu yüksek bir kentin gömülü vaka 
olarak ele alınması, çoklu krizlerin kesiştiği kentsel 
bağlamlarda yerel yönetimlerin dönüştürücü rolünü 
ampirik olarak ortaya koymaktadır.

Sonuç olarak şehirlerin yeniden inşası, mekânsal iyi-
leştirmelerin çok daha ötesinde yerel gıda sistemle-
ri, sosyal altyapı ve yönetişim kapasitesinin birlikte 
güçlendirilmesini gerektiren sistemsel bir dönüşüm 
sürecidir. Yerel yönetimlerin koordinatör, kolaylaştırı-
cı ve öğrenen aktörler olarak desteklenmesi özellik-
le MEWA bölgesinde çoklu krizlere açık kentler için 
daha dirençli ve uyarlanabilir yeniden inşa politika-
larının geliştirilmesine katkı sunmaktadır.

investments as tools that strengthen institutional 
capacity, constitute the fundamental policy pillars of 
this process. This study contributes to the urban re-
construction literature at three levels. First, it goes 
beyond approaches that limit reconstruction to phys-
ical improvement processes, placing multi-level gov-
ernance at the center of urban resilience. Second, it 
integrates approaches that generally address smart 
cities and local food systems in separate literatures, 
discussing these two areas together as complementa-
ry components of urban resilience. Third, by consider-
ing a highly industrialized city as an embedded case 
study, it empirically reveals the transformative role of 
local governments in urban contexts where multiple 
crises intersect. In conclusion, urban reconstruction 
is a systemic transformation process that goes far 
beyond spatial improvements, requiring the simul-
taneous strengthening of local food systems, social 
infrastructure, and governance capacity. Supporting 
local governments as coordinating, facilitating, and 
learning actors contributes to the development of 
more resilient and adaptable reconstruction policies, 
particularly for cities vulnerable to multiple crises in 
the MEWA region.
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Soru 1: Sizin bakış açınızdan, çok düzeyli bir yöne-
tim çerçevesi içinde yerel yönetimlerin kriz sonrası 
yeniden yapılanmada üstlenmesi gereken en kritik 
rol nedir?

Cevap: Kriz sonrası bağlamlarda yerel yönetimle-
rin en önemli sorumluluğu, topluluğun öncelikle-
rine gerçekten değer vermek ve sakinlerin daha 
geniş karar alma çerçeveleri içinde tanınmış ve 
fark edilmiş hissetmelerini sağlamaktır. Yeniden 
yapılanma yalnızca yukarıdan aşağıya planlamaya 
dayanamaz ve siyasi baskılara veya dışarıdan yön-
lendirilen gündemlere karşı savunmasız kalamaz. 

Q1. From your perspective, what is the most criti-
cal role local governments should play in post-cri-
sis reconstruction within a multi-level governance 
framework?

The most crucial responsibility of local governments 
in post-crisis contexts is to ensure that community 
priorities are genuinely valued, making residents feel 
recognized and appreciated within broader deci-
sion-making frameworks. Reconstruction cannot rely 
solely on top-down planning nor remain vulnerable 
to political pressures or externally driven agendas. In 
the Southern Suburb, the Union prioritized residents’ 

Şehirlerin Yeniden İnşası İçin Çok Düzeyli Yönetişimde 
Yerel Yönetimlerin Rolü

The Role of Local Governments in Multi-Level Governance for 
Reconstruction of Cities

Odak Focus Röportaj Interview

Mohamad Dergham
Beyrut Dahieh Belediyeler Birliği Başkanı  
Union of Southern Suburb Municipalities in Beirut
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Güney Banliyö bölgesinde Birlik, sakinlerin geri 
dönüş hakkına, temel hizmetlerin restorasyonuna 
ve etkilenen yerleşim alanlarının gerçek ihtiyaç-
larına dayalı müdahalelerin sıralanmasına öncelik 
veren bir anlayışı benimsedi.

Soru 2: Yerel yönetimler, tutarlı ve kapsayıcı ye-
niden yapılanma stratejileri sağlamak için ulusal 
yetkililer, bölgesel kuruluşlar ve uluslararası ku-
rumlarla koordinasyonu nasıl güçlendirebilir?

Cevap: Tutarlılığı artırmak ve parçalanmayı azalt-
mak için Birlik, bakanlıklar, BM kuruluşları ve kal-
kınma ortaklarıyla yapılandırılmış bir arayüz gö-
revi görecek bir Yeniden Yapılanma Koordinasyon 
Birimi kurdu. Açıkça tanımlanmış öncelikler, zaman 
çizelgeleri ve fonlanmaya hazır proje önerileriyle 
yazılı yerel iyileştirme ve yeniden yapılanma çer-
çeveleri geliştirdi ve aynı zamanda bilgi alışverişi 
yapmak ve uluslararası iyi uygulamalardan yarar-
lanmak için bölgesel ve küresel şehir ağlarıyla 
etkileşimde bulundu. İyi tanımlanmış, veriye da-
yalı bir proje hattı, etkili bağışçı koordinasyonunu 
sağlarken aynı zamanda müdahaleler arasındaki 
çakışmaları minimize etti.

Soru 3: Yerel yönetimlerin şehirlerin yeniden inşa-
sı için mali kaynakları ve teknik uzmanlığı hareke-
te geçirmelerini sağlayacak hangi mekanizmalar 
kurulabilir?

Cevap: Yerel yönetimler, ortaklıklar kurma ve çe-
şitli finansman kaynaklarına erişme konusunda 
yasal ve kurumsal kapasitelerini genişleterek, GIS, 
şehir planlaması, proje yönetimi ve dış finansman 
gibi uzmanlaşmış teknik birimler kurarak, yerel 
yönetimler, uluslararası kuruluşlar ve özel sektör 
arasında üçlü işbirliği modellerini teşvik ederek ve 
şeffaf, sonuç odaklı finansal sistemler benimseye-
rek güçlendirilebilirler. Birliğin çok sayıda bağışçı 
destekli programı başarıyla yönetmesi, gelecekte-
ki yeniden yapılanma girişimlerinde stratejik bir 
uygulama ortağı olarak hareket etme konusundaki 
güvenini ve hazırlığını göstermektedir.

right to return, the restoration of essential services, 
and the sequencing of interventions based on the ac-
tual needs of affected neighborhoods.

Q2. How can local governments strengthen coordina-
tion with national authorities, regional bodies, and 
international institutions to ensure coherent and in-
clusive reconstruction strategies?

A: To enhance coherence and reduce fragmentation, 
the Union established a Reconstruction Coordination 
Unit to serve as a structured interface with ministries, 
UN agencies, and development partners. It developed 
written local recovery and reconstruction frame-
works with clearly defined priorities, timelines, and 
ready-to-fund project proposals, while also engaging 
in regional and global city networks to exchange 
knowledge and leverage international best practices. 
A well-defined, data-driven project pipeline enabled 
effective donor coordination and minimized overlaps 
across interventions.

Q3. What mechanisms can be established to empow-
er local governments in mobilizing financial resourc-
es and technical expertise for rebuilding cities?

A: Local governments can be empowered by expand-
ing their legal and institutional capacity to enter 
partnerships and access diversified funding streams, 

Mohamad Dergham
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Soru 4: Kendi deneyimlerinize dayanarak, yerel 
yönetimler acil iyileştirme ihtiyaçlarını uzun va-
deli dayanıklılık ve sürdürülebilirlik hedefleriyle 
nasıl dengeleyebilir?

Cevap: Yeniden yapılanma, kısa vadeli onarımların 
ötesine geçerek stratejik bir dönüşüm fırsatı hali-
ne gelmelidir. Bu, acil iyileştirme eylemlerini uzun 
vadeli kalkınma çerçeveleriyle uyumlu hale getir-
meyi, sürdürülebilirlik ilkelerini altyapı iyileştirme 
sürecine entegre etmeyi ve su, enerji, halk sağlı-
ğı, eğitim ve ulaşım dahil olmak üzere toplumsal 
dayanıklılığı artıran hizmetlere yatırım yapmayı 
gerektirir. Birliğin yaklaşımı, hızlı insani müdaha-
leleri daha geniş altyapı ve verilen hizmetlerde 
yapılacak iyileştirmelerle bütünleştirmek.

Soru 5: Vatandaş katılımının yeniden yapılanmada 
ne gibi bir rolü var ve yerel yönetimler, topluluk 
odaklı katkıları etkili bir şekilde kullanacak süreç-
leri nasıl tasarlayabilir?

Cevap: Kapsayıcı yönetim, etkili yeniden yapılanma 
için temel bir öğedir. Yerel yönetimler, katılımcı plan-
lama süreçlerini kolaylaştırabilir, gençleri ve kadınla-
rı proje tasarımına dahil edebilir, mahalle komiteleri 
kurabilir ve topluluktan gelecek geri bildirimleri top-
lamak için dijital platformlardan yararlanabilir. Birlik, 
katılımcı yönetim için fayda sağlayabilecek güçlü bir 
dernekler, gruplar ve topluluk örgütlerinden oluşan 
geniş bir sosyal ağdan istifade etmektedir.

establishing specialized technical units such as GIS, ur-
ban planning, project management, and external financ-
ing, promoting tripartite collaboration models between 
local authorities, international organizations, and the 
private sector, and adopting transparent, results-based 
financial systems. The Union’s successful management 
of multiple donor-supported programs demonstrates its 
confidence and readiness to act as a strategic imple-
menting partner in future reconstruction initiatives.

Q4. In your experience, how can local governments 
balance urgent recovery needs with long-term resil-
ience and sustainability goals?

A: Reconstruction must transcend short-term repairs 
to become a strategic opportunity for transformation. 
This requires aligning immediate recovery actions 
with long-term development frameworks, embed-
ding sustainability principles into infrastructure re-
habilitation, and investing in services that enhance 
community resilience, including water, energy, public 
health, education, and mobility. The Union’s approach 
integrates rapid humanitarian interventions with 
broader infrastructure and service-delivery upgrades.

Q5. What role does citizen participation play in re-
construction, and how can local governments design 
processes that harness community-driven contribu-
tions effectively?

A: Inclusive governance is fundamental to effective 
reconstruction. Local governments can facilitate 
participatory planning processes, engage youth and 
women in project design, establish neighborhood 
committees, and utilize digital platforms to gath-
er community feedback. The Union benefits from a 
strong social fabric of associations, scout groups, and 
community organizations that can be leveraged for 
participatory governance.

Q6. How can local governments integrate smart city 
principles, digital innovation, and green infrastruc-
ture into reconstruction plans to future-proof urban 
development?
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Soru 6: Yerel yönetimler, kentsel gelişmeyi gelece-
ğe uygun hale getirmek için akıllı şehir ilkelerini, 
dijital inovasyonu ve yeşil altyapıyı yeniden yapı-
lanma planlarına nasıl entegre edebilir?

Cevap: Yeniden yapılanma, mekânsal hasar değer-
lendirmesi ve yeniden yapılanma planlaması için 
GIS araçlarını kullanarak, raporlama, izleme ve 
hesap verebilirlik için dijital platformlardan yarar-
lanarak ve yeşil çatılar, enerji verimli binalar, yağ-
mur suyu yönetimi ve yenilenebilir enerji sistem-
leri gibi doğa tabanlı ve iklim duyarlı çözümleri 
entegre ederek daha yenilikçi ve iklim değişikliği-
ne daha dayanıklı bir kentsel ortam yaratma fırsatı 
sunmaktadır. Birliğin akıllı belediye denetimi de 
dahil olmak üzere mevcut dijital dönüşüm girişim-
leri, yenilikçi yeniden yapılanma uygulamalarını 
ölçeklendirmek için güçlü bir temel sağlamaktadır.

Soru 7: Yerel yönetimler, yeniden yapılanma çalış-
malarında STK’ların, yardım kuruluşlarının ve özel 
sektör aktörlerinin katılımını sağlamak ve sürdür-
mek için hangi stratejileri benimseyebilir?

Cevap: Birlik, yerel yönetimleri, uluslararası kuru-
luşları ve özel sektörü içeren üçlü işbirliği model-
lerini vurgulamaktadır. Çok sayıda bağışçı destekli 
programın başarılı bir şekilde yönetilmesi, gele-
cekteki yeniden yapılanma girişimlerinde stratejik 
bir uygulama ortağı olarak hareket etmeye hazır 
olduğunu göstermektedir.

Soru 8: Çok düzeyli yönetişm çerçeveleri, yeniden 
yapılanma sürecinde marjinalleştirilmiş grupların 
ve savunmasız toplulukların ihmal edilmemesini 
nasıl sağlayabilir?

Cevap: Adil bir yeniden yapılanma, savunmasız 
topluluklar için net hedefleme çerçeveleri gerek-
tirir; sosyal koruma, eğitim ve psikososyal bileşen-
lerin tüm yeniden yapılanma projelerine entegre 
edilmesi ve danışma ve istişare organlarında mar-
jinalleştirilmiş grupların temsilinin sağlanma-
sı gerekir. Yerinden edilmiş aileleri, düşük gelirli 
haneleri ve kadınların yönettiği haneleri içeren 
Güney Banliyö’nün demografik profili göz önüne 

A: Reconstruction offers an opportunity to create a 
more innovative and more climate-resilient urban 
environment by deploying GIS tools for spatial dam-
age assessment and reconstruction planning, using 
digital platforms for reporting, monitoring, and ac-
countability, and integrating nature-based and cli-
mate-sensitive solutions such as green roofs, ener-
gy-efficient buildings, stormwater management, and 
renewable energy systems. The Union’s existing digi-
tal transformation initiatives, including smart munic-
ipal policing, provide a strong basis for scaling up 
innovative reconstruction practices.

Q7. What strategies can local governments adopt to 
attract and retain the engagement of NGOs, charities, 
and private sector actors in rebuilding efforts?

A: The Union emphasizes tripartite collaboration 
models involving local authorities, international 
organizations, and the private sector. Its successful 
management of multiple donor-supported programs 
demonstrates readiness to act as a strategic imple-
menting partner in future reconstruction initiatives.

Q8. How can multi-level governance frameworks ensure 
that marginalized groups and vulnerable populations 
are not left behind during the reconstruction process?

A: Equitable reconstruction requires clear targeting 
frameworks for vulnerable households, integrat-
ing social protection, education, and psychosocial 
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alındığında, sosyal içerme temel bir öncelik olma-
ya devam etmelidir.

Soru 9: Geçmişteki yeniden yapılanma deneyimle-
rinden hangi dersler, yerel yönetimlere gelecekte-
ki krizler için daha güçlü kurumsal kapasite oluş-
turmada yol göstermelidir?

Cevap: Temel dersler arasında, bireysel girişimlere 
güvenmek yerine süreçlerin kurumsallaştırılması, 
planlama ve izlemenin temeli olarak yüksek kali-
teli verilere öncelik verilmesi, yardım ve yeniden 
yapılanma aşamaları arasında örtüşme yerine ta-
mamlayıcılığın sağlanması, yeniden yapılanmanın 
siyasallaştırılmasının önlenmesi ve uygulama aşa-
malarının tümüne şeffaflık ve hesap verebilirliğin 
yerleştirilmesi yer almaktadır. Bu ilkeler, Birliğin 
gelecekte etkili kriz yönetimi kapasitesini artırmak 
için çok önemlidir.

Soru 10. Yerel yönetimler, yerel gerçekliklere bağlı 
kalırken insani yardım ve yeniden yapılanma ça-
balarında kendilerini küresel aktörler olarak nasıl 
konumlandırabilirler?

Cevap: Yerel yönetimler, uluslararası şehir ağlarına 
ve akran öğrenme platformlarına katılarak, küre-
sel politika diyaloglarına ve konferanslarına kat-
kıda bulunarak, Arapça ve İngilizce olarak düzenli 
raporlar yayınlayarak ve Güney Banliyölerini tek-
rarlanan krizler altında kentsel direncin canlı bir 
örneği olarak sergilenmesini sağlayarak anlamlı 
küresel roller üstlenebilirler.

components into all reconstruction projects, and 
ensuring representation of marginalized groups 
within advisory and consultative bodies. Given the 
demographic profile of the Southern Suburb, which 
includes displaced families, low-income households, 
and women-headed households, social inclusion 
must remain a core priority.

Q9. What lessons from past reconstruction experi-
ences should guide local governments in building 
stronger institutional capacity for future crises?

A: Key lessons include the institutionalization of pro-
cesses rather than reliance on individual initiatives, 
prioritizing high-quality data as the foundation for 
planning and monitoring, ensuring complementarity 
rather than overlap between relief and reconstruction 
phases, preventing the politicization of reconstruc-
tion, and embedding transparency and accountability 
in all stages of implementation. These principles are 
crucial to enhancing the Union’s capacity for effective 
crisis management in the future.

Q10. How can local governments position themselves 
as global actors in humanitarian and reconstruction 
efforts while remaining grounded in local realities?

A: Local governments can assume meaningful global 
roles by participating in international city networks 
and peer-learning platforms, contributing to global 
policy dialogues and conferences, publishing period-
ic reports in Arabic and English, and showcasing the 
Southern Suburb as a lived example of urban resil-
ience under repeated crises.
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Giriş: Yerel Yönetimin Değişen 
Paradigması
Zarqa Belediyesi, Ürdün’ün gelişen yerel yönetim 
sisteminde öncü bir rol üstlenmektedir. Ülkenin 
sanayi başkenti ve en kalabalık şehirlerinden biri 
olan Zarqa, büyük zorluklarla da karşı karşıyadır: 
hızlı nüfus artışı, mülteci dalgaları ve ağır sanayi-
den kaynaklanan çevresel baskılar. Ancak bu zor-
lu ortamda, belediye çok düzeyli yönetişim fikrini 
akademik bir kavramdan pratik bir gerçekliğe dö-
nüştürmeyi başarmıştır.

Sadece temel hizmet sağlayıcısı (atık toplama ve 
yol döşeme gibi) olma geleneksel rolünün ötesine 
geçen Zarqa, kalkınma odaklı bir misyon benim-
semiştir. Yerel topluluk, ulusal hükümet kurumları 
ve uluslararası kuruluşları birbirine bağlayan bü-
tüncül ve katılımcı bir yaklaşım sayesinde Zarqa, 
modern, insan merkezli yönetişim için ulusal bir 
model haline gelmiştir. Bu yaklaşım sadece be-
lediye girişimi değil, aynı zamanda Yerel Yönetim 
Bakanlığı’nın merkeziyetçiliği derinleştirme, sivil 

Introduction: The Shifting Paradigm 
of Local Administration
Zarqa Municipality has emerged as a pioneer in 
Jordan’s evolving system of local governance. As 
the country’s industrial capital and one of its most 
crowded cities, Zarqa faces immense challenges: rap-
id population growth, waves of refugees, and envi-
ronmental pressures from heavy industry. Yet in this 
demanding context, the municipality has managed to 
turn the idea of multi-level governance from an aca-
demic concept into a practical reality.

Moving beyond its traditional role as merely a pro-
vider of basic services (such as waste collection and 
road paving), Zarqa has adopted a developmental 
mandate. Through an integrated participatory ap-
proach that connects the grassroots local community, 
national government institutions, and international 
organizations, Zarqa has become a national model 
for modern, people-centered governance. This ap-
proach is not only a municipal initiative but aligns 
perfectly with the Ministry of Local Administration’s 

Zarqa Belediyesi’nin Stratejik Topluluk Katılımı  
ve Entegre Kalkınma Planlaması Yoluyla Çok  
Düzeyli Yönetişimi Güçlendirmedeki Rolü

Role of Zarqa Municipality in Strengthening  
Multi-Level Governance-Through Strategic Community 
Participation and Integrated Development Planning

Odak Focus İyi Uygulama Best Practice

Mohammad Naif Al-Zawahreh
Yerel Kalkınma Birimi Direktörü – Zarqa Belediyesi, Yerel Yönetim Bakanlığı – Ürdün
Director, Local Development Unit – Zarqa Municipality, Ministry of Local Administration – Jordan
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katılımı teşvik etme ve kapsayıcı karar alma sü-
reçlerini geliştirme vizyonuyla da mükemmel bir 
uyum içindedir.

Yerel Kalkınma Birimi (YKB): 
Kurumsal Lokomotif
Zarqa’nın dönüşümünün kalbinde Yerel Kalkınma 
Birimi (YKB) yer almaktadır. 2008 yılında kurulan 
YKB, katılımcı planlama ve geliştirme için kurum-
sal motor görevi görmek üzere oluşturulmuştur. 
Belediye yönetimi, teknik personel ve vatandaşlar 
arasında kritik bir arayüz görevi görmektedir.

YKB’nin temel görevi idari görevlerin ötesinde 
stratejik bir merkez görevi görür. Birim, yıllık olarak 
güncellenen “İhtiyaç Kılavuzları”nın (Dalil al-Ihti-
yajat) oluşturulmasına dayanan şehrin Stratejik 
Kalkınma Planlarını hazırlamaktan sorumludur. Bu 
kılavuzlar, kapalı kapılar ardında izole bir şekilde 
hazırlanmak yerine, bunlar titiz saha çalışmala-
rı, veri analizi ve mahallelerle doğrudan diyalog 
sonucunda ortaya çıkan ve topluluğun değişen 
önceliklerini yansıtmasını sağlayan projelerdir. 
Ayrıca, YKB bir proje yönetim ofisi olarak da görev 
yapmaktadır. Bakanlıklar ve uluslararası ortaklar-
la koordinasyon sağlayarak mali ve teknik des-
tek sağlamakta ve projelerin sürdürülebilirliğin 

vision of deepening decentralization, promoting civic 
engagement, and fostering inclusive decision-making 
processes.

The Local Development Unit (LDU): 
The Institutional Engine
At the heart of Zarqa’s transformation lies the Local 
Development Unit (LDU). Established in 2008, the 
LDU was created to serve as the institutional engine 
for participatory planning and development. It serves 
as the critical interface between municipal leader-
ship, technical staff, and citizens.

The core mandate of the LDU goes beyond adminis-
trative tasks; it acts as a strategic hub. The Unit is re-
sponsible for preparing the city’s Strategic Development 
Plans, which are grounded in the creation of annually 
updated “Needs Guides” (Dalil al-Ihtiyajat). These guides 
are not drafted in isolation behind closed doors. Instead, 
they are the product of rigorous field work, data analysis, 
and direct dialogue with neighborhoods, ensuring they 
reflect the community’s evolving priorities.

Furthermore, the LDU acts as a project management 
office. It coordinates with ministries and internation-
al partners to mobilize financial and technical sup-
port, ensuring that projects address the three pillars 
of sustainability: social equity, economic growth, and 
environmental protection.

Multi-Level Governance in Action: An 
Integrated Three-Tier Model
Zarqa Municipality’s governance model functions 
through a sophisticated synchronization of three in-
terconnected levels. This “whole-of-society” approach 
ensures that no stakeholder is left behind.

First: The Local Level (Horizontal 
Integration and Social Cohesion)
The foundation of Zarqa’s governance is the em-
powerment of its local community. The municipality 
recognizes that sustainable development cannot be 
imposed from the top down; it must be built from 
the bottom up.
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üç temel bileşeni olan sosyal eşitlik, ekonomik 
büyüme ve çevre koruma konularını ele almasını 
sağlamaktadır.

Uygulamada Çok Düzeyli Yönetişim: 
Üç Katmanlı Entegre Model
Zarqa Belediyesi’nin yönetişim modeli, birbirine 
bağlı üç düzeyin sofistike bir senkronizasyonu 
aracılığıyla işlemektedir. Bu “toplumun tamamını 
kapsayan” yaklaşım, hiçbir paydaşın geride kalma-
masını sağlar.

Birinci: Yerel Düzey (Yatay 
Entegrasyon ve Sosyal Uyum)
Zarqa’nın yönetişiminin temeli, yerel topluluğu-
nun güçlendirilmesidir. Belediye, sürdürülebilir 
kalkınmanın tepeden inme bir metotla dayatıla-
mayacağını, aşağıdan yukarıya doğru inşa edilmesi 
gerektiğini kabul etmektedir.

Katılımcı Mekanizmalar: Belediye düzenli olarak 
halka açık toplantılar ve odak grup tartışmala-
rı düzenlemektedir. Bunlar sadece bilgi yayma 
amaçlı değil, aynı zamanda istişare ve ortak yara-
tım amaçlıdır.

Kapsayıcılık: Özellikle dezavantajlı gruplara özel 
önem verilmektedir. Yerel Yönetimler Birimi (YYB), 
genç neslin enerjisini değerlendirmek için Gençlik 
Konseyleri ve cinsiyete duyarlı bütçeleme ve plan-
lama sağlamak için Kadın Komiteleri ile aktif ola-
rak işbirliği yapmaktadır.

Yurttaş Sahipliği: Belediyenin, proje tasarımının er-
ken aşamalarında sivil toplum örgütlerini (STK’lar) 
ve özel sektörü dahil etmesi, “yurttaşlık” duygusu-
nu geliştirir. Vatandaşlar bir park, kütüphane veya 
yol hakkında karar vermeye yardımcı olduklarında, 
bunların korunması ve bakımında ortak olurlar.

İkinci: Ulusal Düzey (Dikey 
Entegrasyon ve Stratejik Uyum)
Zarqa Belediyesi izole bir şekilde faaliyet göster-
mez. Yerel planlarının Ürdün’ün daha geniş ulusal 

Participatory Mechanisms: The Municipality conducts 
regular town hall meetings and focus group discus-
sions. These are not merely for information dissemi-
nation but for consultation and co-creation.

Inclusivity: Special emphasis is placed on margin-
alized groups. The LDU actively engages with Youth 
Councils to harness the energy of the younger gener-
ation and Women’s Committees to ensure gender-re-
sponsive budgeting and planning.

Civic Ownership: By involving civil society organiza-
tions (CSOs) and the private sector in the early stag-
es of project design, the municipality fosters a sense 
of “civic ownership.” When citizens help decide on a 
park, a library, or a road, they become partners in its 
protection and maintenance.

Second: The National Level (Vertical 
Integration and Strategic Alignment)
Zarqa Municipality does not operate in isolation. It 
collaborates closely with the central government to 
ensure its local plans contribute to Jordan’s broader 
national goals, such as the Economic Modernization 
Vision.

Inter-Agency Coordination: The Municipality collabo-
rates closely with the Ministry of Local Administration 
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hedeflerine, örneğin Ekonomik Modernizasyon 
Vizyonuna katkıda bulunmasını sağlamak için 
merkezi hükümetle yakın işbirliği yapar.

Kurumlar Arası Koordinasyon: Belediye, yasal çer-
çevelere ve en iyi uygulamalara uyumu sağlamak 
için Yerel Yönetim Bakanlığı ile yakın işbirliği 
yapar.

Valilik Konseyi: Ürdün’deki ademi merkeziyetçiliğin 
önemli bir yönünü temsil eder. Belediye ile Valilik 
Konseyi (Majlis al-Muhafazah) arasındaki ilişkidir. 
Zarqa Belediyesi, merkezi bütçeden fon sağlamak ve 
Çevre Bakanlığı veya Su İşleri Bakanlığı gibi diğer 
devlet kurumlarıyla çabaların tekrarını önlemek için 
altyapı projelerini Konsey ile koordine eder.

Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerine Uygunluk: 
Yerel Kalkınma Birimi (YKB), yerel projeleri Birleşmiş 
Milletler Sürdürülebilir Kalkınma Hedefleri (SKA’lar) 
ile eşleştirmek için çalışır ve ilerlemeyi Planlama ve 
Uluslararası İşbirliği Bakanlığı’na rapor eder.

to ensure adherence to legal frameworks and best 
practices.

The Governorate Council: A key aspect of Jordanian 
decentralization is the relationship between the 
Municipality and the Governorate Council (Majlis 
al-Muhafazah). Zarqa Municipality coordinates its in-
frastructure projects with the Council to secure fund-
ing from the central budget and avoid duplication of 
efforts with other government entities, such as the 
Ministry of Public Works or the Ministry of Water.

SDG Localization: The LDU works to map local 
projects against the United Nations Sustainable 
Development Goals (SDGs), reporting progress to the 
Ministry of Planning and International Cooperation.

Third: The International Level 
(Global Partnerships and Knowledge 
Exchange)
Perhaps Zarqa’s most distinguishing feature is 
its robust network of international relations. The 
Municipality has moved beyond a “donor-recipient” 
dynamic to cultivate strategic partnerships based on 
knowledge exchange and capacity building. These 
partnerships provide the fiscal space and technical 
expertise necessary to implement ambitious projects.

Key partners and their strategic contributions include:

GIZ (Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit): Provides critical technical support 
in solid waste management, recycling initiatives, and 
community dialogue processes.

USAID: Through programs like CITIES, they assist in 
institutional development, improving fiscal transpar-
ency, and digitizing municipal services.

International Labour Organization (ILO): Collaborates 
on Employment Intensive Investment Programs 
(EIIPs), which improve infrastructure (such as side-
walks and drainage) while creating short-term jobs 
for Jordanians and Syrian refugees.

UCLG-MEWA & Strong Cities Network: These plat-
forms enable Zarqa to share its experiences on 
the global stage, advocate for the rights of local 
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Üçüncüsü: Uluslararası Düzey 
(Küresel Ortaklıklar ve Bilgi 
Paylaşımı)
Belki de Zarqa’nın en ayırt edici özelliği, güçlü ulus-
lararası ilişkiler ağıdır. Belediye, “bağışçı-alıcı” dina-
miğinin ötesine geçerek bilgi paylaşımı ve kapasite 
geliştirmeye dayalı stratejik ortaklıklar kurmuştur. Bu 
ortaklıklar, iddialı projelerin uygulanması için gerekli 
mali alanı ve teknik uzmanlığı sağlamaktadır.

Başlıca ortaklar ve stratejik katkıları şunlardır:

GIZ (Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit): Katı atık yönetimi, geri dönü-
şüm girişimleri ve topluluk diyalog süreçlerinde 
kritik teknik destek sağlamaktadır.

USAID: CITIES gibi programlar aracılığıyla kurum-
sal gelişime, mali şeffaflığın iyileştirilmesine ve 
belediye hizmetlerinin dijitalleştirilmesine yar-
dımcı olmaktadır.

Uluslararası Çalışma Örgütü (ILO): Ürdünlüler ve 
Suriyeli mülteciler için kısa vadeli işler yaratırken 
altyapıyı (kaldırımlar ve drenaj gibi) iyileştiren 
İstihdam Yoğun Yatırım Programları (EIIP’ler) üze-
rinde işbirliği yapmaktadır.

UCLG-MEWA ve Güçlü Şehirler Ağı: Bu platformlar, 
Zarqa’nın deneyimlerini küresel ölçekte paylaşma-
sını, yerel yönetimlerin haklarını savunmasını ve 
Orta Doğu ve Batı Asya’daki diğer şehirlerden öğ-
renmesini sağlıyor.

MedCities ve Arap Kentsel Kalkınma Enstitüsü: 
Kentsel planlama ve sürdürülebilir şehir strateji-
lerinde yer alan ortaklar.

Mercy Corps, BDC, FCI ve diğerleri: Toplumsal da-
yanıklılık, girişimcilik desteği ve sosyal uyum pro-
jelerinde hayati role sahip ortaklar.

Zorluklar ve Kısıtlamalar
Örnek bir belediye statüsüne sahip olmasına rağ-
men, Zarqa kaynak kısıtlı bir ortamda faaliyet gös-
termektedir. İdeal yönetişime giden yol çeşitli en-
gellerle karşı karşıyadır:

governments, and learn from peer cities across the 
Middle East and West Asia.

MedCities & Arab Urban Development Institute: 
Partners in urban planning and sustainable city 
strategies.

Mercy Corps, BDC, FCI, and others: Vital partners in 
community resilience, entrepreneurship support, and 
social cohesion projects.

Challenges and Constraints
Despite its status as a model municipality, Zarqa op-
erates within a resource-constrained environment. 
The path to perfect governance faces several hurdles:

Financial Deficits: A persistent gap exists between 
the municipality’s revenue (including transfers and 
local taxes) and the substantial cost of maintaining a 
large, industrial city.

Zarqa’nın en ayırt edici özelliği, 
güçlü uluslararası ilişkiler 

ağıdır. Belediye, “bağışçı-alıcı” 
dinamiğinin ötesine geçerek bilgi 
paylaşımı ve kapasite geliştirmeye 

dayalı stratejik ortaklıklar 
kurmuştur

Zarqa’s most distinguishing 
feature is its robust network 

of international relations. The  
Municipality has moved beyond 
a “donor-recipient” dynamic to 
cultivate strategic partnerships 
based on knowledge exchange 

and capacity building
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Finansal Açıklar: Belediyenin gelirleri (transferler 
ve yerel vergiler dahil) ile büyük bir sanayi şehri-
nin bakımının önemli maliyeti arasında sürekli bir 
açık bulunmaktadır.

Demografik Baskı: Çok sayıda mülteciye ev sa-
hipliği yapmak, altyapı, okullar ve atık yönetimi 
hizmetleri üzerinde benzeri görülmemiş bir baskı 
oluşturmaktadır.

Veri Yönetimi: İyileştirmeler yapılsa da, gerçek za-
manlı, kanıta dayalı karar vermeyi sağlamak için 
veri toplamanın daha da dijitalleştirilmesine olan 
ihtiyaç sürmektedir.

Vatandaş Bilinci: Nüfusun bir kesimi hükümet sü-
reçlerine şüpheyle yaklaşmaktadır; güven oluştur-
mak ve halkı katılımın önemi konusunda eğitmek 
için sürekli çaba gerekmektedir.

Çevresel Stres: Zarqa Nehri’nin (Seil Zarqa) reha-
bilitasyonu ve endüstriyel kirlilik gibi konular, ge-
nellikle belediyenin tek başına karşılayamayacağı 
bütçeler ve teknik çözümler gerektirmektedir.

Sonuç: Geleceğe Yönelik Bir Yol 
Haritası
Zarqa Belediyesi’nin yolculuğu, kurumsal bir başa-
rı öyküsünden daha fazlası; yerel yönetimin mo-
dern şehirlerin taleplerini karşılamak üzere nasıl 
evrimleşebileceğine dair canlı bir örnek teşkil 
etmektedir. Zarqa, Yerel Kalkınma Birimi’ni (YKB) 
hayata geçirerek geleneksel belediye yönetimin-
den stratejik, kalkınmacı yönetime geçişin sadece 

Demographic Pressure: Hosting a large number of 
refugees places an unprecedented strain on infra-
structure, schools, and waste management services.

Data Management: Although improvements are be-
ing made, there is still a need to digitize data col-
lection further to enable real-time, evidence-based 
decision-making.

Civic Awareness: A segment of the population re-
mains skeptical of government processes; continuous 
effort is required to build trust and educate the public 
on the importance of participation.

Environmental Stress: Issues such as the rehabili-
tation of the Zarqa River (Seil Zarqa) and industrial 
pollution require budgets and technical solutions 
that are often beyond the immediate scope of the 
municipality alone.

Conclusion: A Roadmap for the Future
Zarqa Municipality’s journey is more than an insti-
tutional success story — it is a living blueprint for 
how local governance can evolve to meet the de-
mands of modern cities. By operationalizing the Local 
Development Unit (LDU), Zarqa has demonstrated 
that the transition from traditional municipal man-
agement to strategic, developmental governance is 
not only possible but also essential for building com-
munities that thrive.

At its core, this model reminds us that a municipal-
ity’s true strength lies in its ability to earn trust. By 
embedding community participation into its planning 
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mümkün değil, aynı zamanda gelişen topluluklar 
inşa etmek için de gerekli olduğunu göstermiştir.

Özünde, bu model bize bir belediyenin gerçek gü-
cünün güven kazanma yeteneğinde yattığını ha-
tırlatıyor. Topluluk katılımını planlama süreçlerine 
entegre ederek, Zarqa, vatandaşlar ve yerel yöne-
timler arasındaki sosyal sözleşmeyi yeniden yaz-
maya başlamıştır. Vatandaşlar, seslerinin İhtiyaç 
Kılavuzlarında yansıtıldığını ve gerçek projelere 
(asfalt yol, toplum merkezi veya çevre girişimi gibi) 
dönüştürüldüğünü gördüklerinde, karar vericiler 
ile günlük yaşam arasındaki mesafe daralır. Ortaya 
çıkan şey, ortak sorumluluk, yurttaşlık gururu ve 
gerçek ortaklık kültürüdür.

Zarqa’nın çok düzeyli yönetimi proaktif bir şekil-
de benimsemesi, siyasi ve idari modernleşmeye 
yönelik Kraliyet Vizyonu’na da doğrudan hitap 
etmektedir. Bu, merkeziyetçilikten uzaklaşmanın 
sadece görevleri merkezden çevreye kaydırmak-
la ilgili olmadığını, aynı zamanda yerel kurumları 
ekonomik büyüme, sosyal içerme ve uluslararası iş 
birliğinin mekanizmaları haline getirmekle ilgili 
olduğunu göstermektedir.

processes, Zarqa has begun to rewrite the social con-
tract between citizens and local authorities. When res-
idents see their voices reflected in the Needs Guides 
and translated into real projects — a paved road, a 
community center, or an environmental initiative — the 
distance between decision-makers and everyday life 
narrows. What emerges is a culture of shared responsi-
bility, civic pride, and genuine partnership.

Zarqa’s proactive embrace of multi-level governance 
also speaks directly to the Royal Vision for political 
and administrative modernization. It demonstrates 
that decentralization is not simply about shifting tasks 
from the center to the periphery, but about empower-
ing local institutions to become engines of economic 
growth, social inclusion, and international cooperation.



58

If you have 
a story 
tell us

Buy
this space for your 

advertisment
Services

Businesses

Products

Contact us
idari@uclg-mewa.org+90 212 511 10 10 (114)

www.uclg-mewa.org

Dünyanın her yerinde şehirler hızlı kentleşme, 
iklim değişikliği ve sınırlı kaynakların baskısıyla 
karşı karşıya kalırken, Zarqa dayanıklılık için bir 
yol haritası sunuyor. Kanıta dayalı planlamaya ve 
çeşitli uluslararası ortaklıklara dayanması, sür-
dürülebilir kalkınmanın tek başına elde edileme-
yeceğini göstermektedir. Yerel, ulusal ve küresel 
aktörlerin bir araya gelerek herkes için kapsayıcı, 
güvenli, dayanıklı ve sürdürülebilir şehirler inşa 
etmek için birleşik bir çaba gerektirdiğini ortaya 
koymaktadır.

Zarqa’nın öyküsü, nihayetinde bir hatırlatmadır: 
dayanıklı yönetişim sadece yapılarla değil, insan-
larla, güvenle ve daha iyi bir geleceği şekillendir-
me konusunda kolektif iradeyle ilgilidir.

As cities everywhere confront the pressures of rapid 
urbanization, climate change, and limited resources, 
Zarqa offers a roadmap for resilience. Its reliance on 
evidence-based planning and diverse international 
partnerships shows that sustainable development 
cannot be achieved in isolation. It requires a united 
effort — where local, national, and global actors con-
verge to build cities that are inclusive, safe, resilient, 
and sustainable for all.

Zarqa’s story is, ultimately, a reminder: resilient govern-
ance is not about structures alone, but about people, 
trust, and the collective will to shape a better future.
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Dünya Göçmenler Günü, 18 Aralık’ta anılır ve gü-
nümüzdeki en büyük sorunlardan biri olan göç-
men meselesine, göçmenlerin yaşadığı zorluklara 
dikkat çekmek ve küresel dayanışmayı artırmak 
bakımından öne çıkan bir gündür. Göçler çok yön-
lü ve dinamik bir olgu olup, gönüllü ya da zorunlu 
olarak, savaş, iklim değişiklikleri gibi çeşitli zorluk-
lardan dolayı gerçekleşmektedir. Düzensiz göç ise, 
göç meselelerinin en karmaşık konularından biri 

International Migrants’ Day, celebrated on December 
18, plays a vital role in highlighting the issues faced 
by international migrants, one of the most significant 
challenges of our time. It draws attention to the chal-
lenges faced by migrants and fosters global solidar-
ity. Migration is a complex and dynamic process that 
can occur either voluntarily or as a result of pressures 
such as war, political instability, or climate change. 

Düzensiz Göçün 
Yarattığı Krizler ve 
Yerel Yönetimlerin 
Sorumlulukları:  
Dünya Göçmenler 
Gününde Yaklaşımlar

Crises Caused by Irregular 
Migration and the 
Responsibilities of Local 
Governments:  Approaches 
on International Migrant’s 
Day

Kent Köşeleri Urban Columns Düzensiz Göç Irregular Migration

Busenur Yıldırım, UCLG-MEWA
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olması sebebiyle küresel ve yerel düzeyde itinay-
la ele alınması gerekir. Genel olarak düzensiz göç; 
sınırlardan izinsiz giriş, yasal yollarla alınan vizele-
rin süresinin aşılması, iltica başvurusu reddedilmiş 
olsa dahi ülkeden ayrılma emrine uyulmaması ve 
bu süreçlerde sahte belge kullanılmasından kay-
naklanmaktadır. Düzensiz göçmenlerin sayımlarda 
ve anketlerde görünmek istememesi nedeniyle bir-
çok ülkede verilerin tartışmalı olduğu söylenebilir. 
Ulusal güvenlik problemi olarak görülen düzensiz 
göçün son yıllarda ki öngörülemez artışı Akdeniz 
çevresi gibi hassas bölgelerde çok boyutlu krizlerin 
doğmasına da neden olmuştur. Bu krizin etkileri her 
ne kadar ulusal hükümetlerin sorumluluğu olsa da 
göçmenlerin doğrudan ilk temasının yerel yönetim-
ler olduğunu unutmamak gerekir. Dolayısıyla, yerel 
yönetimlerin rolü ve sorumlulukları düzensiz göç 
krizlerinin yönetiminde kritik önem taşımaktadır.

Düzensiz Göç Krizi
Düzensiz göçmenlerin çoğunlukla varış ülkeleri-
ne yetkisiz ve yasal olmayan yollarla giriş yapma-
ları, onların yasal koruma ve temel hizmetlerden 
mahrum kalmalarına yol açmaktadır. Kadınlar ve 
çocukların da aralarında bulunduğu bu göçmen 
gruplarının, hedef ülkedeki diğer vatandaşlar gibi 
yiyecek, barınma, giysi ve hijyen gibi temel hizmet-
lere erişim ihtiyaçları vardır. Bu ihtiyaçlara erişimde 
ayrımcılığı önlemek amacıyla Birleşmiş Milletler 
Mülteciler Yüksek Komiserliği, 2014 yılında ya-
yımladığı bir raporda, düzensiz göçmenlerin yasal 
belgeye sahip olmamalarından kaynaklı hizmet eri-
şimlerinin kısıtlanmasına neden olan uygulamala-
rın kaldırılmasını hedeflemiştir. Ancak özellikle ye-
rel yönetimlerin sınırlı altyapı ve kaynaklara sahip 
olması, kentler üzerinde ciddi bir baskı oluşturmak-
tadır. Bu durum, yerel kamu hizmetleri üzerindeki 
yükü artırmakta ve ek maliyetler doğurmaktadır. 
Düzensiz göçmenlerin çalışma koşulları ise çoğun-
lukla kayıt dışı ve güvencesiz olduğu için iş piyasa-
sında haksız rekabete ve işçi haklarının ihlaline yol 
açmaktadır. Aynı şekilde, zayıf sosyal entegrasyon 
süreçleri toplumsal kutuplaşmayı ve yabancı düş-
manlığını da artırmaktadır. Bu nedenle, düzensiz 
göç yalnızca ulusal hükümetlerin değil, doğrudan 

Irregular migration, in particular, is one of the most 
challenging aspects of migration and needs to be 
addressed seriously at both global and local levels. 
It often results from unauthorized border crossings, 
overstaying legally obtained visas, failing to com-
ply with departure orders after asylum applications 
are rejected, or using false documents during these 
processes. In many countries, data on irregular mi-
gration is unreliable, as individuals in this situation 
often avoid participation in censuses and surveys. 
The unpredictable increase in irregular migration in 
recent years, particularly in sensitive regions such as 
the Mediterranean, has triggered a range of complex 
problems that are often viewed as national security 
concerns. Although national governments are pri-
marily responsible for addressing these issues, it is 
essential to acknowledge that local governments are 
often the first point of contact for migrants. Therefore, 
the role and responsibilities of local authorities are 
critical in managing the challenges related to irreg-
ular migration.

Irregular Migration Crisis
The fact that irregular migrants mostly enter desti-
nation countries through unauthorized and illegal 
means leads to their deprivation of legal protection 
and basic services. These migrant groups, including 
women and children, need access to basic services 
such as food, shelter, clothing, and hygiene, just like 
other citizens in the destination country. To prevent 
discrimination in access to these needs, the United 
Nations High Commissioner for Refugees aimed to 
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kentlerin ve bu kentlerde yaşayan toplulukların da 
meselesidir. Düzensiz göçmenlerin hedef ülkelere 
varış yöntemleri de oldukça tartışmalı bir konudur. 
Özellikle artan insan kaçakçılığı faaliyetleri, birçok 
kişinin hayatını riske atmaktadır. Deniz yoluyla ger-
çekleştirilen düzensiz göç, en tehlikeli göç yolların-
dan birisidir.

Düzensiz göçün artışında etkili olan diğer önemli 
faktörler arasında yavaş ilerleyen iltica sistemle-
ri, bürokrasi süreçlerindeki zorluklar, belirsiz veya 
yayımlanmamış göç yasaları ve göçmenler ara-
sında yayılan yanlış bilgiler (misinformation) yer 
almaktadır. Kıbrıs, yanlış bilgilerin göç kalıplarını 
nasıl etkileyebileceğine dair önemli bir örnek teş-
kil etmektedir. Avrupa’yı nihai hedef olarak gören 
birçok göçmen, Kıbrıs’ı bir geçiş noktası olarak de-
ğerlendirmektedir. Ancak yaygın kanaatin aksine 
Kıbrıs, bir Schengen ülkesi değildir ve ada hâlen 
çözülmemiş bir siyasi bölünmüşlük yaşamaktadır. 
Bu nedenle, birçok düzensiz sığınmacı Kıbrıs’ta 
mahsur kalmaktadır.

Bazı hükümetler, düzensiz göçü azaltmak için yapı-
cı stratejiler geliştirmek yerine, daha çok caydırıcı 
ve kısıtlayıcı politikaları tercih etmektedir. Özellikle 
Akdeniz’e kıyısı olan ülkelerde “push-back” (geri 
itme) uygulamalarının arttığı gözlemlenmektedir. 
Düzensiz göç ve beraberinde getirdiği krizler, ancak 
düzenli göç yollarının etkin kullanımıyla azaltılabilir. 
Bu yollar genellikle merkezi yönetimleri ilgilendir-
se de, vize erişiminin artırılması, eğitim ve çalışma 

eliminate practices that restrict access to servic-
es due to a lack of legal documentation, as report-
ed in 2014. However, the limited infrastructure and 
resources of local governments in particular place 
significant pressure on cities. This situation increas-
es the burden on local public services and creates 
additional costs. Since the working conditions of ir-
regular migrants are mostly informal and insecure, 
this leads to unfair competition in the labor market 
and violations of workers’ rights. Similarly, weak so-
cial integration processes fuel social polarization and 
xenophobia. For this reason, irregular migration is 
not only an issue for national governments but also 
a direct concern for cities and the communities liv-
ing in them. The means by which irregular migrants 
arrive in destination countries remains a subject of 
considerable debate. In particular, the increase in 
human trafficking activities puts many lives at risk. 
Irregular migration through sea routes remains one 
of the most dangerous ways for migrants to reach 
their destination countries.

Beyond this, several other factors contribute to the 
rise in irregular migration, including slow and inef-
ficient asylum procedures, excessive bureaucracy, a 
lack of transparency in immigration laws, and wide-
spread misinformation among migrants. 

Cyprus serves as a notable example of how misin-
formation can influence migration patterns. Many 
migrants who view Europe as their final destination 
mistakenly consider Cyprus a transit hub. However, 



63

programlarının oluşturulması, geri dönüş ve yeniden 
kabul süreçlerinde iş birliği sağlanması ve göç po-
litikalarının daha insani temellere oturtulması gibi 
adımları içermektedir. Bu durum, yalnızca merkezi 
yönetimlerin değil; yerel yönetimlerin, sivil toplum 
kuruluşlarının ve uluslararası aktörlerin birlikte çalış-
masının önemini de bir kez daha ortaya koymaktadır.

Yerel Yönetimlerin Sorumlulukları
Yerel yönetimler, düzensiz göçün yarattığı krizlerin 
yönetiminde öncelikli aktörlerdir. Halkla iç içe ol-
maları sebebiyle, göçmenlerin kente uyum süreci-
ni desteklemek için daha fazla imkana sahiptirler. 
2015’ten itibaren birçok şehir, göç krizine yerel dü-
zeyde çözümler üretmek ve çalışmalar geliştirmek 
adına önemli adımlar atmıştır. Yerel yönetimler, 
göçmen kabulünün hemen ardından acil önlemler 
almakta, sonrasında ise uzun vadeli planlamalar 
yapmaktadır. Kentlerde yoğunlaşan sığınmacıların 
yerel toplumla uyumunu sağlamak da temel görev-
lerinden biridir. Ancak, bu süreçlerin yalnızca mev-
cut kapasite ve mali kaynakların izin verdiği ölçüde 
yönetilebildiği unutulmamalıdır. Yerel yönetimler, 
düzenli göçmenlere sağladıkları hizmetlerde oldu-
ğu gibi, düzensiz göçmenlerin de haklarına saygı 
gösterip sosyal uyumlarını desteklemelidir. Toplum 
güvenliğinin sağlanması yerel idarelerin başlıca so-
rumluluklarındandır. Statüleri ne olursa olsun, dü-
zensiz göçmenlerin mağduriyetlerinde veya suçlara 
tanıklık durumunda yetkililere başvurabilmeleri 
gerekmektedir. Ayrıca, sokakta uyumayı engellemek 
ve terk edilmiş binaların işgalini önlemek, statüleri 
ne kadar yasadışı olursa olsun çocukların korunma-
sını sağlamak; halk sağlığı açısından bireylerin aşı-
lanması, HIV/AIDS, tüberküloz ve hepatit gibi has-
talıkların takibi ve tedavisinin desteklenmesi, yerel 
yönetimlerin öncelikli görevleri arasında yer alır.

Yerel halkla entegrasyon ise ayrı bir önem taşır. Bu 
nedenle, yerel yönetimler, toplumsal uyumu sağ-
lamak ve ayrışmayı önlemek için çeşitli çalışmalar 
yürütmekle yükümlüdür . Düzenli veya düzensiz 

Yerel yönetimler, düzenli 
göçmenlere sağladıkları 
hizmetlerde olduğu gibi, 
düzensiz göçmenlerin de 
haklarına saygı gösterip 
sosyal uyumlarını 
desteklemelidir.

Local governments must 
respect the rights of irregular 
migrants and support their 
social integration, just as 
they do for regular migrants.
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tüm göçmenlerin sosyal entegrasyonuyla doğru-
dan ilgilenirler. Göçmenlerin topluma uyum sağ-
laması için yerel dili öğrenmelerine yardımcı ol-
mak, yerel yasal ve kurumsal sistemleri, normları, 
alışkanlıkları ve gelenekleri anlamaları amacıyla 
entegrasyon kursları sağlamak da belediyelerin 
sunduğu hizmetler arasındadır. Ayrıca, barınaklar 
veya gündüz merkezleri kurarak düzensiz göçmen-
lere başvuru süreçlerinde rehberlik sağlamak ve 
gönüllü geri dönüşleri desteklemek de yerel yöne-
timlerin önemli görevlerindendir. 

Stratejik Öneriler
Literatür taraması sonucunda edinilen bilgilere 
göre, birçok yerel yönetim kaynak ve kapasite ek-
sikliğiyle karşı karşıyadır. Bu nedenle, özellikle dü-
zensiz göç krizlerinin daha etkin yönetilebilmesi 
için kaynak ve kapasitenin artırılması büyük önem 
teşkil etmektedir. Merkezi hükümetler, yerel yöne-
timler ve sivil toplum kuruluşları gibi aktörlerin 
koordine bir şekilde hareket etmesi gerekmektedir. 
Yasal statüyü düzenleyen politika iyileştirmeleri ya-
pılmalı, bürokratik işlemler hızlandırılıp kolaylaştı-
rılmalı, hedef ülkede eğitim ve çalışma için teşvik 
edici yasal programlar oluşturulmalı, çalışma ko-
şulları iyileştirilmelidir. Tüm bunlar, düzensiz göçün 

contrary to common belief, Cyprus is not part of the 
Schengen Area, and the island continues to face un-
resolved political division. As a result, a significant 
number of irregular asylum seekers find themselves 
stranded there. Rather than addressing these sys-
temic issues through constructive migration pol-
icies, some governments have opted for deterrent 
and restrictive approaches. Notably, there has been 
a growing trend in the use of “push-back” practic-
es, especially in Mediterranean-bordering countries. 
According to Knaus , irregular migration and the 
crises it brings can only be reduced by the effec-
tive use of regular migration routes. Although these 
routes generally concern central governments, they 
include steps such as increasing visa access, creat-
ing education and employment programs, ensuring 
cooperation in return and readmission processes, 
and basing migration policies on more humanitari-
an grounds. This situation once again highlights the 
importance of collaboration not only among central 
governments but also among local governments, 
non-governmental organizations, and international 
actors.
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azalmasına ve göçün daha takip edilebilir, yönetile-
bilir bir hâle gelmesine katkı sağlayacaktır.

Sonuç
Düzensiz göç, hükümetlerin ve ulusal sınırların 
ötesinde, doğrudan yerel yönetimler ve kentlerde 
yaşayan toplulukların karşı karşıya olduğu çok bo-
yutlu bir sorundur. Yerel yönetimler, göçmenlerin 
temel hizmetlere erişimi ve entegrasyonunun sağ-
lanması için çeşitli çalışmalar yapsalar da, giderek 
artan göçmen nüfusu karşısında mevcut kaynak ve 
kapasiteleri yetersiz kalmaktadır. Dünya Mülteciler 
Günü gibi farkındalık etkinlikleri, toplumun her ke-
simini düzensiz göç konusunda bilinçlendirmek ve 
yaşanan insani krizlerin gündemde kalmasını sağ-
layarak, ilgili yönetimlerin ve aktörlerin harekete 
geçmesine vesile olmaktadır. Düzensiz göç mese-
lesine karşı sürdürülebilir çözümler geliştirmek, 
yalnızca göçmenlerin refahını artırmakla kalmayıp, 
aynı zamanda içinde bulundukları toplumun da gü-
venliğini ve huzurunu sağlamaya, kutuplaşmayı ön-
lemeye yardımcı olacaktır. Bu nedenle, küresel bir 
sorun haline gelmiş göç krizleri için politika yapıcı-
lar, yerel aktörler ve uluslararası toplumun bir araya 
gelerek, daha adil, etkili ve insani bir göç yönetimi 
için ortak çaba göstermesi kritik önem taşımaktadır. 

Responsibilities of Local 
Governments
Local governments are primary actors in managing 
the crises caused by irregular migration. Due to their 
close interaction with the public, they have a greater 
capacity to support migrants in their adaptation to 
urban life. Since 2015, many cities have taken signifi-
cant steps at the local level to develop initiatives and 
produce solutions to the migration crisis . Local gov-
ernments implement immediate measures following 
the initial reception of migrants, and subsequently 
engage in long-term planning. One of their funda-
mental duties is to ensure the integration of asylum 
seekers, who are often concentrated in urban areas, 
with the local community. However, it is essential 
to note that these processes can only be managed 
within the limits of existing capacity and financial 
resources.

Local governments must respect the rights of irreg-
ular migrants and support their social integration, 
just as they do for regular migrants. Ensuring public 
safety is a key responsibility of local administrations. 
Regardless of their legal status, irregular migrants 
must be able to approach authorities in cases of vic-
timization or when witnessing a crime. Furthermore, 
preventing street homelessness and the occupation of 
abandoned buildings, ensuring the protection of chil-
dren regardless of their legal status, supporting vac-
cination and the treatment and monitoring of diseas-
es such as HIV/AIDS, tuberculosis, and hepatitis from 
a public health perspective, are among the primary 
duties of local governments. Integration with the lo-
cal population holds separate significance. Therefore, 
local governments are obligated to implement vari-
ous initiatives to ensure social cohesion and prevent 
social fragmentation. They are directly involved in 
the social integration of all migrants, whether reg-
ular or irregular. Municipalities provide services such 
as assisting migrants in learning the local language 
and offering integration courses to help them un-
derstand the legal and institutional systems, norms, 
habits, and traditions of the host community. In ad-
dition, establishing shelters or day centers to guide 
irregular migrants through application processes and 
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supporting voluntary returns are also among the key 
responsibilities of local governments.

Strategic Recommendations
According to the information obtained through the 
literature review, many local governments face re-
source and capacity shortages. Therefore, to manage 
irregular migration crises more effectively, it is crucial 
to enhance these resources and capacities. Actors, in-
cluding central governments, local authorities, and 
non-governmental organizations, must act in coop-
eration. Policy improvements regulating legal status 
should be implemented, bureaucratic procedures 
should be accelerated and simplified, and programs 
that legally incentivize education and employment 
in the host country should be developed, along with 
improvements to working conditions. These measures 
will collectively contribute to reducing irregular mi-
gration and help make migration more traceable and 
manageable.

Conclusion
Irregular migration is a multidimensional issue that 
extends beyond national governments and borders, 
directly affecting local administrations and urban 
communities. Although local governments undertake 
various initiatives to ensure migrants’ access to basic 
services and their integration, their existing resourc-
es and capacities fall short in the face of a steadily 
increasing migrant population. Awareness events, 
such as World Migrants’ Day, serve to raise awareness 
across all segments of society regarding irregular 
migration and keep ongoing humanitarian crises on 
the agenda, thereby prompting relevant administra-
tions and actors to take action. Developing sustain-
able solutions to the issue of irregular migration not 
only enhances the well-being of migrants but also 
contributes to the safety and stability of the host so-
ciety, helping to prevent polarization. Therefore, for 
migration crises that have become a global issue, it is 
of critical importance that policymakers, local actors, 
and the international community come together in 
a joint effort to establish a more just, effective, and 
humane migration governance system.

Crises Caused by Irregular Migration 
and the Responsibilities of Local 
Governments

WHAT IS IRREGULAR MIGRATION? 

Irregular migration refers to the movement of 
people that occurs outside the legal or regulatory 
frameworks of the destination country.

CAUSES OF IRREGULAR MIGRATION

•	 War, climate change, economic and political 
instability.

•	 Slow asylum procedures and excessive bureaucracy.

•	 Misinformation spreading among migrant 
communities.

•	 Human trafficking and dangerous sea crossings.

CHALLENGES ARISING FROM IRREGULAR 
MIGRATION

•	 Limited access to basic services and legal 
protection

•	 Unsafe and informal working conditions

•	 Weak social integration and rising xenophobia

•	 Strain on local infrastructure and services

•	 Serious risks from human smuggling networks

ROLE AND RESPONSIBILITIES OF LOCAL 
GOVERNMENTS

•	 Support migrant integration and essential 
service access

•	 Respond with emergency and long-term planning

•	 Promote social cohesion and prevent division

•	 Ensure access to health, shelter, and child 
protection

•	 Provide language and legal support programs

•	 Operate shelters and assist voluntary returns

•	 Safeguard public safety and migrant rights
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Tarihsel olarak İstanbul, kuruluşundan itibaren göç 
üzerinden gelişen ve dönüşen, her zaman çeşitlilik 
barındıran bir şehir olmuştur. Bizans döneminden 
Osmanlı’ya, oradan Cumhuriyet dönemine uzanan 
süreçte şehir; nüfus transferleri, zorunlu göçler, 
krizlerin, savaşların ve ticaretin yarattığı hareket-
lilik yoluyla sürekli olarak yeniden şekillenmiştir.

Osmanlı İstanbul’u, bilinçli bir tercihle çok etnikli ve 
çok dinli bir başkent olarak tasarlanmış, Balkanlar, 
Kafkasya ve Orta Doğu’dan gelen topluluklar, 

Historically, Istanbul has always been a diverse city, 
growing from its inception as one that developed and 
evolved through migration. From the Byzantine peri-
od to the Ottoman era, and later into the Republican 
period, the city underwent continuous reconfiguration 
through population transfers, forced migration, and 
movements created by crises, wars, and trade, which 
reshaped the city of Istanbul. Ottoman Istanbul was 
intentionally designed as a multi-ethnic and mul-
ti-religious capital. Where communities arriving from 
the Balkans, the Caucasus, and the Middle East were 

Şehri Yemekle Paylaşmak:  
İstanbul’da Suriye Gastronomisi ve Yerel Yönetim

Sharing the City Through Food:  
Syrian Gastronomy and Local Governance in Istanbul

Kent Köşeleri Urban Columns Kent ve Gastronomi City and Gastronomy
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kentsel dokunun bir parçası olacak şekilde belirli 
semtlere yerleştirilmiştir. Bugünün kavramlarıyla 
bakıldığında bu durum, kentsel planlama aracılığıy-
la yürütülen erken bir göç yönetimi biçimi olarak 
okunabilir. Bu tarihsel çerçeve içinde Fatih ilçesi, 
tarihî yarımada içindeki konumu, limanlara ve ti-
caret yollarına yakınlığı ve vakıf sistemi tarafından 
desteklenen güçlü barınma ve dayanışma ağla-
rı sayesinde yüzyıllar boyunca yeni gelenler için 
başlıca yerleşim alanlarından biri olmuştur. Balkan 
muhacirleri, Kırım Tatarları, Kafkas göçmenleri ve 
Orta Doğulu tüccarlar bu bölgede yerleşmiş, çok 
dillilik, çok mutfaklılık ve gündelik kültürel çeşitlilik 
kentsel yaşamın olağan unsurları hâline gelmiştir. 
Bugün Fatih’te çok sayıda Suriyelinin yaşıyor olma-
sı bu uzun süreklilik gösteren örüntü açısından bir 
kopuşa değil, aksine devamlılığa işaret etmektedir. 
Bu süreklilik Yenikapı ile birlikte düşünüldüğünde 
daha da görünür hâle gelir.

Bizans döneminde Theodosius Limanı’na ev sahip-
liği yapan Yenikapı, yüzyıllar boyunca İstanbul’un 
Akdeniz ve Marmara’ya açılan başlıca kapılarından 
biri olmuştur. Tüccarların, göçmenlerin, askerlerin 
ve mültecilerin kente ilk ayak bastığı yerlerden biri 
olarak işlev görmüştür. Yenikapı hiçbir zaman yal-
nızca bir ulaşım noktası olmamış, karşılaşmaların 
yaşandığı, geçici konaklamaların ve ara mekânla-
rın oluştuğu bir eksen olarak varlığını sürdürmüş-
tür. Günümüzde Marmaray, metro ve deniz ulaşı-
mını birleştiren büyük bir ulaşım merkezi hâline 
gelmesi bu tarihsel rolün modern bir devamı nite-
liğindedir. Fatih-Yenikapı ekseni birlikte ele alın-
dığında, kente gelenler, kalanlar ve geçip gidenler 

settled in specific districts as part of the urban fabric. 
In contemporary terms, this can be understood as an 
early form of migration management through urban 
planning. Within this historical framework, the district 
of Fatih emerged as a primary point of settlement 
for newcomers for centuries, owing to its location 
within the historic peninsula, its proximity to ports 
and trade routes, and the strong networks of shelter 
and solidarity supported by the waqf system. Balkan 
muhacirs, Crimean Tatars, Caucasian migrants, and 
Middle Eastern traders settled in this area, making 
multilingualism, multi-culinary practices, and every-
day cultural plurality an ordinary feature of urban life. 
The fact that many Syrians are currently residing in 
Fatih suggests that this is not a period of discontinu-
ity for this long-standing pattern. The continuity of 
this pattern becomes even more evident when con-
sidered alongside the nearby Yenikapı area.  As home 
to the Port of Theodosius during the Byzantine peri-
od, Yenikapı served for centuries as one of Istanbul’s 
principal gateways to the Mediterranean and the 
Marmara, where those arriving by sea, like merchants, 
migrants, soldiers, and refugees, first set foot in the 
city. Yenikapı has always been more than just a 
transportation hub. It has always served as an axis 
of encounter, providing transitional homes for many 
emigrants and temporary dwelling places. Its pres-
ent-day transformation into a major transportation 

Göçmen topluluklar için yemek, 
en hızlı yeniden üretilebilen 

kültürel pratiklerden biri, düşük 
sermayeli bir girişim alanı ve 

kültürel paylaşımın en erişilebilir 
biçimlerinden biridir.
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arasındaki süreklilik gösteren hareketlilik açıkça 
görülebilir. Tarihsel olarak hanlar, aşevleri, küçük 
ölçekli ticaret alanları ve lokantalar bu koridor bo-
yunca, göçmenlerin kente tutunabildiği mekânlar 
olarak işlev görmüştür. Bu nedenle günümüzde 
Suriye restoranlarının bu bölgede yoğunlaşması 
tesadüf değildir. Hem ekonomik zorunlulukların 
hem de derinlere yerleşmiş bir mekânsal hafıza-
nın sonucudur. Göçmen topluluklar için yemek, 
en hızlı yeniden üretilebilen kültürel pratiklerden 
biri, düşük sermayeli bir girişim alanı ve kültürel 
paylaşımın en erişilebilir biçimlerinden biridir. Bu 
nedenle Balkan, Kafkas ve Arap mutfakları yüzyıl-
lardır İstanbul’un kentsel yaşamının bir parçası ol-
muş, Suriye gastronomisinin yükselişi de bu uzun 
tarihsel zincirin en güncel halkasını oluşturmuştur.

“Göçle şekillenen kentlerde yemek, çoğu za-
man karşılaşmanın en erken ve en görünür 
biçimlerinden biri hâline gelir.”

Bu süreçte hangi yemeklerin görünür hâle geldiği-
ni anlayabilmek için Suriye gastronomisinin ken-
dine özgü yapısına kısaca bakmak gerekir. Suriye 
mutfağı, doğaçlamadan ziyade tarihsel süreklilikle 
şekillenmiş köklü bir kent mutfağı geleneği üze-
rinden gelişmiştir. Halep ve Şam gibi kentler bu 
geleneğin oluşumunda merkezi bir rol oynamış 

hub connecting Marmaray, metro, and ferry lines re-
flects a modern continuation of this historical role. 
When the Fatih-Yenikapı axis is considered together, 
a persistent movement between those who arrived, 
those who stayed, and those who passed through 
becomes visible. Along this corridor, hans, soup kitch-
ens, small-scale commerce, and eateries historically 
functioned as spaces where migrants could anchor 
themselves in the city. The contemporary concentra-
tion of Syrian restaurants in this area, therefore, is not 
coincidental but the result of both economic neces-
sity and a deeply rooted spatial memory. For migrant 
communities, food constitutes one of the most rapidly 
reproducible cultural practices, a relatively low-cap-
ital field of entrepreneurship, and one of the most 
accessible forms of cultural sharing. For this reason, 
Balkan, Caucasian, and Arab cuisines have been part 
of Istanbul’s urban life for centuries, and the rise of 
Syrian gastronomy represents the latest link in this 
long historical chain.

‘‘In cities shaped by migration, food often 
becomes one of the earliest and most visible 
forms of encounter.’’

 To understand the type of food that becomes visible 
through this process, it is necessary to consider the 
specific culinary structure of Syrian gastronomy brief-
ly. Syrian gastronomy developed through long-es-
tablished urban food cultures shaped by historical 
continuity rather than improvisation. Cities such as 
Aleppo and Damascus played a central role in shap-
ing this tradition, although they did so in distinct 

For migrant communities, food 
constitutes one of the most 

rapidly reproducible cultural 
practices, a relatively low-capital 
field of entrepreneurship, and one 

of the most accessible forms of 
cultural sharing.
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ancak bunu farklı biçimlerde yapmıştır. Halep 
mutfağı, acılığı ile değil, fermantasyon ve meyve 
temelli ekşilik yoluyla kurulan dengesiyle tanınır. 
Şam mutfağı ise sebze ağırlıklı yemekleri gündelik 
beslenmenin merkezine almıştır.  Suriye gastro-
nominin ayırt edici unsurlarından biri de kibbenin 
tekil bir yemek değil, tahıl ve etin farklı biçimlerde 
bir araya getirilmesini sağlayan bir teknik olarak 
ele alınmasıdır. Aynı şekilde mezze, Suriye’nin ye-
mek kültüründe başlı başına bir öğün düzeni ola-
rak görülür.  Görüldüğü üzere çeşitlilik ve sıralama, 
yeme deneyiminin kendisini belirler. Türkiye’ye 
göçten sonra da Suriye mutfağı restoranlarda gö-
rünür oldu. Kentte, kendi mutfak geleneğini koru-
yarak varlık gösteren bir kültür alanına dönüştü.

İstanbul’un çeşitliliği, kültürün gündelik hayat 
içinde görünür olmasına imkân tanır. Bu şehirde 
göçle gelen topluluklar hem bildikleri hayatı sür-
dürür hem de kendi kültürlerini kentin geneline 
açar. Pek çok İstanbullu için Suriye mutfağı, Suriye 
kültürüyle en kolay ve en doğal karşılaşma yolla-
rından biridir. Birlikte yenilen yemekler, yabancı 
tatların zamanla gündelik alışkanlıkların parçası 
hâline gelmesini sağlar. Bu süreç bir niyet mese-
lesi değil, tekrar meselesidir ve zamanla insanlar 
arasındaki mesafeyi azaltır. Bu anlamda yemek, 

ways. Aleppine cuisine became known for its careful 
balance of sourness, achieved through fermentation 
and fruit-based acidity rather than heat. Damascene 
cooking placed a greater emphasis on herbs and 
vegetable-based dishes, which were integrated into 
everyday meals.

A defining feature of Syrian gastronomy is the role 
of kibbeh, understood not as a single dish but as a 
culinary technique that structures the combination of 
grain and meat across multiple preparations. Syrian 
food culture also treats mezze as a complete meal 
framework, in which variety and sequence shape the 
dining experience itself. When Syrian migration to 
Türkiye brought these practices into public restau-
rant space, Syrian gastronomy appeared not as an 
improvised response to displacement but as a coher-
ent and recognizable culinary tradition. The diversity 
of Istanbul creates conditions that foster cultural ex-
pression throughout everyday life. Within this envi-
ronment, displaced communities are able to recreate 
a sense of familiarity while also making their culture 
visible to the wider city. For many residents, Syrian cui-
sine has become one of the most immediate ways of 
encountering Syrian culture in a non-confrontational 
setting. Shared meals allow unfamiliar tastes to be-
come part of daily routines, gradually reducing social 
distance through repetition rather than intention. In 
this way, food serves as a form of everyday diplomacy, 
facilitating natural interaction, even within a polar-
ized social climate. Syrian cuisine occupies a distinct 
place within these everyday encounters. It draws on 
Levantine food traditions that shape how cooking is 
practiced in daily restaurant life. In Istanbul, Syrian 
restaurants have largely retained this culinary logic, 
rather than fully adapting to local expectations. Due 
to this continuity, Syrian cuisine remains identifiable 
as a coherent tradition, rather than dissolving into a 
generic form of migrant food. This distinction mat-
ters. It frames Syrian gastronomy not as a temporary 
response to displacement, but as a stable and trans-
ferable culinary practice that carries its own internal 
structure into the city. Within this broader culinary 
foundation, certain foods functioned as points of entry 
into Istanbul’s everyday eating habits. Falafel, which 
had previously occupied a marginalized place in the 
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kutuplaşmış bir toplumsal ortamda bile, insanlar 
arasında temas ve anlayış üreten bir gündelik dip-
lomasi alanı olarak işlev görür.

Suriye mutfağı bu gündelik karşılaşmalar için-
de özgün bir yer tutar. Levant mutfak geleneğine 
dayanan bu yapı, restoranların gündelik işleyişini 
de belirler. İstanbul’daki Suriye restoranları yerel 
beklentilere tamamen uyum sağlamak yerine bu 
mutfak mantığını büyük ölçüde korumuştur. Bu 
süreklilik sayesinde Suriye mutfağı, “genel göç-
men yemeği”ne dönüşmek yerine, tanımlanabilir 
ve bütünlüğü olan bir gelenek olarak varlığını 
sürdürmektedir. Bu ayrım önemlidir çünkü bu sa-
yede Suriye gastronomisi kendini geçici bir hayat-
ta kalma stratejisi olarak değil, iç tutarlılığı olan 
taşınabilir bir kültürel pratik olarak konumlandı-
rır. Bu geniş mutfak zemini içinde bazı yemekler 
İstanbul’un gündelik yeme alışkanlıklarına giriş 
noktası işlevi görmüştür. Daha önce kentin yemek 
kültüründe marjinal bir konumda bulunan falafel, 
zamanla farklı toplumsal gruplar tarafından yay-
gın biçimde tüketilir hâle gelmiştir. Sokak yemeği 
pratikleriyle uyumu, bu yemeğin Suriye dışındaki 
topluluklara taşırken mutfak kimliğini kaybetme-
mesini sağlamıştır. Benzer bir dönüşüm humusta 
da görülmüştür.

Bölgesel bir lezzet olarak algılanmaktan çıkıp 
gündelik ve sıradan bir eşlikçi yemeğe dönüşmüş-
tür. Açıklamayla değil tekrar yoluyla bu yiyecekler 
gündelik rutinlerde yer edinmiş ve kentin ortak tat 
hafızasının bir parçası hâline gelmiştir.

Restoran işletmecileri, Suriyeli nüfusunun yoğun-
laştığı alanlara yönelme eğilimindedir. Belirli so-
kaklarda kümelenen bu işletmeler zamanla yemek 
üzerinden referans verilen kültürel “koridorlar” 
oluşturur. Yeni ritimler, diller ve duyusal deneyim-
ler bu alanların işlevsel yapısına dâhil oldukça, 
mekânsal kimlik de dönüşür. 

Belediyelerin imar, sokak düzenlemeleri ve kent-
sel tasarıma ilişkin kararları bu yeni katmanları 
şekillendirir. Bu alanları sınırlamak ya da kısıtla-
yıcı düzenlemelerle baskılamak yerine destekle-
mek, kentte yaşayan herkes için kültürel çeşitliliğe 

city’s food culture, became widely consumed across 
different social groups. Its compatibility with exist-
ing street-food practices allowed it to circulate be-
yond Syrian communities without losing its culinary 
identity. A similar shift occurred with hummus, which 
moved from being perceived as regionally specific to 
becoming an ordinary accompaniment within casual 
dining contexts. Through repetition rather than ex-
planation, these foods became an integral part of the 
city’s daily routines and gradually integrated into the 
shared culinary landscape.

Restaurateurs are drawn to areas of concentrated 
interest to the Syrian population, clustering togeth-
er on specific streets which will eventually create 
cultural “corridors,” or Levels, that are referenced 
through food. The development of a new identity oc-
curs as new rhythms, languages, and sensory stimuli 
are introduced to the functional design of this area. 
Zoning and street regulation decisions by the mu-
nicipal government, as well as urban design choices, 
shape these new levels and provide an overall plan 
to assist in the changing identity of these neighbor-
hoods, rather than limiting access to these areas or 
providing a lower level of support through restrictive 
zoning measures, supporting these areas creates a 
positive opportunity for all residents of the city to 
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erişim açısından olumlu bir imkân yaratır. Suriyeli 
gastronominin gelişimi, kültür üzerinden sosyal 
kapsayıcılık ve topluluk katılımı tartışmalarını 
derinleştirme potansiyeli taşır. Kentler giderek 
kültürel yaşamın yalnızca müzeler, tiyatrolar ya 
da “performanslar”la sınırlı olmadığını, yemek ve 
pişirmenin de bu alanın parçası olduğunu kabul 
etmektedir. Herkese açık olan bu restoranlar, kent 
sakinlerine kendi toplulukları içindeki kültürel çe-
şitliliği tanıma fırsatı sunar. Bu yönüyle, kültürel 
haklar anlayışıyla da uyumludur, zira tüm kentli-
lerin kendi kültürlerini ifade etme, sürdürme ve 
başkalarıyla paylaşma hakkını temel alır.

Yerel yönetimler bu noktada kolaylaştırıcı bir rol 
üstlenebilir. Göçmenlere ait yeme-içme işletmele-
rini kentin kültürel ekosisteminin bir parçası ola-
rak tanımak, mevzuat süreçlerine ilişkin erişilebilir 
bilgi sağlamak ya da farklı mutfak geleneklerini 
belediye etkinlikleri aracılığıyla görünür kılmak 
bu yaklaşımlar arasında yer alabilir. Belediyeler 

obtain cultural diversity in urban living. The develop-
ment of Syrian gastronomy creates an opportunity to 
develop discussions around issues of social inclusion 
and community participation as they relate to culture. 
Cities increasingly recognise that cultural life is not 
limited to museums, theatres, or “performances”; rath-
er, it should also include food and cooking. By being 
welcoming to all residents, these restaurants offer an 
opportunity to learn about the diverse cultures that 
exist within their own community. By creating oppor-
tunities for cultural exchange, these restaurants align 
with the accepted premise of Cultural Rights, which 
affords all residents of a city the right to express and 
maintain their culture and to share it with others.

Local governments can play a facilitating role in this 
regard by adopting inclusive approaches to cultural 
policy. This may include recognizing migrant-owned 
food businesses as part of the city’s cultural ecosys-
tem, providing accessible information on regulatory 
procedures, or creating platforms where different 
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göçmen işletmelerini geçici, gayriresmî ya da is-
tisnai yapılar olarak değil, yerel ekonominin meş-
ru bileşenleri olarak ele aldığında, göçmenlerin 
kente aidiyet hissinin şekillenmesinde belirleyici 
bir rol oynar. Meşruiyet yalnızca yasal kayıt ya da 
denetimlere uyumla sınırlı değildir. Gündelik ida-
ri karşılaşmalar ve kamusal görünürlük üzerinden 
de üretilir. Bu süreç, yerel ekonomik ve kültürel 
anlatılar içinde kapsayıcılık yaratır. İstanbul’daki 
Suriyeli restoran sahipleri için, diğer işletmelerle 
aynı kurallara ve imkânlara tabi sıradan kentsel 
aktörler olarak tanınmak, hukuki statünün tek ba-
şına sağlayamayacağı bir yurttaşlık kabulü anla-
mına gelir. Adil ve tutarlı denetim uygulamaları, 
ruhsat ve kontroller konusunda net bilgiye erişim 
ve belediyenin kültürel girişimlerine dâhil edil-
me, belirsizliği azaltır. Yemeği bir hayatta kalma 
aracından ortak bir kentsel kaynağa dönüştürür. 
Buna karşılık orantısız denetim ya da tutarsız dü-
zenlemeler, görünürlüğü kırılganlığa dönüştüre-
rek ekonomik faaliyet sürse bile sosyal mesafeyi 
derinleştirebilir.

Suriye gastronomisinin ekonomik boyutu, yerel yö-
netimin neden önemli olduğunu daha da netleşti-
rir. Bu restoranlar kendini çevresinden soyutlamış 
işletmeler olmak yerine kentin gündelik ekonomik 
dolaşımının parçası hâline gelir. Pek çok mahallede 
Suriyelilere ait yeme-içme mekânları, daha önce sa-
kin olan sokaklara yeniden hareket kazandırmış, bu 
alanların kullanım biçimini dönüştürmüştür. Bu tür 
bir ekonomik varlık ani ya da çarpıcı değil, zama-
na yayılan ve ilişkisel bir süreçtir. Bunun kalıcı olup 
olmayacağını ise belediyelerin yaklaşımı belirler. 

culinary traditions are celebrated within municipal 
events, when municipalities treat migrant owned 
food businesses as legitimate components of the 
local economy, rather than as temporary, informal, 
or even exceptional entities, they play a critical role 
in shaping migrants’ sense of belonging to the city. 
Legitimacy extends beyond legal registration or com-
pliance with regulations. It is also produced through 
everyday administrative encounters and visibility in 
public space. It creates inclusion within local eco-
nomic and cultural narratives. For Syrian restaura-
teurs in Istanbul, being recognized as ordinary urban 
actors, subject to the same rules and opportunities as 
other businesses, signals a form of civic acceptance 
that cannot be achieved through legal status alone. 
Fair and consistent enforcement practices, clear ac-
cess to information on licensing and inspections, and 
inclusion in municipal cultural initiatives reduce un-
certainty and transform food from a survival strategy 
into a shared urban resource. On the contrary, dispro-
portionate scrutiny or inconsistent regulation risks 
turning visibility into vulnerability, reinforcing social 
distance despite economic activity.

The economic dimension of Syrian gastronomy fur-
ther underscores the importance of local governance. 
These restaurants are not isolated businesses. They 
become part of the city’s everyday economic circu-
lation. In many neighborhoods, Syrian-owned food 
establishments have brought activity back to previ-
ously quiet streets, altering how those areas are used 
and experienced. This kind of economic presence is 
gradual and relational rather than immediate or dra-
matic. Municipal governments influence whether it 

Suriye mutfağı, “genel göçmen yemeği”ne dönüşmek yerine, tanımlanabilir  
ve bütünlüğü olan bir gelenek olarak varlığını sürdürmektedir.

Syrian cuisine remains identifiable as a coherent tradition,  
rather than dissolving into a generic form of migrant food.



74

Düzenleyici süreçler öngörülebilir ve erişilebilir 
olduğunda restoranlar kısa vadeli ayakta kalma ça-
basının ötesine geçerek mahallenin kalıcı aktörleri 
hâline gelebilir. Düzenlemelerin tutarsız ya da be-
lirsiz olduğu durumlarda ise talep ne kadar yüksek 
olursa olsun ekonomik katkı kırılgan kalır.

Göçmenlere ait restoranların artan görünürlüğü, 
kentsel mekâna dair mevcut beklentileri de sar-
sabilir. Mahallelerin nasıl değiştiği ve kimin için 
değiştiği üzerine kamusal tartışmalar ortaya çı-
kar. Bu anlarda yerel yönetimler yalnızca kuralları 
uygulayan aktörler olarak değil, farklılığın 
gündelik kentsel yaşamda nasıl 
müzakere edileceğini belirle-
yen kurumlar olarak öne 
çıkar. Belediyelerin 
verdiği tepkiler, gö-
rünürlüğün tanın-
maya mı yoksa 
gerilimin artma-
sına mı yol aça-
cağını belirler.

Tüm bu pratik-
ler birlikte dü-
şünüldüğünde, 
kentte kapsayı-
cılığın yalnızca 
sembolik jestlerle 
değil, gündelik be-
lediyecilik kararlarıy-
la şekillendiği görülür. 
Kuralların nasıl uygulandığı, 
görünürlüğün nasıl yönetildiği ve 
kültürel farkın nasıl çerçevelendiği gibi rutin gö-
rünen idari süreçler, kentsel mekânda kimin ait 
hissettiği üzerinde doğrudan etki yaratır. Suriye 
gastronomisi örneğinde yerel yönetimler, resto-
ranların mahalle yaşamının sıradan bir parçası mı 
yoksa istisnai ve işaretlenmiş mekânlar mı olaca-
ğını sessizce belirler. Bu gündelik yönetişim, çe-
şitliliğin kentte nasıl yaşandığı, müzakere edildiği 
ve normalleştirildiği konusunda belirleyici bir rol 
oynar.

endures. When regulatory processes are predictable 
and accessible, restaurants can move beyond short-
term survival and establish themselves as stable, 
long-term neighborhood actors. When regulation is 
inconsistent or opaque, economic contribution re-
mains fragile, regardless of demand or popularity.

The increased visibility of migrant owned restau-
rants can also unsettle existing expectations about 
urban space. Public discussion often emerges around 
how neighborhoods are changing and who they are 
changing for. In these moments, local governments 

are not only considered as enforcing rules. They 
are shaping how difference is negoti-

ated in everyday urban life. The 
way municipalities respond 

determines whether vis-
ibility produces rec-

ognition or instead 
deepens tension. 
Taken together, 
these practices 
show that in-
clusion in the 
city is shaped 
through every-

day municipal de-
cisions rather than 

through symbolic 
gestures alone. What 

may appear as rou-
tine administrative work, 

such as how rules are applied, 
how visibility is managed, and how 

cultural differences are framed, has direct 
consequences for who feels entitled to belong in 
urban space. In the case of Syrian gastronomy, local 
governments subtly influence whether restaurants 
become an ordinary part of neighborhood life or re-
main marked as exceptional. This everyday govern-
ance plays a crucial role in shaping how diversity is 
experienced, negotiated, and normalized within the 
city. The Istanbul experience speaks to dynamics that 
resonate across the Middle East and West Asia, where 
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İstanbul deneyimi, Orta Doğu ve Batı Asya gene-
linde yankı bulan daha geniş dinamiklere işaret 
eder. Bu coğrafyada kentler hareketlilik, yerinden 
edilme ve kültürel etkileşimle şekillenmiştir. Böyle 
bağlamlarda yemek, belirsizlik koşulları altında 
bile gündelik hayatın sürmesini sağlayan sessiz bir 
süreklilik biçimi olarak ortaya çıkar. İstanbul’daki 
Suriye gastronomisi örneği, kapsayıcılığın yalnız-
ca resmî programlarla değil, paylaşılan kentsel 
mekânlarda tekrar eden karşılaşmalar yoluyla 
üretildiğini gösterir. Yerel yönetimler bu süreçlere 
kuşkuyla değil dikkatle yaklaştığında, kültürel fark 
kent yaşamının olağan bir parçası hâline gelebilir. 
Bu anlamda yemek paylaşmak, aynı zamanda kenti 
paylaşmanın da bir yoludur. Kapılarını kentte yaşa-
yan herkese açan Suriye restoranları, çok katmanlı 
tarihlerin ve yaşantıların şekillendirdiği bir kent-
sel çevrenin birlikte inşasına katkı sunar. 

Yerel yönetimler açısından bu mekânları tanımak ve 
desteklemek, yalnızca düzenleme ya da ekonomik 
yönetim meselesi değil, kültürün yerel düzeyde na-
sıl yaşandığı, paylaşıldığı ve dönüştüğü üzerinden 
kapsayıcı bir kentsel gelecek kurma taahhüdüdür.  

cities are shaped by mobility, displacement, and cul-
tural exchange. In such contexts, food often emerges 
as a quiet form of continuity, allowing everyday life 
to carry forward even under conditions of uncertainty. 
The case of Syrian gastronomy in Istanbul demon-
strates that inclusion is not solely produced through 
formal programs, but rather through repeated en-
counters in shared urban spaces. When local govern-
ments approach these processes with attentiveness 
rather than suspicion, cultural difference can become 
an ordinary part of city life rather than a source of 
division. In this sense, sharing food is also a way of 
sharing the city itself. By opening their doors to the 
wider public, Syrian restaurants contribute to the 
co-creation of an urban environment shaped by mul-
tiple histories and diverse lived experiences. For local 
governments, recognizing and supporting these spac-
es is therefore not only a matter of regulation or eco-
nomic management, but a commitment to inclusive 
urban futures grounded in how culture is practiced, 
exchanged, and lived at the local level.
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UCLG, her üç yılda bir düzenlediği Dünya Kongresi 
kapsamında, yerel ve bölgesel yönetimlerin yanı 
sıra diğer paydaşlardan temsilcileri bir araya geti-
rerek kentsel gelişim, yerel yönetim ve sürdürüle-
bilir kalkınma ile ilgili konuları ele alıyor. Kongre 
ayrıca iyi uygulamaları paylaşmak, yenilikçi çö-
zümleri tanıtmak ve diğer katılımcılarla bağlantı 
kurmak için bir platform sağlıyor.

Her Kongrede, UCLG, kuruluşun vizyonunu ve 
önümüzdeki üç yıl için önceliklerini özetleyen bir 
Siyasi Bildirge kabul ediyor. Siyasi Bildirge, UCLG 
üyeleri, ortakları ve diğer paydaşları içeren istişare 
süreciyle geliştiriliyor. Eylem için bir çerçeve sağ-
lıyor ve kuruluşun sürdürülebilir kentleşme, yerel 
demokrasi ve Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerinin 
yerelleştirilmesi konusundaki çalışmaları için bir 
yol haritası görevi görüyor.

UCLG Siyasi Bildirgesi ayrıca, yerel ve bölgesel yö-
netimler için hayati bir savunuculuk aracı görevi 
görüyor, küresel politika süreçlerindeki rollerini 
vurguluyor ve sürdürülebilir kalkınmayı ve kapsa-
yıcı yönetimi teşvik etme çabaları için daha fazla 
tanınma ve destek çağrısında bulunuyor.

UCLG’nin ilk kongresi ve kuruluşu, mevcut üç ulus-
lararası yerel yönetim birliğinin (Uluslararası Yerel 
Yönetimler Birliği (IULA), Dünya Birleşmiş Kentler 
Federasyonu (UTO) ve Dünya Metropoller Birliği 
(METROPOLIS)) birleşmesinin ardından 2004 yı-
lında Paris’te gerçekleşti. 2004 yılından bu yana 
UCLG, çeşitli bölgelerde ve kıtalarda yedi farklı 

UCLG holds a World Congress every three years, bring-
ing together representatives from local and regional 
governments, as well as other stakeholders, to dis-
cuss and debate issues related to urban development, 
local governance, and sustainable development. The 
Congress also provides a platform for sharing best 
practices, showcasing innovative solutions, and net-
working with other participants.

At each Congress, UCLG adopts a Political Declaration 
that outlines the organization’s vision and priorities 
for the next three years. The Political Declaration is 
developed through a consultative process involving 
UCLG members, partners, and other stakeholders. It 
provides a framework for action and guides the or-
ganization’s work on sustainable urbanization, lo-
cal democracy, and the localization of Sustainable 
Development Goals.

The UCLG Political Declaration also serves as a vi-
tal advocacy tool for local and regional governments, 
highlighting their role in global policy processes and 
calling for greater recognition and support for their 
efforts to promote sustainable development and in-
clusive governance.

The inaugural Congress and formation of the UCLG 
took place in 2004 in Paris, following the merger of 
three existing international associations of local gov-
ernments: the International Union of Local Authorities 
(IULA), the United Towns Organization (UTO), and 
the World Association of the Major Metropolises 
(METROPOLIS). Since 2004, UCLG has held seven 

Geçmişe Bakış: Paris’ten 
Daejeon’a UCLG Politika 
Deklarasyonları  
2004-2022

A Look Back: From 
Paris to Daejeon UCLG 
Political Declarations 
2004-2022

Kent Köşeleri UCLG Politika Deklarasyonları Urban Columns UCLG Political Declaration

JUNAID RAFIQ

UCLG-MEWA



77

kongre düzenleyerek, her seferinde bir yol hari-
tası oluşturmak, yeni stratejiler ve eylem planla-
rı tanımlamak için siyasi birer bildiri ve taahhüt 
belgesi yayınladı. Aşağıda her UCLG kongresinin 
sonuçları listelenmiştir.

UCLG PARİS DEKLARASYONU 
(2004-2007)
“Şehirler, Yerel Yönetimler; Kalkınmanın Geleceği”

Paris Deklarasyonu, 5 Mayıs 2004’te, 
Birleşmiş Kentler ve Yerel Yönetimler 
(UCLG) ilk Kongresi sırasında kabul 
edildi. Deklarasyon, dünya çapında 
yerel ve bölgesel yönetimleri temsil 
eden yeni bir küresel örgütün temelini 
atan dönüm noktası bir belge niteliğini 
taşımaktadır.

Paris Deklarasyonu, IULA, Dünya 
Birleşmiş Kentler Federasyonu (UTO) 
ve Metropolis’in uluslararası belediye 
ilişkilerini geliştirme ve dünya çapında yerel yö-
netimleri güçlendirme konusundaki başarılarının 
altını çizerek başlar. 1996 yılında İstanbul’da dü-
zenlenen Birleşmiş Milletler İnsan Yerleşimleri 
Konferansı’nda belediye başkanları ve yerel li-
derler tarafından dünya çapında şehirler ve yerel 
yönetimler için tek bir ses oluşturma taahhütleri-
nin yerine getirilmesine yer verir. Ayrıca, küresel 
zorluklarla yerel düzeyde, vatandaşlara en yakın 
yönetim alanı tarafından başa çıkmanın önemi-
ni vurgulayan bu belge, öngörülemeyen kent-
leşmenin yerel yönetimler için getirdiği zorluk-
ları kabul etmekte ve Kasım 1998’de Harare’de 
kabul edilen Dünya Çapında Yerel Yönetimlerde 
Kadınlar Bildirgesi’nin taahhütlerini yeniden teyit 
etmektedir.

Demokratik yerel özyönetimin ortak sesi ve dün-
ya çapında savunucusu olmak üzere yeni bir 
dünya örgütü olan Birleşmiş Kentler ve Yerel 
Yönetimler’in kurulmasıyla, her ülkede temsil-
cileri olan çeşitli üyelere sahip güçlü ve de-
mokratik bir örgüt kurmayı taahhüt etmektedir. 
Bildirge, Birleşmiş Milletler ve küresel toplulukla 

congresses in various regions and continents, issuing 
a political declaration and commitment document 
each time to establish a roadmap and define new 
strategies and courses of action. Below are listed the 
outcomes of each UCLG congress.

UCLG PARIS DECLARATION 
(2004-2007)
“Cities, Local Governments; the Future for Development”

The Paris Declaration was adopted on May 
5, 2004, during the inaugural Congress 
of United Cities and Local Governments 
(UCLG). The Declaration is a landmark 
document that laid the foundation for a 
new global organization representing lo-
cal and regional governments worldwide.

The Paris Declaration begins by acknowl-
edging the achievements of IULA, the 
World Federation of United Towns and 
Cities (UTO), and Metropolis in developing 

international municipal relations and strengthening 
local Governments worldwide. It also welcomes the 
fulfillment of commitments made by mayors and lo-
cal leaders at the 1996 United Nations Conference 
on Human Settlements in Istanbul to establish a sin-
gle voice for cities and local governments worldwide. 
It also emphasizes the importance of dealing with 
global challenges at the local level by the sphere 
of Government closest to the citizens. It recogniz-
es the challenges posed to local governments by 

Paris City Hall
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ortaklıkların güçlendirilmesinin ve derinleştiril-
mesinin önemini vurgulamakta ve yerel yönetim-
lerin ve topluluklarının dayanışma ve demokratik 
değerlere dayalı daha adil bir dünya yaratmada 
artan katılımıyla küresel barışı teşvik etme taah-
hüdünün altını çizmektedir.

Sonuç olarak, Paris Deklarasyonu, güçlü ve etkili 
demokratik yerel özyönetimin geliştirilmesinin, 
dünya çapında ulusal ve yerel yönetim birlikleri-
nin kurulmasının ve güçlendirilmesinin ve özellik-
le sürdürülebilir kalkınma ve sosyal içerme, ade-
mi merkeziyetçilik ve yerel demokrasi, işbirliği ve 
diplomasi gibi şehirlerimiz ve topluluklarımız için 
önemli olan sorunların, endişelerin ve zorlukların 
ele alınmasının önemini vurgulamaktadır.

UCLG JEJU DEKLARASYONU 
(2007-2010)
“Değişen şehirler, değişen dünya demektir”

Jeju Deklarasyonu, 31 Ekim 2007’de Güney 
Kore’nin Jeju kentinde düzenlenen UCLG Dünya 
Kongresi’nde kabul edildi. Deklarasyon, yerel yö-
netimlerin sürdürülebilir kalkınmayı teşvik etme-
deki kritik rolünü kabul ederek yerel yönetimin 
sosyal içerme, ekonomik büyüme ve çevresel sür-
dürülebilirliği desteklemedeki önemini vurguladı.

Deklarasyon, kentleşmeyle ilgili çeşitli önemli ko-
nuları ve yerel yönetimlerin bunları ele almadaki 
rolünün altını çizmektedir. Bahsedilen önemli ko-
nulardan biri, dünya nüfusunun büyük çoğunluğu-
nun artık şehirlerde yaşıyor olmasıdır; 
bu da gezegenin geleceği ve insanlık 
için önemli sonuçlar doğurmaktadır. 
Kentleşme yaratıcılığı ve yeniliği teşvik 
edebilirken, aynı zamanda yerel yöne-
timler üzerinde güncel ve acil sorun-
ları ele almada daha büyük bir yük de 
oluşturmaktadır. 

Bu belge, yerel yönetimlerin adil, kap-
sayıcı ve temel insan haklarına saygılı, 
tüm kültür ve dinlerden kadın ve erkek 
arasında eşitlik de dahil olmak üzere sürdürülebilir 
kalkınmayı teşvik etme taahhüdünü yeniden teyit 

unprecedented urbanization and reaffirms the com-
mitments of the Worldwide Declaration on Women 
in Local Government, adopted in Harare in November 
1998.

With the establishment of a new world organiza-
tion, United Cities and Local Governments, to be the 
united voice and world advocate of democratic local 
self-government. It commits to establishing a robust 
and democratic organization with a diverse mem-
bership and representatives in every country. The 
Declaration emphasizes the importance of strength-
ening and deepening partnerships with the United 
Nations and the global community, underscoring 
the commitment to promoting global peace through 
the increased involvement of local governments and 
their communities in creating a fairer world founded 
on solidarity and democratic values.

In Conclusion, the Paris Declaration stresses the im-
portance of supporting the development of robust and 
effective democratic local self-government, the es-
tablishment and strengthening of national and local 
government associations throughout the world, and 
addressing the issues, concerns, and challenges for our 
cities and communities, in particular, sustainable de-
velopment and social inclusion, decentralization and 
local democracy, and cooperation and diplomacy.

UCLG JEJU DECLARATION 
(2007-2010)
“Changing Cities are Driving our World”

The Jeju Declaration was adopted on 
October 31, 2007, at the UCLG World 
Congress in Jeju, South Korea. The 
Declaration acknowledged the crucial 
role of local governments in fostering 
sustainable development and highlight-
ed the significance of local governance 
in promoting social inclusion, economic 
growth, and environmental sustainability.

The Declaration highlights several impor-
tant issues related to urbanization and 

the role of local governments in addressing them. 
One of the significant issues mentioned is that most 
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etmektedir. Bununla birlikte, Bildirge, kötü yöne-
tilen kentleşme, küresel ısınma ve doğal afetler 
de dahil olmak üzere gezegenimizin ve bölgeleri-
mizin hayatta kalmasına yönelik tehditleri de ka-
bul etmektedir; bu tehditler içme suyuna ve diğer 
doğal kaynaklara erişimi kötüleştirirken, pandemi 
riskini de artırmaktadır.

Jeju Bildirgesi, kentleşmeyle ilgili acil sorunları ele 
almada ve toplumun tüm üyelerine fayda sağlayan 
sürdürülebilir kalkınmayı teşvik etmede yerel yöne-
timlerin önemini vurgularken, gezegenimizin ve in-
sanlığın karşı karşıya olduğu zorlukları ve tehditleri 
de kabul etmektedir. Birçok ülkede yerel yönetimler 
artık genel oy hakkıyla yapılan seçimleri benimse-
mesi doğrultusunda Bildirge yerel demokrasinin ve 
vatandaşların karar alma sürecine katılımının öne-
mini vurgulayarak vatandaşların katılımı için yeni 
modellerin yaygınlaştırılmasını teşvik etmektedir. 

Bildirge ayrıca yerel yönetimlerin adil, kapsayı-
cı ve temel insan haklarına saygılı, tüm kültür, 
dinler ve cinsiyet eşitliği de dahil olmak üzere 
sürdürülebilir kalkınmayı teşvik etme taahhü-
dünü yeniden teyit etmektedir. Bununla birlikte, 
Bildirge, kötü yönetilen kentleşme, küresel ısın-
ma ve doğal afetleri de içine alan kapsamlı bir 
çerçevede gezegenimize ve yaşadığımız bölgele-
re yönelik hayati tehditleri de dikkate almaktadır; 
bu tehditler içme suyuna ve diğer doğal kaynak-
lara erişimi kötüleştirirken, pandemi riskini de 
artırmaktadır.

Jeju Bildirgesi, kentleşmeyle ilgili acil sorunları ele 
almada ve toplumun tüm üyelerine fayda sağla-
yan sürdürülebilir kalkınmayı teşvik etmede yerel 
yönetimlerin önemini vurgularken, gezegenimizin 
ve insanlığın karşı karşıya olduğu zorlukları ve 
tehditlerin de altını çizmektedir.

MEKSIKO PAKTI (2010-2013)
“Küresel Krizler, Yerel Etkiler; 2030’un Şehri”

Meksiko Paktı, 20 Kasım 2010 tarihinde Meksiko 
şehrinde düzenlenen üçüncü UCLG Dünya 
Kongresi’nde kabul edildi. Pakt, yerel yöne-
timlerin ekonomik ve mali krizleri ele almak, 

of the world’s population now resides in cities, which 
has substantial implications for the planet’s Future 
and humanity. While urbanization can drive creativ-
ity and innovation, it also places a greater burden 
on local governments in addressing pressing con-
temporary issues. It also emphasizes the importance 
of local democracy and citizen participation in the 
decision-making process. Local governments in many 
countries now enjoy elections by universal suffrage, 
and the Declaration encourages the expansion of 
new forms of citizen participation.

The document reaffirms the commitment of local gov-
ernments to promoting sustainable development that 
is equitable, inclusive, and respectful of fundamental 
human rights, including equality between men and 
women of all cultures and religions. However, the 
Declaration also acknowledges the threats to our 
planet’s and territories’ survival, including poorly 
managed urbanization, global warming, and natural 
disasters, which worsen access to drinking water and 
other natural resources while increasing the risk of 
pandemics.

The Jeju Declaration emphasizes the importance of 
local governments in addressing pressing issues re-
lated to urbanization and promoting sustainable de-
velopment that benefits all members of society while 
also recognizing the challenges and threats facing 
our planet and humanity.

Seongsan Ilchulbong - Jeju - South Korea
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merkeziyetçilikten uzak işbirliğini teşvik etmek 
ve iklim eylemini ve birbirine bağlı şehirler ara-
sı ağları desteklemek için yerel düzeyde harekete 
geçerek sürdürülebilir kalkınmayı teşvik etme ko-
nusunda verilen siyasi bir taahhüttür.

Pakt, ekonomik ve mali krizlerin etkisine dair iç-
görüler sunarak, kamu hizmetlerinin düzenlenme-
sinde yenilikçi yollar keşfetme ihtiyacının altını 
çizmektedir. Bu yaklaşım, vatandaşlara ve toplu-
luklara sunulan hizmetlerin düzeyini ve kalitesini 
korurken genel giderleri azaltmayı amaçlamakta-
dır. Dahası, yerel ekonomik kalkınma için uygun 
kalitede yatırımlar istihdam sağlanmasına ve di-
ğer ekonomik, çevresel ve sosyal hedeflere ulaşma 
yolunda bir yardımcı görevi üstlenir.

Bu anlaşma, yeniden merkezileşme kavramına ve 
merkezi hükümetlerin yerel ve bölgesel yönetim-
ler üzerindeki kontrolü yeniden ele geçirme eği-
limine karşı çıkarak, dünya çapında demokratik 
ademi merkeziyetçilik sürecini tersine çevirmeyi 
amaçlamaktadır. Anlaşma, yerel yönetimleri, risk 
yönetimi ve önleme stratejilerinin uygulanma-
sının yanı sıra, karbon emisyonlarını 
azaltmak, enerji verimliliğini artırmak 
ve yenilenebilir enerji kullanımını ar-
tırmak için topluluklarında proaktif 
önlemler almaya teşvik etmektedir. 
Anlaşma ayrıca, şehirleri ve toplulukla-
rı, altyapı ve temel hizmetlere yönelik 
sermaye yatırımı için kaynak ihtiyacı 
da dahil olmak üzere zorluklarla başa 
çıkmaları için güçlendirmekte ve gö-
revleriyle orantılı yasal ve mali/vergi 

THE MEXICO CITY PACT (2010-2013)
“Global Crisis, Local Impacts; the City of 2030”

The Mexico City Pact was adopted on November 
20, 2010, at the third UCLG World Congress held in 
Mexico City. The Pact is a political commitment made 
by local governments to promote sustainable devel-
opment by taking action at the local level to address 
economic and fiscal crises, foster decentralized coop-
eration, and promote climate action and interlinked 
city-to-city networks. 

The Pact offers insights into the impact of econom-
ic and fiscal crises, highlighting the need to explore 
innovative ways of organizing public services. This 
approach aims to reduce overhead costs while pre-
serving the level and quality of services provided to 
citizens and communities. Moreover, suitable quality 
investments for local economic development provide 
employment and help meet other economic, environ-
mental, and social objectives.

It opposes the concept of recentralization and the 
tendency of central governments to take back more 
control over their local and regional governments, 
reversing a worldwide process of democratic decen-
tralization. The Pact encourages local governments 
to take proactive measures in their communities to 
reduce carbon emissions, enhance energy efficiency, 
and increase the use of renewable energy, in addition 
to implementing risk management and prevention 
strategies. The Pact also empowers cities and com-
munities to meet the challenges, including the need 
for resources for capital investment in infrastructure 
and essential services, as well as legal and finan-
cial/fiscal powers commensurate with their tasks. 

Additionally, public administrations are 
endowed with solid skills and capacities.

The document also states that city gov-
ernments must work closely with neigh-
boring cities, rural hinterlands, and 
towns and municipalities, playing differ-
ent but complementary roles depending 
on their characteristics.

One of the main highlights of the Pact is 
that it points toward the status and role 

Town Hall - Mexico City



81

yetkileri vermektedir. Ek olarak, kamu yönetimleri 
nitelikli beceri ve kapasiteyle donatılmıştır.

Belge ayrıca, şehir yönetimlerinin komşu şehirler, 
kırsal bölgeler ve kasaba ve belediyelerle yakın 
işbirliği içinde çalışması ve özelliklerine bağlı ola-
rak farklı ancak tamamlayıcı roller oynaması ge-
rektiğini belirtmektedir.

Paktın en önemli noktalarından biri de kadınların 
toplumdaki statüsüne ve rolüne dikkat çekmesi ve 
daha iyi bir dünya inşa etmek için cinsiyet eşitliği-
ni şart koşmasıdır. BM Kadın Birimi’nin kurulması 
ve ayrımcılığı ortadan kaldırma, kadınları güçlen-
dirme ve kalkınma, insan hakları, insani yardım, 
barış ve güvenlik alanlarında kadın ve erkek ara-
sında eşitlik sağlama hedefleri doğru yönde atıl-
mış adımlardır.

Sonuç olarak, Bildirge, tüm düzeylerin günlük zor-
lukları çözmek, çözümler üretmek ve öğrenmek 
için birlikte çalıştığı etkili bir çok düzeyli yöne-
tişim sistemi ve sürecinin kurulması ihtiyacını 
vurgulamaktadır.

RABAT DEKLARASYONU 
(2013-2016)
“Toplumu Hayal Et, Demokrasiyi İnşa Et”

UCLG Dünya Kongresi 2013, aynı zamanda Yerel ve 
Bölgesel Liderler ikinci Dünya Zirvesi, ilk kez Afrika’da 
Rabat’ta (Fas) düzenlendi. Kongre, 2015 sonrası dö-
nem ve Habitat III’e doğru yerel ve bölgesel yöne-
timler için yol haritasını belirlemeyi amaçladı. Rabat 
Deklarasyonu da bu Kongrenin sonuç belgesi olarak 
kabul edildi. Rabat Kongresi aynı zamanda uluslara-
rası belediye hareketinin kuruluşunun 100. yıldönü-
mü kutlaması niteliğini de taşıyordu.

Bu Deklarasyon, yerel ve bölgesel yetkililerin, 
derneklerin ve ağların, onları birleştiren değerle-
ri koruyarak işbirliğine devam etme taahhüdüdür. 
Eylemlerinin merkezine barış ve kalkınmayı yer-
leştirmeyi, yerel düzeyden başlayarak demokrasi-
nin yenilenmesine katkıda bulunmayı ve gençleri 
kasaba, şehir ve bölgelerinin gelişimine dahil et-
meyi amaçlamaktadır.

of women in society and promotes gender equality as 
essential for building a better world. The creation of 
UN Women and its goals of eliminating discrimina-
tion, empowering women, and achieving equality be-
tween women and men as partners and beneficiaries 
of development, human rights, humanitarian action, 
peace, and security are steps in the right direction. 

In Conclusion, the Declaration emphasizes the need 
to establish an effective system and process of mul-
ti-level governance in which all levels work together 
to solve everyday challenges, create solutions, and 
learn. 

RABAT DECLARATION (2013-2016)
“Imagine Society, Build Democracy”

The UCLG World Congress 2013, also the second 
World Summit of Local and Regional Leaders, was or-
ganized in Africa for the first time in Rabat (Morocco). 
The Congress aimed to define the roadmap for local 
and regional governments for the post-2015 peri-
od and towards Habitat III. The Rabat Declaration 
was also adopted as the outcome document of this 
Congress. The Rabat Congress was also the 100th 
anniversary celebration of the establishment of the 
international municipal movement. 

This Declaration is a commitment by local and re-
gional authorities, their associations, and networks 
to continue their mobilization by maintaining the 
values that unite them. They aim to place peace and 

Rabat
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Ayrıca, UCLG üyelerinin ve ortaklarının 
Habitat III’e giden süreçte paylaştığı 
değerleri yansıtan XXI. Yüzyılın Kasaba, 
Şehir ve Bölgeler Gündemi’nin formü-
le edilmesini de içermektedir. Dahası, 
Bildirge, yerel yönetimlerin tüm kritik 
uluslararası karar alma süreçlerine tam 
olarak katılmasna yönelik talep de bulu-
narak devlet dışındaki aktörlerin de ka-
rar alma süreçlerine dahil edildiği daha 
kapsayıcı ve uyumlu bir küresel yöne-
tim yapısı çağrısında bulunmaktadır.

Bildirge ayrıca, aşırı yoksulluğu ortadan kaldır-
ma ve refah ile sürdürülebilir kalkınmaya katkıda 
bulunma hedeflerini bir araya getiren, 2015 son-
rası için tek bir Küresel Sürdürülebilir Kalkınma 
Gündemi çağrısında bulunmaktadır. Eşitsizliklerin 
azaltılması, bölgeler arası uyum ve işbirliğinin iyi-
leştirilmesi ve yönetişim ile yerel demokrasinin 
teşvik edilmesi bu gündemin kritik unsurlarıdır. 
Yeni gündem, Sürdürülebilir Kentsel Kalkınma için 
özel hedefler de içermeli ve yerel ve bölgesel yet-
kililer bunun hazırlanmasına katkıda bulunmalıdır.

Yerel ve bölgesel yetkilileri harekete geçirerek ve 
uluslararası karar alma süreçlerine katılarak sür-
dürülebilir kalkınmayı, barışı ve demokrasiyi teşvik 
etmeyi amaçlayan Bildirge bu doğrultuda 2015 
sonrasında sürdürülebilir kalkınma için küresel 
bir gündem oluşturulmasını, sürdürülebilir kentsel 
kalkınmaya yönelik somut hedefleri içermesini ve 
uygulanmasında yerel ve bölgesel düzeylerin öne-
minin vurgulanmasının gerekliliğini ifade ediyor.

BOGOTA TAAHHÜDÜ VE EYLEM 
GÜNDEMİ (2016-2019)
“Daha iyi bir dünya için yerel sesler”

Bogotá Taahhüdü ve Eylem Gündemi’, 15 Ekim 
2016’da Kolombiya’nın Bogotá kentinde düzenle-
nen Yerel ve Bölgesel Liderler Dünya Zirvesi ve 5. 
UCLG Dünya Kongresi’nde kabul edildi. Kongrede 
ayrıca, Yeni Kentsel Gündem’in büyük ve küçük şe-
hirlerde ve bölgelerde nasıl gerçekleştirilebilece-
ğini araştıran “Kentsel Geleceği Birlikte Yaratmak” 

development at the center of their ac-
tions, contributing to the renewal of 
democracy from the local level up, and 
involving youth in the development of 
their towns, cities, and territories.

It also calls for formulating the Agenda 
of Towns, Cities, and Regions of the XXI 
century, which reflects the shared val-
ues of UCLG members and partners in 
the lead-up to Habitat III. Furthermore, 
the Declaration requests that local 

governments fully participate in all critical interna-
tional decision-making processes. It calls for a more 
inclusive and cohesive global governance structure 
involving non-state actors in decision-making. 

The Declaration also calls for a single Global 
Agenda for Sustainable Development post-2015, 
bringing together the objectives of eliminating ex-
treme poverty and contributing to prosperity and 
sustainable development. The reduction of inequal-
ities, the improvement of cohesion and cooperation 
between territories, and the promotion of govern-
ance and local democracy are critical elements of 
this agenda. The new agenda should also include 
specific goals for Sustainable Urban Development, 
and local and regional authorities must contribute 
to its preparation.

The Declaration aims to promote sustainable devel-
opment, peace, and democracy by mobilizing local 
and regional authorities and engaging in internation-
al decision-making processes. It calls for formulating 
a global agenda for sustainable development beyond 
2015 that includes specific goals for sustainable ur-
ban development and emphasizes the importance of 
local and regional levels in its implementation.

THE BOGOTÁ COMMITMENT AND 
ACTION AGENDA (2016-2019)
“Local Voices for a better world”

The ‘Bogotá Commitment and Action Agenda’ was 
adopted at the World Summit of Local and Regional 
Leaders and the 5th UCLG World Congress in Bogotá, 
Colombia, on October 15, 2016. The Congress also saw 
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başlıklı Dördüncü Küresel Yerelleşme 
ve Yerel Demokrasi Raporu (GOLD IV) 
sunuldu.

Yerel, ulusal ve küresel düzeyde ey-
lem önerilerini içeren Taahhüt, öne-
riler, yerel ve bölgesel yönetimlerin 
Sürdürülebilir Kalkınma Amaçları’na, 
Paris Anlaşması’na, Sendai Çerçevesi’ne 
ve Yeni Kentsel Gündem’e katkıda bu-
lunmalarını sağlamayı amaçlamak-
tadır. Ayrıca, yerel yönetimlerin ulus-
lararası politika oluşturma süreçlerindeki rolünü 
dönüştürmeyi ve tüm yönetim düzeylerinde yapısal 
istişarelerini sağlamayı amaç edinmektedir.

Bogotá Taahhüdü, normatif idealleri eyleme geçi-
rilebilir politikalara ve insan yerleşimlerini dönüş-
türecek pratik yatırımlara dönüştürmede yerel ve 
bölgesel yönetimlerin hayati rolünü kabul ederek, 
yeni ve sürdürülebilir bir çağın temel katalizörü 
olma niteliğindedir. Eşitsizlikleri ortadan kaldır-
mak için yenilenmiş yönetim modellerine, yeniden 
tanımlanmış bir sosyal sözleşmeye ve önceliklerin 
değiştirilmesine duyulan ihtiyacı vurgulamaktadır.

Sonuç olarak, artan sosyal eşitsizliklerin ve ekolo-
jik restorasyonun zorluklarını ele alırken kültürel 
çeşitliliği korumak için yerel, ulusal ve uluslararası 
eylem çağrısında bulunmaktadır.

DURBAN SİYASİ DEKLARASYONU 
(2019-2022)
Durban Siyasi Deklarasyonu, UCLG tarafından 15 
Kasım 2019’da Durban’da düzenlenen 6. Kongre ve 
Yerel ve Bölgesel Liderler Dünya Zirvesi’nde kabul 
edilen bir belgedir. Deklarasyon, yerel liderlerin ulus-
lararası belediye hareketinin geleceğine, özellikle de 
önümüzdeki on yıla dair taşıdığı güçlü vizyonu baz 
almaktadır. Bölgenin çalışmalarına dayanarak, hare-
ketin ilkelerini dört eksen üzerinden ele almaktadır.

Birinci eksen, belediye hareketinin önümüzdeki 
on yıldaki şeklini ele almaktadır. Bu eksen, bele-
diye hareketinin geçen yüzyıl boyunca evrim ge-
çirdiğini kabul etmekte ve gelecekteki zorluklarla 
başa çıkmak için nasıl büyümeye devam etmesi 

the presentation of the Fourth Global 
Report on Decentralization and Local 
Democracy (GOLD IV) – Co-Creating the 
Urban Future, which explores how the 
New Urban Agenda can be achieved 
everywhere, in cities and regions large 
and small.

The commitment includes recommenda-
tions for action at the local, national, and 
global levels. The recommendations aim to 
empower local and regional governments 

to contribute to achieving the SDGs, the Paris Agreement, 
the Sendai Framework, and the New Urban Agenda. They 
also seek to transform the role of local governments in in-
ternational policymaking processes and ensure their struc-
tural consultation at all levels of governance.

The Bogotá Commitment recognizes the crucial role 
of local and regional governments in translating nor-
mative ideals into actionable policies and practical 
investments that will transform human settlements, 
serving as the primary catalyst for a new, sustainable 
era. It emphasizes the need for renewed governance 
models, a redefined social contract, and a shift in pri-
orities to eradicate inequalities. 

In Conclusion, it calls for local, national, and interna-
tional action to address the challenges of increasing 

Durban
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gerektiğini özetlemektedir. Hareketin 
kapsayıcı, yenilikçi ve hizmet ettiği in-
sanların ihtiyaçlarına duyarlı olması ge-
rektiğinin altını çizmektedir.

İkinci eksen, küresel gündemin yerel 
düzeyde sahiplenilmesinin önemini vur-
gulamaktadır. Bu eksen, iklim değişikliği, 
yoksulluk ve eşitsizlik gibi küresel sorun-
ların ancak yerel, ulusal ve uluslararası 
hükümetler arasındaki işbirliği yoluyla 
etkili bir şekilde ele alınabileceğini ka-
bul etmektedir. Yerel yönetimlerin küresel gündemi 
sahiplenmelerini ve küresel hedeflere ulaşmak için 
diğer paydaşlarla işbirliği yapmalarını sağlamanın 
önemini vurgulamaktadır.

Üçüncü eksen, insanlığın geleceği için kritik ola-
cak temaları özetlemektedir. Bu temalar arasın-
da sürdürülebilir kalkınma, sosyal içerme, kültür, 
ekolojik geçişler ve ekonomik büyüme yer almak-
tadır. Bildirge, bu temaların birbirine bağlı oldu-
ğunu ve sürdürülebilir, adil ve kapsayıcı toplum-
lara doğru dönüşüm için ele alınması gerektiğini 
vurgulamaktadır.

Dördüncü eksen, belediyesel hareketi iddialı kü-
resel hedefleri gerçekleştirme taahhütlerini özet-
lemektedir. Hareket, uyumu ve dayanışmayı teşvik 
etmek için yenilikçi metodolojiler ve araçlar kul-
lanarak bir öğrenme sistemi ve merkeziyetçilikten 
uzak bir işbirliği modeli geliştirmelidir.

Sonuç olarak, Durban Siyasi Deklarasyonu, ha-
reketin belediyecilik mirasını temsil etmektedir. 
Geçtiğimiz yüzyıldaki hareketin değerlerini, dene-
yimlerini ve işbirliklerini kabul ederek herkes için 
sürdürülebilir, adil ve kapsayıcı bir gelecek elde 
etmek için bunların üzerine inşa etmenin önemini 
vurgulamaktadır.

DAEJEON SİYASİ DEKLARASYONU 
(2022-2026)
İnsanlık İçin Gelecek Paktı

Daejeon Deklarasyonu’nda tanımlandığı üzere, 
Gelecek Paktı, 2022 Dünya Kongresi’nin önemli bir 

social inequalities and ecological restora-
tion while protecting cultural diversity.

THE DURBAN POLITICAL 
DECLARATION (2019-2022)
The Durban Political Declaration is a 
document adopted by the UCLG at its 6th 
Congress and World Summit of Local and 
Regional Leaders on November 15, 2019, 
in Durban. The Declaration is based on 

the local leaders’ strong vision for the Future of the 
international municipal movement, particularly for 
the next decade. It builds on the constituency’s work 
and encompasses the movement’s principles through 
four axes.

The first axis concerns the shape of the municipal 
movement in the next decade. This axis acknowledg-
es that the municipal movement has evolved over 
the past century and outlines how it must continue 
to grow to meet future challenges. It emphasizes the 
need for the movement to be inclusive, innovative, 
and responsive to the needs of the people it serves.

The second axis highlights the importance of local 
ownership of the global agenda. This axis recognizes 
that global issues such as climate change, poverty, and 
inequality can only be effectively addressed through 
collaboration among local, national, and international 
governments. It emphasizes the importance of empow-
ering local governments to take ownership of the glob-
al agenda and to collaborate with other stakeholders 
to achieve global goals.

The third axis outlines the themes that will be critical 
for the Future of humanity. These themes include sus-
tainable development, social inclusion, culture, ecolog-
ical transitions, and economic growth. The Declaration 
recognizes that these themes are interlinked and must 
be addressed to transform towards sustainable, fair, and 
inclusive societies.

The fourth axis outlines the commitments of the munic-
ipal movement to fulfill the ambitious global goals. The 
movement must develop a learning system and decen-
tralized cooperation, utilizing innovative methodologies 
and tools, to promote cohesion and solidarity. 
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sonucu olup, örgütün 2022-2026 yılları arasındaki 
stratejik öncelikleri için bir çerçeve sağlamaktadır. 
Yerel ve bölgesel yönetimlerin, 2030 Gündemi, 
Paris Anlaşması ve Yeni Kentsel Gündem gibi kü-
resel kalkınma gündemlerine ulaşmak için ulusal 
ve uluslararası ortaklarla iş birliği yapmaya hazır 
olduklarını vurgulamaktadır.

Gelecek Paktı üç temel alana odaklanmakta-
dır: İnsanlar, Gezegen ve Yönetim. İnsanlar için 
Gelecek, insanların ihtiyaçlarına odaklanmakta, 
gelecek nesillerin haklarını genişletmeyi ve kamu 
hizmetlerine ve ortak alanlara erişimi garanti et-
meyi amaçlamaktadır. Gezegen için Gelecek, üre-
tim ve tüketim modellerimizi yeniden doğaya 
döndüren politikaları teşvik ederek dayanıklılık 
ve sürdürülebilirlik oluşturmayı hedeflemektedir. 
Hükümet için Gelecek, zorluklarımıza yanıt ver-
mek ve toplumlarımızda ve sistemlerimizde derin 
bir dönüşüm sağlamak için yönetim sistemlerini 
ve araçlarını dönüştürmeyi gerektirmektedir.

Gelecek Paktı, ulusal ve uluslararası ortakların 
eksikliğini duyduğu unsurlar üzerine inşa edilen, 
İnsanların, Gezegenin ve Hükümetin Geleceği 
üzerine yapılan iki üst düzey istişare sonucun-
da geliştirilmiştir. Görüşmelerden çıkan belediye 
taahhütleri Dünya Konseyi’ne sunulmuş olup, ör-
gütün kapsayıcı, adil ve eşit toplumlar için gele-
cekteki savunuculuğunun temeli olma görevini de 
görecektir.

Gelecek Paktı, 2023 yılı boyunca eyleme geçirile-
bilir taahhütlere dönüştürülecek ve önümüzdeki 
yıllarda sadece Dünya Örgütü için stratejik viz-
yon olmanın ötesinde üyelere, politika vizyonla-
rını daha da derinleştirmek ve Küresel 
Görev Gücü tarafından temsil edilen 
tüm yerel ve bölgesel hükümetlerin 
girdileri için bir referans görevi gör-
mek üzere öneriler sunma fırsatına da 
sağlayacaktır.

In Conclusion, the Durban Political Declaration rep-
resents the municipalist patrimony of the movement. 
It acknowledges the movement’s values, experiences, 
and collaborations over the past century. It emphasiz-
es the importance of building on these to achieve a 
sustainable, fair, and inclusive future for all.

DAEJEON POLITICAL DECLARATION 
(2022-2026)
Pact for the Future of Humanity

As defined by the Daejeon Declaration, the Pact for 
the Future is a significant outcome of the 2022 World 
Congress, providing a framework for the organization’s 
strategic priorities from 2022 to 2026. It highlights the 
readiness of local and regional governments to collabo-
rate with national and international partners to achieve 
global development agendas, such as the 2030 Agenda, 
the Paris Agreement, and the New Urban Agenda.

The Pact for the Future focuses on three key areas: 
People, Planet, and Government. The Future for People 
centers on people’s needs, expanding the rights of future 
generations, and guaranteeing access to public services 
and the commons. The Future for the Planet aims to 
build resilience and sustainability by promoting policies 
that renature our production and consumption models. 
The Future for Government calls for transforming gov-
erning systems and tools to respond to our challenges 
and drive a profound transformation of our societies 
and systems.

The Pact for the Future was developed through twin 
high-level consultations on the Future of People, 
the Planet, and the Government, built upon the as-

pirations of national and international 
partners. The municipal pledges from the 
talks were presented to the World Council 
and will serve as the foundation for the 
organization’s future advocacy for inclu-
sive, just, and equal societies.

The Pact for the Future will be shaped 
into actionable commitments throughout 
2023 and will serve as the strategic vision 
for the World Organization in the years to 
come. Members will have the opportunity 
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SONUÇ
Paris’ten Daejeon’a kadar UCLG tarafından kabul 
edilen bu yedi siyasi bildiri, sürdürülebilir kalkın-
ma ve yerel yönetim konusunda küresel söylemi 
önemli ölçüde şekillendirmiştir. Bu bildiriler, dün-
ya çapındaki yerel ve bölgesel yönetimler için 
bir eylem ve savunuculuk çerçevesi sağlamış ve 
Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerine ulaşmada 
rollerini desteklemeye yardımcı olmuştur.

Ayrıca, UCLG, Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerinin 
Yerelleştirilmesi Yol Haritası: Ulusal Altı Düzeyde 
Uygulama ve İzleme, Sürdürülebilirlik için Cinsiyet 
Eşitliğinin Teşvikinde Yerel Yönetimlerin Rolü, Aracı 
Şehirler için Yeni Kentsel Gündemin Oluşturulması 
ve yerel ve bölgesel yönetimlerin hazırlıklarını 
değerlendirmelerine ve Sürdürülebilir Kalkınma 
Hedeflerine ulaşmaya yönelik bir yol haritası ha-
zırlamalarına yardımcı olan çeşitli bölgesel vaka 
çalışmaları ve raporlar gibi birçok rapor ve kılavuz 
yayınlamış ve bölgesel işbirliği ve en iyi uygula-
maların paylaşımı için bir çerçeve sağlamıştır.

UCLG’nin siyasi bildirileri, dünya çapında sürdürü-
lebilir kalkınma ve yerel yönetimin ilerlemesinde 
etkili olmuş, hem küresel hem de bölgesel düzeyde 
eylem ve savunuculuk için bir çerçeve sağlamıştır.

to present motions to further deepen the policy vi-
sions and serve as a reference for the inputs of the 
entire local and regional governments’ constituency 
represented by the Global Taskforce.

CONCLUSION
The seven political declarations adopted by UCLG, from 
Paris to Daejeon, have significantly shaped the global 
discourse on sustainable development and local gov-
ernance. These declarations have provided a frame-
work for action and advocacy for local and regional 
governments worldwide, helping to promote their role 
in achieving the Sustainable Development Goals.

Furthermore, UCLG has also published several reports 
and guidelines, such as the Roadmap for Localizing The 
SDGs: Implementation and Monitoring at Subnational 
Level, The Role of Local Governments in Promoting 
Gender Equality for Sustainability, Building the New 
Urban Agenda for Intermediary Cities and several oth-
er regional case studies and reports that assist local 
and regional governments assess their readiness and 
prepare a roadmap towards achieving the SDGs, and 
have provided a framework for regional cooperation 
and the exchange of best practices.

The political declarations by UCLG have been instru-
mental in advancing sustainable development and 
local governance worldwide. It has provided a frame-
work for action and advocacy at both the global and 
regional levels.
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Kent Tanıtım City Overview

Lazkiye Latakia
Kıyıların Gelini ve Batı Asya’nın  
Akdeniz’e Açılan Kapısı

The Bride of the Coast and West  
Asia’s Gateway to the Mediterranean
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Lazkiye , Suriye’nin başlıca liman kenti ve Doğu 
Akdeniz’de hayati bir ekonomik merkezdir. 
Akdeniz’in doğu kıyısında, Suriye’nin kuzeybatısın-
da, Şam’ın 348 kilometre kuzeybatısında, Halep’in 
186 kilometre güneybatısında, Homs’un 186 kilo-
metre kuzeybatısında yer alan şehir ülkenin önde 
gelen denizcilik merkezlerindendir. Yaklaşık 2.300 
kilometrekarelik bir alanı kaplayan şehir Lazkiye 
vilayetinin başkentidir. Coğrafi bakımdan Suriye’de 
benzersiz bir yer tutmaktadır. Kıyı Dağları (Jibal 
al-Alawiyin) ile denizin buluşmasını gözler önüne 
serer. Manzara, altın kumlu plajlardan, doğudaki 
Al-Ghab Ovası’nın çökmesiyle oluşan 1.500 metre-
nin üzerinde yükselen yemyeşil, ormanlık tepelere 
kadar çok farklı manzaralara sahne olur.

Latakia (Al-Ladhiqiyah) serves as Syria’s principal 
port city and a vital economic hub on the eastern 
Mediterranean. Located 348 kilometers northwest of 
Damascus and 186 kilometers southwest of Aleppo, it 
acts as the primary maritime window for the country. 
The city spans an area of approximately 2,300 square 
kilometers and serves as the capital of the Latakia 
Governorate.

Geographically, the governorate is unique in Syria; 
it is characterized by the dramatic meeting of the 
Coastal Mountain Range (Jibal al-Alawiyin) and the 
sea. The landscape shifts rapidly from golden sandy 
beaches to lush, forested peaks rising over 1,500 me-
ters, created by the depression of the Al-Ghab Plain 
to the east.
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Tarihsel Miras: Alfabenin Beşiği
Lazkiye’nin tarihsel önemi de çok büyüktür. 
Fenikeliler tarafından MÖ 2000 yılında Ramitha 
adıyla kurulan şehir, daha sonra MÖ 4. yüzyılda 
I. Seleukos Nikator tarafından annesinin onuruna 
Laodikea adıyla yeniden kurulmuştur. Lazkiye idari 
olarak Lazkiye Bölgesi, Al-Haffah Bölgesi, Jableh 
Bölgesi ve Qardaha Bölgesi olmak üzere dört böl-
geye ayrılmıştır: 

Ugarit’in (Ras Shamra) Küresel 
Önemi
Şehrin sadece 10 kilometre kuzeyinde Ugarit ka-
lıntıları yer almaktadır. Bu sadece antik bir yer 
değil; dünyanın ilk yazılı alfabesinin doğduğu 
yerdir. Burada keşfedilen kil tabletler, diğer em-
sallerinden daha eski bir çivi yazısını ortaya çıka-
rarak insan iletişiminde devrim yaratmıştır. Alan 
ayrıca 90 odalı bir Kraliyet Sarayı’nın kalıntılarına 
ve gelişmiş antik drenaj sistemlerine ev sahipliği 
yapmaktadır.

İmparatorlukların Mozaiği 
Şehir, günümüzde hala ayakta duran devasa bir 
Tetrapyle (zafer takı) ile bir Roma kolonisi olarak 
gelişmiştir. Bizans, Emevi, Abbasi ve Fatımi yöne-
timlerinden geçmiştir. Haçlı Seferleri sırasında “La 
Liche” olarak bilinen ve stratejik açıdan çekişmeli 
bir bölge olan Lazkiye, daha sonra Memlükler ve 
Osmanlı döneminde istikrara kavuşmuştur.

Historical Legacy: The Cradle of the 
Alphabet
Latakia’s history is momentous. Founded by the 
Phoenicians in the 2nd millennium BC under the 
name Ramitha, it was later refounded in the 4th cen-
tury BC by Seleucus I Nicator, who named it Laodicea 
in honor of his mother.

•	 The Global Significance of Ugarit (Ras Shamra): 
Just 10 kilometers north of the city lies the ru-
ins of Ugarit. This is not merely an ancient site; 
it is the birthplace of the world’s first written 
alphabet. The clay tablets discovered here re-
vealed a cuneiform script that predates others, 
revolutionizing human communication. The site 
also houses the ruins of a Royal Palace with 90 
rooms and advanced ancient drainage systems.

•	 A Mosaic of Empires: The city flourished as a 
Roman colony, boasting a massive Tetrapyle (tri-
umphal arch) that still stands today. It transi-
tioned through Byzantine, Umayyad, Abbasid, and 
Fatimid rule. During the Crusades, it was a con-
tested strategic prize known as “La Liche,” which 
later stabilized under the Mamluks and Ottomans.

Ecological Diversity and Climate
Latakia enjoys a classic Mediterranean climate but is 
distinctively wetter than the Syrian interior. Annual 
rainfall exceeds 1,000 mm, feeding the Nahr al-Kabir 
al-Shamali (Northern Great River). This abundance 
of water supports dense forests covering nearly 37% 
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Ekolojik Çeşitlilik ve İklim
Lazkiye, klasik bir Akdeniz iklimine sahiptir ancak 
Suriye’nin iç kesimlerine nazaran belirgin şekilde 
daha yağışlıdır. Yıllık yağış miktarı 1.000 mm’yi 
aşarak Nahr al-Kabir al-Shamali’yi (Kuzey Büyük 
Nehri) besler. Bu su bolluğu, vilayetin yaklaşık 
%37’sini kaplayan yoğun orman alanlarını da des-
tekler; Ülkedeki en yoğun yeşillik oranına sahip bu 
bölge Suriye meşesi, Kilikya köknarı ve sedir ağaç-
larından oluşmaktadır.

Kuzey Kıyı Koridoru: Berrak Sular
Lazkiye şehrinden kuzeye, Türk sınırına doğru uza-
nan bölge, kıyı güzelliğiyle ünlüdür.

Vadi Kandil: Eşsiz volkanik siyah kum ve altın ka-
rışımıyla ünlü bu plaj, çarpıcı bir görsel kontrast 
sunar. Buradaki su son derece berraktır ve bölge 
doğrudan denize inen dağlarla çevrilidir.

Ras al-Basit: Doğal ve sakin bir koy oluşturan coğ-
rafi bir burun. Suyu sığ ve ılık olduğundan insanların 
kullanımı için idealdir. Tarihi bir deniz fenerine sa-
hiptir ve görkemli Akra Dağı’na (Casius Dağı) bakar.

of the governorate—the highest density of greenery 
in the country—featuring Syrian oak, Cilician fir, and 
cedar trees.

The Northern Coastal Corridor: 
Pristine Waters
The stretch from Latakia city north toward the Turkish 
border is renowned for its seaside beauty.

•	 Wadi Qandil: Famous for its unique volcanic 
black sand mixed with gold, this beach offers 
a striking visual contrast. The water here is ex-
ceptionally clear, and the area is surrounded by 
mountains that drop directly into the sea.

•	 Ras al-Basit: A geographic cape that creates 
a natural, calm bay. The water is shallow and 
warm, making it ideal for families. It features a 
historic lighthouse and overlooks the majestic 
Mount Aqraa (Mt. Casius).

•	 Kessab: Located at the northernmost tip, this 
Armenian-Syrian town is perched high in the 
mountains, bordering the sea. It is famous for 
its laurel soap factories, apple orchards, and the 
“Simra” beach.

•	 The Blue Beach (Al-Shati al-Azraq): The premier 
resort area within Latakia city limits, known for 
its azure waters and high-end hotels like the 
Cote d’Azur.

Mountain Forests and Highland 
Landscapes
The mountains of Latakia offer a cool retreat from the 
humid coast.

•	 Slinfah: Perched at a height of 1,100 meters, 
Slinfah is famous for heavy snowfall in winter 
and cool breezes in summer. It offers the best 
sunset views in the region, overlooking the lay-
ers of mountains that stretch down to the sea.

•	 Salah al-Din Castle (Saone): A UNESCO World 
Heritage Site. This is one of the world’s most 
well-preserved military fortresses. Its defining 
feature is a massive channel—28 meters deep—
cut entirely by hand into solid rock to separate 
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Kessab: En kuzey ucunda yer alan bu Ermeni-
Suriye kasabası, denize kıyısı olan dağların yük-
seklerinde yer almaktadır. Defne sabunu fabrika-
ları, elma bahçeleri ve “Simra” plajı ile ünlüdür.

Mavi Plaj (Al-Shati al-Azraq): Lazkiye şehir sınır-
ları içindeki en önemli tatil bölgesi olup, masmavi 
suları ve Cote d’Azur gibi lüks otelleri ile bilinir.

Dağ Ormanları ve Yayla Manzaraları
Lazkiye dağları, oldukça nemli olabilen kıyı şeri-
dinden serin bir kaçış sunar.

Slinfah: 1100 metre yükseklikte yer alan Slinfah, 
kışın yoğun kar yağışı ve yazın serin esintileriyle 
ünlüdür. Bölgedeki en güzel gün batımı manzara-
larını sunan bu yer, denize kadar uzanan sıra dağ-
lara bakmaktadır.

Selahaddin Kalesi (Saone): UNESCO Dünya Mirası 
Alanı olarak da kabul edilen, dünyanın en iyi ko-
runmuş askeri kalelerinden biridir. En belirleyici 
özelliği, kaleyi dağ sırtından ayırmak için tama-
men elle oyulmuş, 28 metre derinliğinde devasa 
bir kanaldır. Haçlı ve Eyyubi mimarisinin bir baş-
yapıtı olarak kalmıştır.

Meşkita ve 16 Tişreyn Barajı: “Suriye Fiyortları” 
olarak bilinir. Barajın inşası, 13 koy ve çam ağaçla-
rıyla kaplı tepelerden oluşan devasa bir yapay göl 
oluşturmuştur. Ziyaretçiler, yeşil su ve ağaç labi-
rentinde tekne turlarına katılabilirler.

Çam ve Sedir Rezervi: Doğu dağlarında (Cebel-i 
Nebi Yunus) bulunan bu rezerv, kıyı şeridindeki 
son kalan eski sedir ormanlarından bazılarını ko-
rumakta olup, bir asırdan daha yaşlı ağaçlara ev 
sahipliği yapmaktadır.

Güney Koridoru: Jableh ve Miras
Lazkiye’nin güneyinde, yaşayan bir tarihe sahip an-
tik bir şehir olan Jableh yer almaktadır.

Jableh Roma Tiyatrosu: Şehrin adeta mücevheri 
olan bu yapı, dünyada kalan beşinci büyük Roma 
amfitiyatrosudur ve 7.000 ila 8.000 seyirci kapa-
sitesine sahiptir. Mükemmel akustiğe ve karmaşık 
bir yeraltı koridor sistemine sahiptir.

the castle from the ridge. It remains a master-
piece of Crusader and Ayyubid architecture.

•	 Mashqita and the 16 Tishreen Dam: Known as 
the “Syrian Fjords.” The construction of the dam 
created a massive artificial lake comprising 13 
inlets and “islands” of pine-covered hills. Visitors 
can take boat tours through the labyrinth of 
green water and trees.

•	 The Fir and Cedar Reserve: Located in the east-
ern mountains (Jabal Al-Nabi Younis), this reserve 
protects some of the last remaining ancient ce-
dar forests in the coastal range, with trees dating 
back hundreds of years.

The Southern Corridor: Jableh and 
Heritage
South of Latakia lies Jableh, an ancient city with a 
living history.

•	 The Roman Theatre of Jableh: This is the jewel of 
the city. It is the fifth-largest Roman amphitheater 
remaining in the world, capable of holding 7,000 to 
8,000 spectators. It boasts excellent acoustics and a 
complex system of underground corridors.

•	 Sultan Ibrahim Bin Adham Mosque: A major Sufi 
shrine housing the tomb of the famous mystic who 
renounced his kingdom to live a life of asceticism.
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Sultan İbrahim Bin Adham Camii: Krallığını terk 
ederek zor bir yaşam süren ünlü bir evliyanın tür-
besini barındıran önemli bir Sufi türbesidir.

Doğal Koridorlar ve Harikalar
Beit Yashout: Zorlu arazisi ve dağlardan oyulmuş 
“kaya geçidi” yollarıyla ünlüdür. Sahil ile Al-Ghab 
ovası arasında bir köprü görevi görür.

Wadi al-Qalaa: Derin kireçtaşı mağaraları, sulama 
ve yerel turizm için kullanılan soğuk, tatlı su kay-
naklarıyla öne çıkan, doğal güzelliklerin yoğun şe-
kilde gözlemlendiği bir bölgedir.

Yerel Mutfak: Sahilin Lezzeti
Lazkiye mutfağı, denize ve dağ zeytinliklerinin yo-
ğun olması nedeniyle iç kesimlerden (Şam/Halep) 
daha farklı karakteristik özellikler taşımaktadır.

Deniz Ürünleri: İmza yemeği, tahin, sarımsak, kiş-
niş ve acı biberle pişirilen Samak Harra’dır (Acılı 
Balık). Sayadiyeh (karamelize soğanlı pilavla pişi-
rilmiş balık) da temel bir yemektir.

Dağ Spesiyalleri
Surke (Şenqlish): Kekik (za’atar) veya kırmızı biber-
le kaplı, keskin kokulu, olgunlaştırılmış bir peynir 
topu. Sahil köylerinin bir spesiyalidir.

Rural Corridors and Natural Wonders
•	 Beit Yashout: Famous for its difficult terrain and 

the “rock gap” roads carved through the moun-
tains. It serves as a connector between the coast 
and the Al-Ghab plain.

•	 Wadi al-Qalaa: An area of intense natural beau-
ty featuring deep limestone caves and cold, 
freshwater springs used for irrigation and local 
tourism.

Local Cuisine: The Flavor of the Coast
Latakian cuisine is distinct from the interior 
(Damascus/Aleppo) due to its reliance on the sea and 
the mountain olive groves.

•	 Seafood: The signature dish is Samak Harra 
(Spicy Fish), cooked with tahini, garlic, coriander, 
and chili. Sayadiyeh (fish cooked with caramel-
ized onion rice) is also a staple.

•	 Mountain Specialties:

•	 Surke (Shenqlish): A pungent, aged cheese 
ball covered in thyme (za’atar) or paprika. It 
is a specialty of the coastal villages.

•	 Jazarieh: A dessert made from pumpkin, 
sugar, and walnuts, famous in the coastal 
region.
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Cezarieh: Sahil bölgesinde ünlü olan, kabak, şeker 
ve cevizden yapılan bir tatlıdır.

Kırsal Kibbeh: Homs veya Halep versiyonlarından 
farklı olarak, kıyı Kibbeh’i genellikle sumak veya 
nar pekmezi ile hazırlanır ve bu da ona ekşi bir 
tat verir.

Sonuç
Lazkiye, deniz tuzu kokusunun çam ormanlarının 
aromasıyla karıştığı bir şehirdir. Ugarit’in antik 
dünyası ile Akdeniz’in modern ticareti arasında bir 
köprüdür. Slinfah’ın görkemli tepelerinden şehrin 
renkli hayatına kadar Lazkiye, Suriye kıyılarını ta-
nımlayan çeşitli bir tarih, doğa ve kültür dokusu 
sunar.

•	 Rural Kibbeh: Unlike the Homs or Aleppo 
versions, coastal Kibbeh is often prepared 
with sumac or pomegranate molasses, giv-
ing it a sour tang.

Conclusion
Latakia is a city where the scent of sea salt mixes with 
the aroma of pine forests. It is a bridge between the 
ancient world of Ugarit and the modern commerce 
of the Mediterranean. From the majestic heights of 
Slinfah to the bustling corniche of the city, Latakia 
offers a diverse tapestry of history, nature, and culture 
that defines the Syrian coast.
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Şehirler uzun zamandır ulusal siyasi ve idari sis-
temler içinde önemli bir yer tutmaktadır; ancak 20. 
yüzyılın ortalarından itibaren uluslararası ilişkiler-
de giderek daha aktif aktörler olarak ortaya çıkmış-
lardır. Günümüzde belediyeler, yalnızca ulusal dış 
politikaları tamamlamak için değil, aynı zamanda 
ortak küresel ve yerel zorluklara çözüm bulmak, 
sınır ötesi dayanışmanın inşası, kültürel ve tarihi 
bağlar yoluyla işbirliğini geliştirmek ve küresel 
politika gündemlerine katkıda bulunmak için dip-
lomatik faaliyetlerde bulunmaktadırlar. Bu gelişen 
ortamda, Marmara’nın Yerel Diplomasi Analizi: 
Yerel Yönetimlerin Küresel Bağlantıları, Türkiye’nin 
Marmara Bölgesi’ndeki yerel yönetimlerin ulusla-
rarası ilişkilerde kendilerini nasıl konumlandırdık-
larını kapsamlı bir şekilde incelemektedir.

Cities have long been embedded within national politi-
cal and administrative systems; however, since the mid-
20th century, they have increasingly emerged as active 
actors in international relations. Today, municipalities 
engage in diplomatic activities not only to complement 
national foreign policies but also to address shared 
global and local challenges, build cross-border solidar-
ity, foster cooperation through cultural and historical 
ties, and contribute to global policy agendas. Within 
this evolving landscape, Local Diplomacy Analysis of 
Marmara: Global Connections of Local Governments of-
fers a comprehensive examination of how local govern-
ments in Türkiye’s Marmara Region position themselves 
within international relations.

Based on the findings of the Marmara Region Local 
Diplomacy Research conducted by the Marmara 

Marmara’nın Yerel 
Diplomasi Analizi:  
Yerel Yönetimlerin Küresel 
Bağlantıları

Marmara Belediyeler Birliği Yayınları 2024 Marmara Municipalities Union Publications 2024

Local Diplomacy Analysis of 
Marmara: Global Connections 
of Local Governments

Book ReviewKitap Tanıtım
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Marmara Belediyeler Birliği (MBB) tarafından 
Aralık 2022 ile Ocak 2024 tarihleri arasında yürü-
tülen Marmara Bölgesi Yerel Diplomasi Araştırması 
bulgularına dayanarak hazırlanan rapor, 11 ildeki 
187 belediyenin dış ilişkiler uygulamalarını analiz 
etmektedir. Ulusal yasal ve idari çerçeveler içinde 
faaliyet gösteren belediyelerin kurumsal kapasi-
teleri, politika araçları, işbirliği mekanizmaları ve 
karşılaştıkları zorluklara ilişkin bölge genelinde 
bir değerlendirme sunmaktadır.

Kurumsal Kapasite ve Dış İlişkilerin 
Yönetimi
Raporun temel katkılarından biri, belediyelerin 
dış ilişkileri yönetmek için geliştirdikleri kurumsal 
yapıların ayrıntılı analizidir. Dış ilişkiler birimleri, 
personel profilleri, iç koordinasyon mekanizmaları 
ve paydaş ilişkilerini inceleyerek, çalışma belediye 
ölçekleri ve iller arasında önemli farklılıkları orta-
ya koymaktadır. Bu analiz, belediyelerin uluslarara-
sı ilişkilerde etkin bir şekilde yer alabilmeleri için 
kurumsallaşmanın, nitelikli insan kaynaklarının ve 
liderlik desteğinin önemini vurgulamaktadır.

Yerel Diplomaside İnsan Perspektifleri
Rapor ayrıca, dış ilişkilerde yer alan belediye per-
sonelinin bakış açılarını da ön plana çıkarıyor. 
Değerlendirmelerini, deneyimlerini ve beklentile-
rini inceleyerek, çalışma, yerel diplomasinin ope-
rasyonel düzeyde nasıl algılandığına ışık tutuyor. 
Bu bulgular, belediyelerin uluslararası rolünün 
önemine olan güçlü inancın yanı sıra, bütçe sınır-
lamaları, personel kapasitesi ve yasal kısıtlamalar-
la ilgili süregelen zorlukları da ortaya koyuyor.

Bağlantılar, Ortaklıklar ve İşbirliği 
Platformları
Bir diğer önemli tematik alan, belediyelerin ulus-
lararası şehir ağlarına katılımına odaklanmaktadır. 
Rapor, üyelik modellerini, katılım veya katılmama 
motivasyonlarını, işbirliği alanlarını ve belediyeler 
ile bağlantılar arasındaki karşılıklı katkıları ince-
lemektedir. Uluslararası bağlantılar, özellikle iklim 

Municipalities Union (MMU) between December 2022 
and January 2024, the report analyzes the foreign rela-
tions practices of 187 municipalities across 11 provinc-
es. It provides a region-wide assessment of institutional 
capacities, policy tools, cooperation mechanisms, and 
challenges faced by municipalities operating within na-
tional legal and administrative frameworks.

Institutional Capacity and 
Governance of Foreign Relations
One of the core contributions of the report is its detailed 
analysis of the institutional structures municipalities 
have developed to manage foreign relations. By exam-
ining foreign relations units, personnel profiles, internal 
coordination mechanisms, and stakeholder relations, 
the study highlights significant differences across mu-
nicipal scales and provinces. This analysis underscores 
the importance of institutionalization, qualified human 
resources, and leadership support in enabling munici-
palities to engage effectively in international affairs.

Human Perspectives in Local 
Diplomacy
The report also foregrounds the perspectives of munic-
ipal personnel involved in foreign relations. By explor-
ing their evaluations, experiences, and expectations, the 
study sheds light on how local diplomacy is perceived 
at the operational level. These insights reveal a strong 
belief in the importance of municipalities’ international 
role, alongside persistent challenges related to budget 
limitations, staffing capacity, and legislative constraints.

Networks, Partnerships, and 
Collaborative Platforms
Another major thematic area focuses on municipalities’ 
participation in international city networks. The report 
examines membership patterns, motivations for partic-
ipation or non-participation, areas of cooperation, and 
the reciprocal contributions between municipalities and 
networks. International networks emerge as key plat-
forms for knowledge exchange, partnership develop-
ment, and alignment with global priorities, particularly 
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değişikliği ve çevresel sürdürülebilirlik gibi alan-
larda bilgi alışverişi, ortaklık geliştirme ve küresel 
önceliklerle uyum sağlama açısından önemli plat-
formlar olarak öne çıkmaktadır.

Kardeş Şehir İlişkileri ve Proje Bazlı 
İşbirliği
Sembolik diplomasinin ötesine geçen bu rapor, kar-
deş şehir ilişkilerinin motivasyonlarını, faaliyetlerini, 
iletişim sıklığını ve sürdürülebilirliğini analiz ede-
rek derinlemesine bir değerlendirme sunmaktadır. 
Ayrıca, belediyelerin uluslararası projelere katılımını, 
finansman kaynaklarını, tematik öncelikleri, ortaklık 
yapılarını ve uygulama zorluklarını da incelemek-
tedir. Bu bölümler birlikte, proje bazlı işbirliğinin ve 
uzun vadeli ortaklıkların yerel diplomasinin pratik 
boyutlarını nasıl şekillendirdiğini vurgulamaktadır.

Uluslararası İlişkiler ve Küresel 
Gündemler
Rapor, belediyelerin uluslararası etkinliklere katı-
lımını, yurtdışı kurumlarla yapılan iş birliği anlaş-
malarını ve 2030 Sürdürülebilir Kalkınma Gündemi 
ve Paris Anlaşması gibi küresel gündemlere ilişkin 
farkındalıklarını daha ayrıntılı olarak inceliyor. 
Farkındalık düzeylerini somut faaliyetlerle ilişki-
lendirerek, küresel taahhütlerin yerel eyleme nasıl 
dönüştürüldüğünü değerlendiriyor.

Yerel Diplomasinin Geleceği İçin 
Bölgesel Bir Bakış Açısı
Genel olarak, Marmara’nın Yerel Diplomasi Analizi: 
Yerel Yönetimlerin Küresel Bağlantıları başlıklı rapor, 
Türkiye’deki yerel diplomasiye ilişkin bütüncül ve 
çok katmanlı bir bakış açısı sunmaktadır. Ampirik 
saha araştırmasını politika odaklı analizle birleşti-
ren rapor, yerel düzeyde daha güçlü kurumsal kapa-
sitelere, daha net yasal çerçevelere ve uluslararası 
ilişkilere yönelik daha stratejik yaklaşımlara du-
yulan ihtiyacı vurgulamaktadır. Yerel yönetimlerin 
uluslararası ilişkileri şekillendirmedeki rolünü güç-
lendirmek isteyen belediyeler, politika yapıcılar ve 
araştırmacılar için değerli bir kaynak niteliğindedir.

in areas such as climate change and environmental 
sustainability.

Sister City Relations and Project-
Based Cooperation
Moving beyond symbolic diplomacy, the report provides 
an in-depth assessment of sister city relationships, ana-
lyzing motivations, activities, communication frequency, 
and sustainability. It also explores municipalities’ par-
ticipation in international projects, including funding 
sources, thematic priorities, partnership structures, and 
implementation challenges. Together, these sections 
highlight how project-based cooperation and long-
term partnerships shape the practical dimensions of 
local diplomacy.

International Engagement and 
Global Agendas
The report further examines municipalities’ engage-
ment through international events, cooperation agree-
ments with overseas institutions, and their aware-
ness of global agendas such as the 2030 Agenda for 
Sustainable Development and the Paris Agreement. By 
linking awareness levels with concrete activities, it eval-
uates how global commitments are translated into local 
action.

A Regional Perspective for the Future 
of Local Diplomacy
Overall, Local Diplomacy Analysis of Marmara: Global 
Connections of Local Governments presents a holistic 
and multi-layered picture of local diplomacy in Türkiye. 
By combining empirical field research with policy-ori-
ented analysis, the report emphasizes the need for 
stronger institutional capacities, clearer legal frame-
works, and more strategic approaches to international 
engagement at the local level. It serves as a valuable 
resource for municipalities, policymakers, and research-
ers seeking to strengthen the role of local governments 
in shaping international relations.
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January, 22

February, 7-8

February, TBC

March, 9-20

February, 24-27

February, 23-27

Kadının Statüsü  
Komisyonu (CSW70)

New York, ABD

Mart, 9-20

Şubat, (TE)

Asya-Pasifik Sürdürülebilir 
Kalkınma Forumu Yerel ve 

Bölgesel Yönetimler Asamblesi

Bangkok, Tayland

Şubat, 24-27 

UCLG-MEWA Akıllı Şehirler 
ve Kentsel Mobilite Komitesi 

Başkanlık Divanı & Komite 
Toplantısı

Gebze, Kocaeli, Türkiye

UCLG-MEWA Committee 
on Smart Cities and Urban 
Mobility Presidency & 
Committee Meeting 

Gebze-Kocaeli, Türkiye

UCLG-MEWA Kültür ve Turizm 
Komitesi Başkanlık Divanı & 

Komite Toplantısı

Muğla, Türkiye

UCLG-MEWA Committee on 
Culture and Tourism Presidency 
& Committee Meeting 

Muğla, Türkiye

UCLG-MEWA Committee on  
City Diplomacy and 
Sustainability Presidency  
& Committee Meeting  

Ankara, Türkiye

Commission on the Status of 
Women (CSW70)

New York, USA

Local and Regional 
Governments’ Assembly at 
the Asia-Pacific Forum on 
Sustainable Development 

Bangkok, Thailand 

UCLG Annual Retreat and 
Campus 

Barcelona, Spain

UCLG Yıllık  
İstişare Toplantısı

Barselona, İspanya

UCLG-MEWA Kent Diplomasisi 
ve Sürdürülebilirlik Komitesi 

Başkanlık Divanı & Komite 
Toplantısı

Ankara, Türkiye

Ocak, 22

Şubat, 7-8

Şubat, 23-27

TAKVİM CALENDAR
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التقويم

اجتماع رئاسة لجنة المدن الذكية 
والتنقل الحضري التابعة لمنظمة 

UCLG-MEWA

جبزة، كوجايلي، تركيا

اجتماع رئاسة لجنة دبلوماسية 
المدن والاستدامة التابعة 

UCLG-MEWA لمنظمة

أنقرة، تركيا

اجتماع جمعية الإدارات المحلية 
والإقليمية في منتدى آسيا 

والمحيط الهادئ للتنمية 
المستدامة

بانكوك، تايلاند

اجتماع رئاسة لجنة الثقافة 
والسياحة التابعة لمنظمة 

UCLG-MEWA

موغلا، تركيا

الاجتماع الاستشاري السنوي 
UCLG لمنظمة

برشلونة، اسبانيا

)CSW70( لجنة وضع المرأة

نيويورك،

الولايات المتحدة الأمريكية

22 يناير/كانون الثاني

فبراير/شباط، لم يُُحدد بعد

24-27 فبراير/شباط 

7-8 فبراير/شباط 

23-27 فبراير/شباط

9-20 مارس/آذار
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الشبكات والشراكات ومنصات التعاون
يتنــاول محــور رئيســي آخــر مشــاركة البلديــات فــي شــبكات المــدن 
الدوليــة. إذ يفحــص التقريــر أنمــاط العضويــة، ودوافــع المشــاركة 
ــة  أو عدمهــا، ومجــالات التعــاون، وطبيعــة الإســهامات المتبادل
بيــن البلديــات وهــذه الشــبكات. وتبــرز الشــبكات الدوليــة بوصفهــا 
منصّّــات أساســية لتبــادل المعرفــة، وبنــاء الشــراكات، والمواءمــة 
مــع الأولويــات العالميــة، لا ســيما فــي مجــالات تغيّّــر المنــاخ 

والاســتدامة البيئيــة.

توأمة المدن والتعاون القائم على 
المشاريع

مــن  المــدن،  توأمــة  لعلاقــات  معمقــا  تقييمــا  التقريــر  يقــدم 
خلال تحليــل الدوافــع والأنشــطة والتواصــل واســتدامة هــذه 
المشــاريع  فــي  البلديــات  مشــاركة  يســتعرض  كمــا  العلاقــات. 
الدوليــة، بمــا فــي ذلك مصادر التمويــل، والأولويات الموضوعية، 
وهيــاكل الشــراكات، والتحديــات التــي تواجــه التنفيــذ. وتبــرز هــذه 
الأقســام مجتمعــة كيــف يســهم التعــاون القائــم علــى المشــاريع 
العمليــة  الأبعــاد  تشــكيل  فــي  الأمــد  طويلــة  والشــراكات 

المحليــة. للدبلوماســية 

الانخراط الدولي والأجندات العالمية
يتنــاول التقريــر كذلــك انخــراط البلديــات مــن خلال المشــاركة فــي 
الفعاليــات الدوليــة، وتوقيــع اتفاقيــات التعــاون مــع مؤسســات 
ــة مثــل أجنــدة 2030  ــة، ومــدى وعيهــا بالأجنــدات العالمي خارجي
للتنميــة المســتدامة واتفــاق باريــس للمنــاخ. ومــن خلال الربط بين 
مســتويات الوعــي والأنشــطة الملموســة، يقيــم التقريــر كيفيــة 

ترجمــة الالتزامــات العالميــة إلــى ممارســات وإجــراءات محليــة.

منظور إقليمي لمستقبل الدبلوماسية 
المحلية

يعد هذا التقرير تحليل شامل ومتعدد المستويات للدبلوماسية 
المحليــة فــي تركيــا. ومــن خلال الجمــع بيــن البحــث الميدانــي 
التقريــر  يؤكــد  السياســات،  نحــو  الموجــه  والتحليــل  التجريبــي 
علــى الحاجــة إلــى تعزيــز القــدرات المؤسســية، وتوضيــح الأطــر 
ّـي مقاربــات أكثر اســتراتيجية للانخراط الدولي على  القانونيــة، وتبن�
المســتوى المحلــي. حيــث يمكــن اعتبــاره مرجعــا قيمــا للبلديــات 
وصنــاع السياســات والباحثيــن الســاعين إلــى تعزيــز دور الإدارات 

المحليــة فــي تشــكيل العلاقــات الدوليــة.



47

السياســية  الأنظمــة  داخــل  مندمجــة  المــدن  كانــت  لطالمــا 
والإداريــة الوطنيــة؛ غيــر أنّّهــا منــذ منتصــف القــرن العشــرين بــدأت 
تبــرز بشــكل متزايــد بوصفهــا فاعــل نشــط فــي العلاقــات الدوليــة. 
واليــوم، لا تقتصــر أنشــطة البلديــات الدبلوماســية على اســتكمال 
السياســات الخارجيــة الوطنيــة فحســب، بــل تمتد لتشــمل معالجة 
التحديــات العالميــة والمحليــة المشــتركة، وبنــاء التضامــن العابــر 
للحــدود، وتعزيــز التعــاون القائــم علــى الروابط الثقافية والتاريخية، 
والمســاهمة فــي الأجنــدات والسياســات العالميــة. وفــي هــذا 
المحليــة  الدبلوماســية  تحليــل  تقريــر  يقــدّّم  المتطــور،  الســياق 
فــي مرمــرة: الروابــط العالميــة للإدارات المحليــة دراســة شــاملة 
لكيفيــة تموضــع الإدارات المحليــة فــي إقليــم مرمــرة بتركيــا ضمن 

منظومــة العلاقــات الدوليــة.

اســتنادًًا إلــى نتائــج بحــث الدبلوماســية المحليــة فــي إقليــم مرمــرة 
الــذي أجــراه اتحــاد بلديــات مرمــرة )MMU( خلال الفتــرة الممتــدة 
مــا بيــن ديســمبر/كانون الأول 2022 ويناير/كانــون الثانــي 2024، 
يقــوم التقريــر بتحليــل ممارســات العلاقــات الخارجيــة فــي 187 
تقييمــا علــى مســتوى  بلديــة موزعــة علــى 11 ولايــة. ويوفــر 
السياســات،  وأدوات  المؤسســية،  البلديــات  لقــدرات  الإقليــم 
وآليــات التعــاون، والتحديــات التــي تواجههــا البلديــات أثنــاء عملهــا 

ــة الوطنيــة. ضمــن الأطــر القانونيــة والإداري

القدرات المؤسسية وحوكمة العلاقات 
الخارجية

طورتهــا  التــي  المؤسســية  للهيــاكل  التفصيلــي  التحليــل  يُُعــدّّ 
البلديــات لإدارة علاقاتهــا الخارجيــة إحدى الإســهامات الأساســية 
للتقرير. فمن خلال دراسة وحدات العلاقات الخارجية، وخصائص 
الكــوادر البشــرية، وآليــات التنســيق الداخلــي، وعلاقــات أصحــاب 
المصلحــة، يســلط التقريــر الضــوء علــى فروقــات ملحوظــة بيــن 
البلديــات باخــتلاف أحجامهــا والولايــات التابعــة لهــا. ويؤكــد هــذا 
التحليــل علــى أهميــة إضفــاء الطابــع المؤسســي، وتوفيــر المــوارد 
البشــرية المؤهلــة، ودعــم القيــادة، بوصفها عناصر حاســمة تمكّّن 

البلديــات مــن الانخــراط بفعاليــة فــي الشــؤون الدوليــة.

البُُعد الإنساني في الدبلوماسية المحلية
كمــا يركّّــز التقريــر علــى وجهــات نظــر الموظفين البلدييــن العاملين 
فــي مجــال العلاقــات الخارجيــة. ومــن خلال اســتعراض تقييماتهــم 
إدراك  كيفيــة  علــى  الضــوء  يســلّّط  وتوقعاتهــم،  وتجاربهــم 
الدبلوماســية المحليــة علــى المســتوى التنفيــذي والتطبيقــي. 
وتُُظهــر هــذه الــرؤى إيمانــا قويــا بأهميــة الــدور الدولــي للبلديــات، 
الميزانيــات،  بمحدوديــة  تتعلــق  مســتمرة  تحديــات  جانــب  إلــى 

ونقــص الكــوادر، والقيــود التشــريعية.

مراجعة كتاب

تحليل الدبلوماسية المحلية في مرمرة: 
الروابط العالمية للإدارات المحلية
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	2 المحور البحري الشمالي:.

• يمتد من اللاذقية وصولًا إلى مدينة كسب.	

أهم المواقع:

• رأس الشــمرا: منطقــة تُعــد مــن أقــدم المــدن فــي العالــم 	
)أوغاريــت(.

• صليب التركمان: منطقة بحرية تتميز بجمالها الطبيعي.	

• وادي قنديــل: يقــع الشــاطئ الرملــي فيهــا بمســاحة مميــزة 	
تُقــدر بـــ 20000 متــر، ويمتــاز بنقــاء مياهــه العذبــة، وشــاطئه 
ويتبعهــا  الانزلاقــات،  ذات  الســوداء  بالحجــارة  الملــيء 

شــاطئ الأصيــل.

• منتجعــات وادي قنديــل: شــواطئ مختلفــة تتبــع منشــآت 	
تتضمــن نشــاطات ترفيهيــة وســياحية.

• شــاطئ البســيط: منطقــة ســاحلية تتميــز بجبالهــا وهضابهــا 	
العالية.

• ــر، مــع 	 تشــمل المنطقــة الســياحية شــاطئاً بطــول 850 مت
منتجعــات وشــاليهات.

• البحــر 	 علــى  مطلــة  ســاحلية  منطقــة  الأزرق:  الشــاطئ 
الأبيــض المتوســط، تحتــوي علــى منشــآت ســياحية هامــة. 
طبيعيــة  مناســبة  صيفيــة  شــواطئ  الهادئــة،  )الســياحة 

للســباحة(.

	3 غابات كثيفة ذات الطبيعة الخلابة:.

• صلنفــة: طبيعــة جبليــة معتدلــة، ولهــا إطلالــة بانوراميــة 	
الســاحل. علــى 

• )قلعــة 	 الســاحل  قــاع  أهــم  مــن  الحفّــة: منطقــة جبليــة 
الديــن(. صــاح 

• مــن 	 غابــات  تكســوها  خضــراء،  جبليــة  طبيعــة  ســلمى: 
الــروج. ســهل  نهريــن،  بهــا  ويمــر  والصنوبــر،  الســنديان 

• محــور مشــقيتا: أكبــر ســد فــي محافظــة اللاذقيــة، ويطــل 	
علــى 13 بحيــرة طبيعيــة، ويُعــد منطقــة غنيــة بالأشــجار 

المثمــرة، ويتوفــر بهــا قــوارب ســياحية لصيــد الأســماك.

	4 المحور الجنوبي والجنوبي الشرقي:.

• محــور جبلــة: يُعــدّ شــاطئ جبلــة مــن الوجهــات الســياحية 	
الدائمــة، حيــث يوجــد ضمــن المدينــة )مــدرج جبلــة الرومانــي 

والســوق المســقوف(.

أما على محاور الريف التابعة لها:

• ــرون، محــور وادي الملــوك وقلعــة بنــي قحطــان: مــن 	 فيت
جبليــة  طبيعــة  بالغابــات،  الغنيــة  الجبليــة  المحــاور  أهــم 
بالأشــجار. الملــوك وضفتيــه  وادي  إلــى  بالإضافــة  نــادرة، 

• قرية قَندَل، جبل الأربعين، جبل النبي متى:	

مناطــق جبليــة خضــراء، غابــات طبيعيــة، وإطلالات جبليــة ضمــن 
قــرى الأمانــة )اللبابيــد(، مــع طريــق مميــز يختــرق الــتلال.

• بيــت ياشــوط: يضــم عــدة قــرى جميلــة، كـــ كليــو 	 طريــق 
خلابــة. إطلالــة  ذات  بعيــدة 

• شريفا، وادي القلع، ووادي القلع المميز:	

مناطــق تحتــوي غابــات البلــوط، المبينــة، والنهــر مُصنفًــا نهــرًا 
دائــم الجريــان، ويمــر بمغــارة طبيعيــة عميقــة ضمنهــا قبــو يطــل 

علــى الطريــق ويُشــرف علــى قمــة الجبــل.

المأكولات الشعبية والحلويات:

• الأطعمــة 	 مــن  أنــواع  بعــدة  اللاذقيــة  مدينــة  تشــتهر 
تتميــز  حيــث  الريفيــة،  المنتجــات  لهــا  يضــاف  والحلويــات، 
اللاذقيــة بالأســماك والأكلات الريفيــة، كالكبــة الحمصيــة، 

والحلــوى. اليبــرق،  الريفيــة، 

• السمســمية، 	 والســمن،  جبنــة  البسيســة،  كالناطــف، 
المجــدرة، والعديــد مــن المنتجــات الريفيــة مثــل: )الزيــت، 
أنــواع  ومختلــف  المجفــف،  التيــن  المكــدوس،  الزعتــر، 

المربيــات(.
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ــؤََة العالــم  وصــف عــام عــن عــروس الســاحل و بيئــة ســورية لُُؤلُُ
ــر المتوسّّــط: عََب

• الأبيــض 	 البحــر  شــاطئ  علــى  اللاذقيــة  مدينــة  تقــع 
المتوســط، شــمال غــرب ســوريا علــى ســاحل البحــر الأبيــض 

المتوســط.

• مساحتها حوالي 2300 كيلومتر مربع.	

• أُسســت فينيقيــاً فــي عــام 1200 ق.م، وأطلقــوا عليهــا 	
اســم »راميتــا«، ثــم سُــميت لاحقــاً بـــ »لاذيقيــا«.

• مــرت عبــر مراحــل تاريخيــة عديــدة خضعت لســيطرة الإغريق 	
ثــم الرومــان والبيزنطيين والعرب.

• يتبع للمدينة 4 مناطق إدارية:	

• منطقــة اللاذقيــة / منطقــة الحفــة / منطقــة جبلــة 	
/ منطقــة القرداحــة

يمكن الوصول إلى اللاذقية براًً، بحراًً، وجواًً:

• مــن الجنــوب الطريــق البــري إلــى المــدن الســاحلية اللاذقيــة 	
- طرطــوس.

• من الشمال الطريق البري الساحلي اللاذقية – كسب.	

• من الشرق طريق اللاذقية – سهل الغاب – حماة.	

• مَطَار اللاذقية الدولي.	

• مرفأ اللاذقية.	

مناخ اللاذقية:

• ممتــاز، 	 مطــري  معــدل  ذو  حــاراً  صيفــاً  متوســطي  منــاخ 
يزيــد عــن 1000 مــم ســنوياً، ويغطــي الغابــات %37 مــن 

المحافظــة. مســاحة 

مكامن الجمال في اللاذقية:

تُُقسم المقومات إلى ثلاث أقسام:

	1 أهمية سياحية بيئية:.

• مثــال: )مناطــق شــاطئ المتوســط الممتــد مــن اللاذقيــة، 	
رأس شــمرا، كســب، البدروســية، أم الطيــور، وادي قنديــل، 
رأس البســيط، جنــة الشــاطئ، جُبلــة، شــاطئ عــرب الملــك، 

أرواد(.

• مناطــق بحريــة وجبليــة ســاحلية خلّّابــة مناظرهــا الطبيعيــة 	
والبيئيــة متميــزة.

• اللاذقيــة تمتــاز بوجــود المحميــات مثــل: محميــة الشــوح 	
والأرز، ومحميــة ســلمى، والغابــات الطبيعيــة.

	2 مقومات سياحية ثقافية ومُعمارية:.

• السيســبان، 	 جبلــة،  الديــن،  صــاح  )قلعــة  أثريــة:  مواقــع 
القبــة(. العزيــب،  إبراهيــم 

• الســيدة 	 إليــاس،  كنائــس مثــل: )مارجورجيــوس(، ديــر مــار 
العــذراء.

• قــاع مثــل: )المرقــب، البســيط، العذيقيــة، موقــع جملــة 	
الجبليــة، قبــو نيشــو، وأوغاريــت(.

أهم المحاور السياحية:

	1 المحور الشرقي:.

مََعبر العرين:

• يضــم العديــد مــن المواقــع الطبيعيــة والأثريــة مثــل: )وادي 	
الدريكيــش  الجوبــات، قــري  الديــن،  قنديــل، قلعــة صــاح 
عذبــة،  ميــاهٍ  وجــداول  الغابــات  أشــجار  بيــن  المدفونــة 
الســياحة(. نشــاطات  لممارســة  طبيعــة طبيعيــة مناســبة 
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والمحــاور  القضايــا  يحــدّّد  الثالــث  المحــور 
الأساســية لمســتقبل الإنســانية، وتشــمل التنميــة 
والثقافــة،  الاجتماعــي،  والإندمــاج  المســتدامة، 
ويقــرّّ  الاقتصــادي.  والنمــو  البيئيــة،  والتحــولات 
البيــان بــأن هــذه القضايــا مترابطــة، وأن معالجتهــا 
مجتمعــة تشــكّّل أســاس التحــوّّل نحــو مجتمعــات 

وشــاملة. وعادلــة  مســتدامة 

المحــور الرابــع يركّّــز علــى التزامــات الحركــة البلديــة 
مــن  الطموحــة،  العالميــة  الأهــداف  بتنفيــذ 
خلال تطويــر نظــام تعلّّــم فعّّــال وتعزيــز التعــاون 
وأدوات  منهجيــات  واســتخدام  اللامركــزي، 

مبتكــرة لتعزيــز التماســك والتضامــن بيــن الأقاليــم والمجتمعــات.

إعلان ديجون السياسي )2026-2022(
»ميثاق من أجل مستقبل الإنسانية«

أحــد  المســتقبل  ميثــاق  يُُعــدّّ  دايجــون،  إعلان  حــدده  كمــا 
إطــارًًا  يوفّّــر  إذ   ،2022 لعــام  العالمــي  المؤتمــر  مخرجــات  أبــرز 
اســتراتيجيًًا لأولويــات المنظمــة للفتــرة 2022–2026. ويؤكــد 
مــع  للتعــاون  والإقليميــة  المحليــة  الإدارات  جاهزيــة  الميثــاق 
الأجنــدات  تحقيــق  أجــل  مــن  والدولييــن  الوطنييــن  الشــركاء 
العالميــة للتنميــة، بمــا فــي ذلــك أجنــدة 2030، واتفــاق باريــس 

الجديــدة. الحضريــة  والأجنــدة  للمنــاخ، 

ويركّّــز ميثــاق المســتقبل علــى ثلاثــة محــاور رئيســية: الإنســان، 
الكوكــب، والحكومــة.

• مســتقبل الإنســان يتمحــور حــول تلبيــة احتياجــات النــاس، 	
الوصــول  وضمــان  القادمــة،  الأجيــال  حقــوق  وتوســيع 

والمشــاعات. العامــة  الخدمــات  إلــى  العــادل 

• مســتقبل الكوكــب يهــدف إلــى بنــاء المرونــة والاســتدامة 	
فــي  الطبيعــة  تطبيــع  تُعيــد  سياســات  تعزيــز  خــال  مــن 

والاســتهلاك. الإنتــاج  نمــاذج 

• وأدوات 	 أنظمــة  تحويــل  إلــى  يدعــو  الحكومــة  مســتقبل 

الاســتجابة  مــن  يمكّنهــا  بمــا  الحوكمــة 
للتحديــات الراهنــة ودفــع تحــوّل عميــق فــي 

وأنظمتنــا. مجتمعاتنــا 

وقــد تــم إعــداد ميثــاق المســتقبل عبــر مشــاورات 
رفيعة المســتوى مزدوجة حول مســتقبل الإنســان 
تطلعــات  إلــى  اســتندت  والحكومــة،  والكوكــب 
عــرض  وتــم  والدولييــن.  الوطنييــن  الشــركاء 
التعهــدات البلديــة الناتجــة عــن هــذه المشــاورات 
علــى المجلــس العالمــي، لتشــكّّل الأســاس لجهــود 
أجــل  مــن  المناصــرة  فــي  المســتقبلية  المنظمــة 

وعادلــة ومتســاوية. شــاملة  مجتمعــات 

وســيتم تحويــل ميثــاق المســتقبل إلــى التزامــات قابلــة للتنفيــذ 
الاســتراتيجية  الرؤيــة  بمثابــة  ليكــون   ،2023 عــام  مــدار  علــى 
للمنظمــة العالميــة فــي الســنوات المقبلــة. كمــا ســتتاح للأعضاء 
فرصــة تقديــم مقترحــات لتعميــق الــرؤى السياســاتية، وليكــون 
الميثــاق مرجعًًــا أساســيًًا لمســاهمات كامــل مكوّّنــات الإدارات 

المحليــة والإقليميــة الممثََّلــة ضمــن فريــق العمــل العالمــي.

الخلاصة
باريــس  مــن   ،UCLG لـــ  الســبعة  السياســية  البيانــات  أســهمت 
التنميــة  حــول  العالمــي  النقــاش  تشــكيل  فــي  ديجــون،  إلــى 
المســتدامة والحوكمــة المحليــة، وأرســت إطــاراًً عمليــاًً للإدارات 
ــز دورهــا فــي تنفيــذ أهــداف التنميــة  المحليــة والإقليميــة لتعزي

المســتدامة.

كمــا دعمــت المنظمــة هــذه الجهــود عبــر نشــر تقاريــر وأدلــة 
التنميــة  أهــداف  لتوطيــن  الطريــق  خارطــة  مثــل  عمليــة، 
المســتدامة، ودور الإدارات المحليــة فــي تعزيــز المســاواة بيــن 
الجنســين، وأطــر العمــل الخاصــة بالمــدن المتوســطة، وغيرهــا 

الإقليميــة. الدراســات  مــن 

التنميــة  تعزيــز  فــي  محوريــاًً  دوراًً  البيانــات  هــذه  لعبــت  لقــد 
المســتدامة عالميــاًً، وفــي دعــم التعــاون الإقليمــي والدولــي 

الممارســات. وأفضــل  الخبــرات  لتبــادل 
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الــذي عُُقــد فــي بوغوتــا، كولومبيــا فــي 15 تشــرين 
كذلــك  المؤتمــر  وشــهد   .2016 الأول/أكتوبــر 
اللامركزيــة  حــول  الرابــع  العالمــي  التقريــر  عــرض 
بعنــوان   )GOLD IV( المحليــة  والديمقراطيــة 
الحضــري«،  المســتقبل  فــي صياغــة  »المشــاركة 
والــذي يســتعرض ســبل تحقيــق الأجنــدة الحضريــة 
الكبيــرة  المــدن والأقاليــم،  الجديــدة فــي جميــع 

منهــا والصغيــرة.

علــى  عمليــة  توصيــات  الالتــزام  ويتضمــن 
والعالميــة،  والوطنيــة  المحليــة  المســتويات 
تهــدف إلــى تمكيــن الإدارات المحليــة والإقليميــة 

مــن الإســهام فــي تحقيــق أهــداف التنميــة المســتدامة، واتفــاق 
الكــوارث،  مخاطــر  مــن  للحــد  ســنداي  وإطــار  للمنــاخ،  باريــس 
والأجنــدة الحضريــة الجديــدة. كمــا تســعى هــذه التوصيــات إلــى 
المحليــة فــي عمليــات صنــع السياســات  تحويــل دور الإدارات 
علــى  بشــكل هيكلــي ومنهجــي  الدوليــة، وضمــان مشــاورتها 

الحوكمــة مســتويات  جميــع 

المحليــة  للإدارات  الجوهــري  بالــدور  بوغوتــا  التــزام  ويعتــرف 
إلــى  الدوليــة  والمعاييــر  المبــادئ  ترجمــة  فــي  والإقليميــة 
سياســات قابلــة للتنفيــذ واســتثمارات عمليــة مــن شــأنها إحــداث 
تحــول فــي المســتوطنات البشــرية، باعتبارهــا المحــرّّك الأساســي 
لعصــر جديــد ومســتدام. كمــا يؤكــد علــى ضــرورة تجديــد نمــاذج 
الحوكمــة، وإعــادة تعريــف العقــد الاجتماعــي، وإعــادة ترتيــب 

الأولويــات بهــدف القضــاء علــى أوجــه عــدم المســاواة.

المســتويات  علــى  إجــراءات  اتخــاذ  إلــى  يدعــو  الختــام،  فــي 
المحليــة والوطنيــة والدوليــة لمواجهــة تحديــات تفاقــم أوجــه 

النظــم  واســتعادة  الاجتماعيــة  المســاواة  عــدم 
الثقافــي. التنــوع  حمايــة  مــع  الإيكولوجيــة، 

بيان ديربان السياسي 
)2022-2019(

اعتمدتهــا  وثيقــة  هــو  السياســي  ديربــان  إعلان 
منظمــة UCLG خلال مؤتمرهــا الســادس والقمــة 
الــذي  والإقليمييــن،  المحلييــن  للقــادة  العالميــة 
ــر  ــان فــي 15 تشــرين الثاني/نوفمب عُُقــد فــي ديرب
لقــادة  قويــة  رؤيــة  إلــى  البيــان  ويســتند   .2019
البلديــة  الحكــم المحلــي حــول مســتقبل الحركــة 
الدوليــة، ولا ســيما خلال العقــد القــادم. كمــا يبنــي علــى الجهود 
المتراكمــة لمكوّّنــات الحركــة، ويجسّّــد مبادئهــا مــن خلال أربعــة 

محــاور رئيســية.

العقــد  خلال  البلديــة  الحركــة  شــكل  يتنــاول  الأول  المحــور 
المقبــل، حيــث يعتــرف بــأن الحركــة تطــورت علــى مــدى قــرن 
مــن الزمــن، ويحــدّّد الكيفيــة التــي ينبغــي أن تواصــل مــن خلالهــا 
نموّّهــا لمواجهــة التحديــات المســتقبلية. ويؤكــد هــذا المحــور 
علــى ضــرورة أن تكــون الحركــة شــاملة، مبتكــرة، وقــادرة علــى 

المواطنيــن. لاحتياجــات  الاســتجابة 

المحليــة  الملكيــة  أهميــة  علــى  الضــوء  يســلّّط  الثانــي  المحــور 
تغيــر  مثــل  العالميــة،  القضايــا  بــأن  يقــرّّ  إذ  العالميــة،  للأجنــدة 
المنــاخ والفقــر وعــدم المســاواة، لا يمكــن معالجتهــا بفعاليــة إلا 
مــن خلال التعــاون بيــن الإدارات المحليــة والحكومــات الوطنيــة 
ّـي دور  والدوليــة. ويؤكــد علــى تمكيــن الإدارات المحليــة مــن تول�
قيــادي فــي الأجنــدة العالميــة والعمــل المشــترك مــع مختلــف 

أصحــاب المصلحــة لتحقيــق الأهــداف الدوليــة.

مبنى بلدية ديربان
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الصلاحيــات القانونيــة والمالية/الضريبيــة المتناســبة مــع المهــام 
ــع الإدارات العامــة  ــة إليهــا. كمــا يؤكــد علــى ضــرورة تمت الموكل

راســخة. وقــدرات مؤسســية  بمهــارات 

العمــل  المــدن  إدارات  علــى  أن  إلــى  كذلــك  الوثيقــة  وتشــير 
بشــكل وثيــق مــع المــدن المجــاورة والمناطــق الريفيــة المحيطــة 
والبلــدات والبلديــات، علــى أن تضطلــع كل منهــا بــأدوار مختلفــة 

ولكــن متكاملــة وفقًــا لخصائصهــا.

ومــن أبــرز محــاور البيــان تســليطه الضــوء علــى مكانــة ودور المــرأة 
فــي المجتمــع، والتأكيــد علــى المســاواة بيــن الجنســين باعتبارهــا 
عنصرًًا أساسيًًا لبناء عالم أفضل. ويُُعد إنشاء هيئة الأمم المتحدة 
للمرأة )UN Women( وأهدافها الرامية إلى القضاء على التمييز، 
وتمكيــن المــرأة، وتحقيــق المســاواة بيــن النســاء والرجــال كشــركاء 
ومســتفيدين مــن التنميــة وحقــوق الإنســان والعمــل الإنســاني 

والــسلام والأمــن، خطــوات فــي الاتجــاه الصحيــح

يؤكــد فــي الختــام البيــان علــى ضــرورة إرســاء نظــام وآليــة فعّّالــة 
للحوكمــة متعــدّّدة المســتويات، تعمــل فيهــا جميــع المســتويات 
وتبــادل  الحلــول،  وابتــكار  اليوميــة،  التحديــات  لمعالجــة  معًًــا 

الخبــرات والتعلــم.

بيان الرباط )2016-2013(
»تخيّّل المجتمع، بناء الديمقراطية«

 ،2013 عــام  فــي   UCLG لمنظمــة  العالمــي  المؤتمــر  عُُقــد 
الثانيــة  العالميــة  القمــة  أيضًًــا  شــكّّل  والــذي 
للقــادة المحلييــن والإقليمييــن، للمــرة الأولــى 
المغربيــة(.  )المملكــة  الربــاط  فــي  أفريقيــا  فــي 
الطريــق  خارطــة  تحديــد  إلــى  المؤتمــر  وهــدف 
بعــد  مــا  لفتــرة  والإقليميــة  المحليــة  للإدارات 
عــام 2015، وصــوالًا إلــى مؤتمــر الأمــم المتحــدة 
للمســتوطنات البشــرية بنســخته الثالثــة. وقــد تــم 
اعتمــاد بيــان الربــاط بوصفــه الوثيقــة الختاميــة 
لهــذا المؤتمــر. كمــا شــكّّل مؤتمــر الربــاط مناســبة 
الحركــة  لتأســيس  المئويــة  بالذكــرى  للاحتفــال 

الدوليــة. البلديــة 

ويُُعــد هــذا البيــان التزامًًــا مــن الإدارات المحليــة 
بمواصلــة  وشــبكاتها،  وروابطهــا،  والإقليميــة، 

حشــد الجهــود مــع الحفــاظ علــى القيم المشــتركة 
الــسلام  وضــع  علــى  والعمــل  توحّّدهــا،  التــي 
والمســاهمة  أنشــطتها،  صميــم  فــي  والتنميــة 
فــي تجديــد الديمقراطيــة انطلاقًًــا مــن المســتوى 
ــة  المحلــي، إلــى جانــب إشــراك الشــباب فــي تنمي

بلداتهــم ومدنهــم وأقاليمهــم.

المــدن  أجنــدة  صياغــة  إلــى  البيــان  يدعــو  كمــا 
والبلــدات والأقاليــم للقــرن الحــادي والعشــرين، 

بمــا يعكــس القيــم المشــتركة لأعضــاء وشــركاء UCLG، وذلــك 
للمســتوطنات  المتحــدة  الأمــم  لمؤتمــر  التحضيــر  إطــار  فــي 
المشــاركة  الثالثــة. ويطالــب كذلــك بضمــان  البشــرية بنســخته 
القــرار  صنــع  عمليــات  جميــع  فــي  المحليــة  للإدارات  الكاملــة 
الدوليــة الأساســية، ويدعــو إلــى حوكمــة عالميــة أكثــر شــموالًا 
وتماســكًًا، تُُشــرك الجهــات الفاعلــة غيــر الحكوميــة فــي عمليــات 

اتخــاذ القــرار.

عالميــة  أجنــدة  اعتمــاد  ضــرورة  علــى  أيضًًــا  البيــان  ويؤكــد 
واحــدة للتنميــة المســتدامة لمــا بعــد عــام 2015، تجمــع بيــن 
أهــداف القضــاء علــى الفقــر المدقــع، وتعزيــز الازدهــار والتنميــة 
ــز  المســتدامة. وتشــكل الحــد مــن أوجــه عــدم المســاواة، وتعزي
الحوكمــة  بـــ  والنهــوض  الأقاليــم،  بيــن  والتعــاون  التماســك 
والديمقراطيــة المحليــة عناصــر أساســية فــي هــذه الأجنــدة. كمــا 
يشــدد علــى ضــرورة تضميــن أهــداف محــددة 
للتنميــة الحضريــة المســتدامة، وعلــى مســاهمة 
الإدارات المحليــة والإقليميــة فــي إعــداد هــذه 

الأجنــدة.

تعزيــز  إلــى  مجملــه  فــي  الربــاط  بيــان  ويهــدف 
والديمقراطيــة  والــسلام  المســتدامة  التنميــة 
مــن خلال تعبئــة الإدارات المحليــة والإقليميــة، 
القــرار  صنــع  عمليــات  فــي  بفاعليــة  وإشــراكها 
علــى المســتوى الدولــي، والدعــوة إلــى صياغــة 
بعــد  لمــا  المســتدامة  للتنميــة  عالميــة  أجنــدة 
2015 تتضمــن أهدافًًــا واضحــة للتنميــة الحضريــة 
المحــوري  الــدور  علــى  وتؤكــد  المســتدامة، 
للمســتويين المحلــي والإقليمــي فــي تنفيذهــا.

التزام بوغوتا وأجندة العمل 
)2019-2016(

»أصوات محلية من أجل عالم أفضل«

تــم اعتمــاد »التــزام بوغوتــا وأجنــدة العمل« خلال 
القمــة العالميــة للقــادة المحلييــن والإقليمييــن 
 ،UCLG لمنظمــة الخامــس  العالمــي  والمؤتمــر 
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الشــراكات  وتوطيــد  تعزيــز  أهميــة  علــى  باريــس  بيــان  ويشــدد 
مــع الأمــم المتحــدة والمجتمــع الدولــي، مبــرزًًا الالتــزام بدعــم 
المحليــة  الإدارات  دور  تعزيــز  خلال  مــن  العالمــي  الــسلام 
ومجتمعاتهــا فــي بنــاء عالــم أكثــر عدالــة قائــم علــى التضامــن 

الديمقراطيــة. والقيــم 

تطويــر  دعــم  أهميــة  علــى  باريــس  بيــان  الختــام  فــي  يؤكــد 
نظــم حكــم محلــي ديمقراطيــة قويــة وفعّّالــة، وإنشــاء وتعزيــز 
جمعيــات الحكومــات الوطنيــة والإدارات المحليــة فــي مختلــف 
والتحديــات  والاهتمامــات  القضايــا  ومعالجــة  العالــم،  أنحــاء 
التــي تواجــه مدننــا ومجتمعاتنــا، ولا ســيما مــا يتعلــق بالتنميــة 
المســتدامة والإدمــاج الاجتماعــي، واللامركزيــة والديمقراطيــة 

والدبلوماســية. والتعــاون  المحليــة، 

بيان جيجو )2010-2007(
»المدن المتغيرة تقود عالمنا«

بيــان جيجــو فــي 31 تشــرين الأول/أكتوبــر 2007  اعتمــاد  تــم 
خلال المؤتمــر العالمــي لمنظمــة UCLG الــذي عُُقــد فــي جيجــو، 
جمهوريــة كوريــا. وقــد أقــرّّ الإعلان بالــدور المحــوري للإدارات 
المحليــة فــي تعزيــز التنميــة المســتدامة، وســلّّط الضــوء علــى 
الاجتماعــي،  الاندمــاج  دعــم  فــي  المحليــة  الحوكمــة  أهميــة 

البيئيــة. والنمــو الاقتصــادي، والاســتدامة 

ويتنــاول البيــان عــددًًا مــن القضايــا الجوهريــة المرتبطــة بالتحضّّــر 
أبــرز هــذه  التعامــل معهــا. ومــن  فــي  المحليــة  الإدارات  ودور 

القضايــا أن غالبيــة ســكان العالــم باتــوا يعيشــون 
فــي المــدن، وهــو مــا يحمــل انعكاســات عميقــة 
فبينمــا  والإنســانية.  الكوكــب  مســتقبل  علــى 
يمكــن للتحضّّــر أن يشــكّّل محــرّّكًًا للإبــداع والابتــكار، 
متزايــدة  أعبــاءًً  ذاتــه  الوقــت  فــي  يفــرض  فإنــه 
التحديــات  مواجهــة  فــي  المحليــة  الإدارات  علــى 

الملحّّــة. المعاصــرة 

الديمقراطيــة  أهميــة  علــى  البيــان  يؤكــد  كمــا 
المحليــة ومشــاركة المواطنيــن فــي عمليــات صنــع 
القــرار. ويشــير إلــى أن الإدارات المحليــة فــي العديد 
مــن الــدول أصبحــت تُُنتخــب عبــر الاقتــراع العــام، 
ويشــجّّع علــى توســيع أشــكال جديــدة لمشــاركة 

المواطنيــن فــي الحيــاة العامــة.

الإدارات  التــزام  علــى  التأكيــد  البيــان  ويعيــد 
المحليــة بتعزيــز تنميــة مســتدامة عادلــة وشــاملة، 
تحتــرم حقــوق الإنســان الأساســية، بمــا فــي ذلــك 
مختلــف  مــن  والرجــال  النســاء  بيــن  المســاواة 
يقــرّّ  نفســه،  الوقــت  وفــي  والأديــان.  الثقافــات 
كوكبنــا  لبقــاء  جدّّيــة  تهديــدات  بوجــود  الإعلان 
التحضّّــر،  إدارة  ســوء  بينهــا  مــن  وأقاليمنــا، 

والاحتبــاس الحــراري، والكــوارث الطبيعيــة، وهــي عوامــل تــؤدي 
والمــوارد  الشــرب  ميــاه  إلــى  الوصــول  صعوبــات  تفاقــم  إلــى 

الأوبئــة. انتشــار  مخاطــر  مــن  وتزيــد  الأخــرى،  الطبيعيــة 

ويؤكــد إعلان جيجــو فــي مجملــه علــى الأهميــة البالغــة لــدور 
الإدارات المحليــة فــي معالجــة قضايــا التحضّّــر الملحّّــة، وتعزيــز 
تنميــة مســتدامة تعــود بالنفــع علــى جميــع فئــات المجتمــع، مــع 
الإقــرار فــي الوقــت ذاتــه بالتحديــات والتهديــدات التــي تواجــه 

ــا والإنســانية جمعــا كوكبن

بيان مكسيكو سيتي )2013-2010(
»الأزمة العالمية، الآثار المحلية؛ مدن 2030«

تــم اعتمــاد بيــان مكســيكو ســيتي فــي 20 تشــرين الثاني/نوفمبــر 
2010 خلال المؤتمــر العالمــي الثالــث لمنظمــة UCLG الــذي 

عُُقــد فــي مدينــة مكســيكو.

ويُُعــد هــذا الميثــاق التزامًًــا سياســيًًا مــن الإدارات المحليــة يهدف 
إلــى تعزيــز التنميــة المســتدامة مــن خلال اتخــاذ إجــراءات علــى 
والماليــة،  الاقتصاديــة  الأزمــات  لمعالجــة  المحلــي  المســتوى 
إضافــة  المناخــي،  العمــل  ودعــم  اللامركــزي،  التعــاون  وتعزيــز 
علــى  المــدن  بيــن  والتواصــل  التعــاون  شــبكات  تشــجيع  إلــى 

والدوليــة. الإقليميــة  المســتويات 

الاقتصاديــة  الأزمــات  آثــار  حــول  معمّّقــة  رؤى  البيــان  يقــدّّم 
والماليــة، ويبــرز الحاجــة إلــى استكشــاف أســاليب مبتكــرة لتنظيــم 
الخدمــات العامــة، بمــا يهدف إلــى خفض التكاليف 
وجــودة  مســتوى  علــى  الحفــاظ  مــع  التشــغيلية 
والمجتمعــات  للمواطنيــن  المقدََّمــة  الخدمــات 
المحليــة. كمــا يشــير إلــى أن الاســتثمارات النوعيــة 
تســهم  المحليــة  الاقتصاديــة  للتنميــة  الملائمــة 
تحقيــق  علــى  وتســاعد  عمــل  فــرص  خلــق  فــي 

أخــرى. أهــداف اقتصاديــة وبيئيــة واجتماعيــة 

ويعــارض البيــان مفهــوم إعــادة المركزيــة والنزعــة 
لاســتعادة  المركزيــة  الحكومــات  لــدى  المتزايــدة 
المحليــة  الإدارات  علــى  الســيطرة  مــن  مزيــد 
ــا عــن مســار عالمــي  ــل تراجعًً ــة، بمــا يمثّّ والإقليمي
يشــجّّع  كمــا  الديمقراطيــة.  اللامركزيــة  نحــو 
الإدارات المحليــة علــى اتخــاذ إجــراءات اســتباقية 
داخــل مجتمعاتهــا للحــد مــن انبعاثــات الكربــون، 
وتعزيــز كفــاءة الطاقــة، وزيــادة اســتخدام الطاقــة 
المتجــددة، إلــى جانــب تنفيــذ اســتراتيجيات إدارة 

والوقايــة. المخاطــر 

ويمكّّــن البيــان المــدن والمجتمعــات مــن مواجهــة 
الحاجــة  ذلــك  فــي  بمــا  المختلفــة،  التحديــات 
إلــى المــوارد اللازمــة للاســتثمار الرأســمالي فــي 
وتوفيــر  الأساســية،  والخدمــات  التحتيــة  البنيــة 
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تعقــد منظمــة المــدن المتحــدة والإدارات المحليــة 
ســنوات،  ثلاث  كل  العالمــي  مؤتمرهــا   )UCLG(
حيــث يجتمــع ممثلــو الإدارات المحليــة والإقليمية، 
أصحــاب  مــن  واســعة  مجموعــة  جانــب  إلــى 
الحضريــة،  التنميــة  قضايــا  لمناقشــة  المصلحــة، 
المســتدامة.  والتنميــة  المحليــة،  والحوكمــة 
لأفضــل  نمــاذج  لتبــادل  منصــة  المؤتمــر  ويوفــر 
وتعزيــز  المبتكــرة،  الحلــول  وعــرض  الممارســات، 

المشــاركين. بيــن  التشــبيك  فــرص 

إعلانــاًً سياســياًً  دورة  فــي كل  المنظمــة  تعتمــد 
يحــدد رؤيتهــا وأولوياتهــا للســنوات الــثلاث التاليــة. 

ويُُعــد هــذا الإعلان نتــاج عمليــة تشــاورية واســعة تُُشــارك فيهــا 
أعضــاء المنظمــة وشــركاؤها وأصحــاب المصلحــة، ويقــدم إطــاراًً 
عمليــاًً لتوجيــه أعمــال المنظمــة فــي مجالات التحضر المســتدام، 
والديمقراطيــة المحليــة، وتوطيــن أهــداف التنميــة المســتدامة.

كمــا يشــكل الإعلان السياســي أداة مناصــرة أساســية للإدارات 
المحليــة والإقليميــة، إذ يبــرز دورهــا فــي العمليــات والسياســات 
العالميــة، ويدعــو إلــى تعزيــز الاعتــراف بدورهــا ودعــم جهودهــا 

الراميــة إلــى تحقيــق التنميــة المســتدامة والحوكمــة الشــاملة.

تــم عقــد المؤتمــر التأسيســي لـــ UCLG عــام 2004 فــي باريــس، 
عقــب دمــج ثلاث منظمــات دوليــة كبــرى للإدارات المحليــة: 
الاتحــاد الدولــي للســلطات المحليــة )IULA(، منظمــة المــدن 
METROP�( ورابطــة المــدن العالميــة الكبــرى ،)UTO )المتـحـدة) 
OLIS(. ومنــذ ذلــك التاريــخ، نظمــت المنظمــة ســبعة مؤتمــرات 
فــي مناطــق وقــارات مختلفــة، وأصــدرت فــي كل مــرة إعلانــاًً 
سياســياًً ووثيقــة التــزام تضــع خارطــة طريــق واســتراتيجيات عمــل 

جديــدة. وفيمــا يلــي أبــرز مضاميــن هــذه الإعلانــات:

بيان باريس )2007-2004(
»المدن والإدارات المحلية؛ مستقبل التنمية«

أيار/مايــو 2004  باريــس فــي 5  بيــان  تــم اعتمــاد 
 .UCLG لمنظمــة  التأسيســي  المؤتمــر  خلال 
ويُُعــد هــذا البيــان وثيقــة مفصليــة أرســت الأســس 
الإدارات  تمثّّــل  جديــدة  عالميــة  منظمــة  لإنشــاء 

العالــم. مســتوى  علــى  والإقليميــة  المحليــة 

ويســتهل بيــان باريــس بالإشــادة بالإنجــازات التــي 
المحليــة  للســلطات  الدوليــة  الرابطــة  حققتهــا 
 ،)UTO( المتحــدة  المــدن  ومنظمــة   ،)IULA(
ومنظمــة متروبوليــس فــي تطويــر العلاقــات البلديــة الدوليــة 
يرحّّــب  كمــا  العالــم.  حــول  المحليــة  الإدارات  قــدرات  وتعزيــز 
بتنفيــذ الالتزامــات التــي تعهّّــد بهــا رؤســاء البلديــات والقــادة 
المحليــون خلال مؤتمــر الأمــم المتحــدة للمســتوطنات البشــرية 
فــي إســطنبول عــام 1996، والهادفــة إلــى إيجــاد صــوت واحــد 

عالميًًــا. المحليــة  والإدارات  للمــدن  موحّّــد 

ويؤكــد البيــان علــى أهميــة مواجهــة التحديــات العالميــة علــى 
الأقــرب  المحلــي  المســتوى  خلال  مــن  المحلــي،  المســتوى 
إلــى المواطنيــن، كمــا يعتــرف بالتحديــات التــي تواجــه الإدارات 
المحليــة نتيجــة التحضّّــر غيــر المســبوق. ويعيــد التأكيــد كذلــك 
علــى الالتزامــات الــواردة فــي الإعلان العالمــي بشــأن المــرأة فــي 
الحكــم المحلــي، الــذي اعتُُمــد فــي هــراري فــي تشــرين الثانــي/

نوفمبــر 1998.

المتحــدة  المــدن  تأســيس منظمــة عالميــة جديــدة هــي  ومــع 
هــذه  تكــون  بــأن  الإعلان  يلتــزم   ،)UCLG( المحليــة  والإدارات 
الحكــم  عــن  العالمــي  والمدافــع  الموحّّــد  الصــوت  المنظمــة 
المحلــي الديمقراطــي. كمــا يؤكــد الالتــزام بإنشــاء منظمــة قويــة 
وديمقراطيــة، تتمتــع بعضويــة متنوعــة وتمثيل في جميــع البلدان.

 بيانات UCLG السياسيةالأعمدة الحضرية
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الســرديات  ضمــن  إندماجًًــا  تخلــق  فهــي  العــام.  الفضــاء  فــي 
ــة والثقافيــة المحليــة. وبالنســبة لأصحــاب المطاعــم  الاقتصادي
كفاعليــن  بهــم  الاعتــراف  فــإن  إســطنبول،  فــي  الســوريين 
التــي  نفســها  والفــرص  للقواعــد  يخضعــون  عادييــن،  حضرييــن 
يخضــع لهــا غيرهــم مــن أصحــاب الأعمــال، يرســل إشــارة قبــول 
مدنــي لا يمكــن بلوغهــا عبــر الوضــع القانونــي وحــده. كمــا أن 
تطبيــق القوانيــن بشــكل عــادل ومتّّســق، وتوفيــر وصــول واضــح 
إلــى معلومــات التراخيــص والتفتيــش، وإدماجهــم فــي المبادرات 
ويحــوّّل  اليقيــن  عــدم  مــن  يقلّّــل  ذلــك  كل  البلديــة،  الثقافيــة 
مــورد حضــري مشــترك.  إلــى  للبقــاء  اســتراتيجية  مــن  الطعــام 
ــر  ــر المتناســب أو التنظيــم غي وعلــى العكــس، فــإن التدقيــق غي
المســافة  ويعــزّّز  إلــى هشاشــة،  الظهــور  يحــوّّل  قــد  المتّّســق 

الاقتصــادي. النشــاط  رغــم  الاجتماعيــة 

أهميــة  الســوري  الطهــي  لفــن  الاقتصــادي  البعــد  ويُُبــرز 
الحوكمــة المحليــة علــى نحــو إضافــي. فهــذه المطاعــم ليســت 
مشــروعات معزولــة، بــل تصبــح جــزءًًا مــن الــدورة الاقتصاديــة 
المطاعــم  أعــادت  للمدينــة. وفــي كثيــر مــن الأحيــاء،  اليوميــة 
مغيــرةًً  ســابقًًا،  هادئــة  كانــت  شــوارع  إلــى  النشــاط  الســورية 
مــن  النــوع  المناطــق وتجربتهــا. وهــذا  تلــك  اســتخدام  كيفيــة 
الحضــور الاقتصــادي تدريجــي وعلاقــي، لا فــوري أو درامــي، 

ّـر البلديــات فــي مــدى اســتدامته. فعندمــا تكــون الإجــراءات  وتؤث�
التنظيميــة متوقعــة وميسّّــرة، يمكــن للمطاعــم أن تتجــاوز البقــاء 
قصيــر الأمــد وتترســخ كفاعليــن مســتقرين علــى المــدى الطويــل 
داخــل الأحيــاء. أمّّــا عندمــا يكــون التنظيــم غيــر متّّســق أو غامــض، 
فــإن المســاهمة الاقتصاديــة تبقــى هشّّــة، مهمــا بلــغ الطلــب 

الشــعبية. أو 

ًـا  وقــد يثيــر ازديــاد ظهــور المطاعــم المملوكــة للمهاجريــن اضطراب�
فــي التوقعــات القائمــة حــول الفضــاء الحضــري. وغالبًًــا مــا تنشــأ 
نقاشــات عامــة حــول كيفيــة تغيّّــر الأحيــاء ولصالــح مــن يحــدث 
هــذا التغييــر. وفــي مثــل هــذه اللحظــات، لا يُُنظــر إلــى الإدارات 
المحليــة بوصفهــا جهــات إنفــاذ للقواعــد فحســب، بــل كجهــات 
تُُشــكّّل كيفيــة التفــاوض حــول الاخــتلاف فــي الحيــاة الحضريــة 
اليوميــة. وتحــدّّد اســتجابات البلديــات مــا إذا كان الظهــور ســيُُنتج 

اعترافًًــا أم ســيعمّّق التوتــر.

وتُُظهــر هــذه الممارســات مجتمعــة أن الاندمــاج فــي المدينــة 
يتشــكّّل عبــر قــرارات البلديــة أكثــر ممــا يتشــكّّل عبــر إشــارات رمزية. 
ًـا مثــل كيفيــة تطبيــق القواعــد،  ًـا روتيني� فمــا قــد يبــدو عــمالًا إداري�
وإدارة الظهــور، وتأطيــر الفــوارق الثقافيــة لــه آثــار مباشــرة علــى 
مــن يشــعر بأنــه مخــوّّل بالانتمــاء إلــى الفضــاء الحضــري. وفــي 
ــر  ــر الإدارات المحليــة بشــكل غي ــة فــن الطهــي الســوري، تؤثّّ حال
ًـا مــن حيــاة  مباشــر فــي مــا إذا كانــت المطاعــم ســتصبح جــزءًًا عادي�

الأحيــاء أم ســتظل موســومة بالاســتثناء.

تشــكيل  فــي  حاســمًًا  دورًًا  اليوميــة  الحوكمــة  هــذه  وتــؤدي 
كيفيــة اختبــار التنــوع والتفــاوض حولــه وتطبيعــه داخــل المدينــة. 
فــي  أصداؤهــا  تتــردد  ديناميــات  إســطنبول  تجربــة  وتجسّّــد 
تتشــكّّل  حيــث  آســيا،  وغــرب  الأوســط  الشــرق  أنحــاء  مختلــف 
المــدن بفعــل الحركــة والنــزوح والتبــادل الثقافــي. وفــي مثــل 
ــا  ــا مــا يظهــر الطعــام بوصفــه شــكالًا هادئًً هــذه الســياقات، غالبًً
ــا حتــى  ــة بالمضــي قدمًً ــاة اليومي مــن الاســتمرارية، يســمح للحي

فــي ظــروف عــدم اليقيــن.

وتُُظهــر حالــة فــن الطهــي الســوري فــي إســطنبول أن الاندمــاج 
ــا عبــر برامــج رســمية، بــل عبــر لقــاءات متكــرّّرة فــي  لا يُُنتََــج حصريًً
فضــاءات حضريــة مشــتركة. وعندمــا تتعامــل الإدارات المحليــة 
مــع هــذه العمليــات بانتبــاه لا بريبــة، يمكــن للاخــتلاف الثقافــي 
يكــون  أن  مــن  بــدالًا  المدينــة  حيــاة  مــن  عاديًًــا  جــزءًًا  يصبــح  أن 
مصــدر انقســام. وبهــذا المعنــى، فــإن مشــاركة الطعــام هــي 
ــح أبوابهــا أمــام  ــة نفســها. فمــن خلال فت أيضًًــا مشــاركة للمدين
التشــارك  فــي  الســورية  المطاعــم  تســهم  الأوســع،  الجمهــور 
فــي خلــق بيئــة حضريــة تشــكّّلت عبــر تواريــخ متعــددة وتجــارب 
ــراف  معيشــية متنوعــة. وبالنســبة للإدارات المحليــة، فــإن الاعت
إدارة  أو  تنظيــم  مســألة  ليــس  ودعمهــا  الفضــاءات  بهــذه 
اقتصاديــة فحســب، بــل التــزام بمســتقبل حضــري شــامل، متجــذّّر 
فــي كيفيــة ممارســة الثقافــة وتبادلهــا وعيشــها علــى المســتوى 

المحلــي.
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كونــه يقــدّّم فــن الطهــي الســوري لا بوصفــه اســتجابة مؤقتــة 
وقابلــة  مســتقرة  طهويــة  كممارســة  بــل  النــزوح،  لظــروف 

للانتقــال، تحمــل بنيتهــا الداخليــة معهــا إلــى فضــاء المدينــة.

أســهمت بعــض الأطعمــة المنضويــة ضمن هــذا الإطار الطهوي 
الأوســع فــي الاندمــاج التدريجــي داخــل عــادات الأكل اليوميــة 
الســابق  فــي  تحتــل  كانــت  التــي  فــل،  فالفالّا إســطنبول.  فــي 
موقعًًــا هامشــيًًا فــي ثقافــة الطعــام بالمدينــة، غــدت واســعة 
الانتشــار ومســتهلكة مــن قِِبــل شــرائح اجتماعيــة متنوعــة. وقــد 
أتــاح انســجامها مــع أنمــاط طعــام الشــارع الســائدة لهــا الانتشــار 
خصوصيتهــا  تفقــد  أن  دون  مــن  الســورية،  الأوســاط  خــارج 
الطهويــة. وشــهد الحمــص مســارًًا مشــابهًًا، إذ انتقــل مــن كونــه 
يُُنظــر إليــه كطبــق إقليمــي محــدود إلــى مقبّّــل مألــوف فــي 
ســياقات الطعــام غيــر الرســمية. ومــن خلال الحضــور المتكــرر لا 
الخطــاب التعريفــي، تحوّّلــت هــذه الأطعمــة إلــى عناصــر ثابتــة 
ًـا فــي المشــهد  فــي الروتيــن اليومــي للمدينــة، واندُُمجــت تدريجي�

الغذائــي المشــترك.

فيهــا  يتركّّــز  التــي  المناطــق  إلــى  المطاعــم  أصحــاب  ينجــذب 
محــددة  شــوارع  فــي  ويتكتّّلــون  الســوريين،  الســكان  اهتمــام 
تُُنشــئ مــع الوقــت »ممــرات« ثقافيــة أو مســتويات يُُشــار إليهــا 
مــن خلال الطعــام. وينشــأ عــن ذلــك تطــوّّر لهويــة جديــدة، مــع 
إدخــال إيقاعــات ولغــات ومحفّّــزات حســية جديــدة إلــى التصميــم 
والتنظيــم  التقســيم  قــرارات  وتســهم  للمــكان.  الوظيفــي 
الحضــري التــي تتخذهــا البلديــات، إلــى جانــب خيــارات التصميــم 
وتقديــم  الجديــدة  المســتويات  هــذه  تشــكيل  فــي  العمرانــي، 
مخطــط عــام يســاعد علــى إدارة التحــوّّل فــي هويــة الأحيــاء. 
وبــدالًا مــن تقييــد الوصــول إلــى هــذه المناطــق أو تقديــم دعــم 

يخلــق  دعمهــا  فــإن  صارمــة،  تنظيميــة  إجــراءات  عبــر  محــدود 
فرصــة إيجابيــة لجميــع ســكان المدينــة للاســتفادة مــن التنــوع 

الثقافــي فــي الحيــاة الحضريــة.

تتعلــق  لنقاشــات  الســوري مجــاالًا  الطهــي  فــن  تطــوّّر  ويفتــح 
منظــور  مــن  المجتمعيــة  والمشــاركة  الاجتماعــي  بالاندمــاج 
ثقافــي. وتــدرك المــدن علــى نحــو متزايــد أن الحيــاة الثقافيــة لا 
تقتصــر علــى المتاحــف أو المســارح أو »العــروض«، بــل تشــمل 
أيضًًــا الطعــام والطهــو. ومــن خلال الترحيــب بجميــع الســكان، 
تتيــح هــذه المطاعــم فرصــة للتعــرّّف إلــى الثقافــات المتنوعــة 
الموجــودة داخــل المجتمــع نفســه. وعبــر خلــق فــرص للتبــادل 
الثقافــي، تنســجم هــذه المطاعــم مــع مبــدأ الحقــوق الثقافيــة 
المعتــرف بــه، والــذي يضمــن لجميــع ســكان المدينــة الحــق فــي 
التعبيــر عــن ثقافتهــم والحفــاظ عليهــا ومشــاركتها مــع الآخريــن.

هــذا  فــي  تيســيريا  دورًًا  تــؤدي  أن  المحليــة  للإدارات  ويمكــن 
للسياســات  شــاملة  مقاربــات  اعتمــاد  خلال  مــن  الســياق 
الثقافيــة. وقــد يشــمل ذلــك الاعتــراف بالمشــروعات الغذائيــة 
المملوكــة للمهاجريــن بوصفهــا جــزءا مــن المنظومــة الثقافيــة 
للمدينــة، وتوفيــر معلومــات ميسّّــرة حــول الإجــراءات التنظيميــة، 
أو إنشــاء منصــات تُُحتفــى فيهــا بتقاليــد الطهــو المختلفــة ضمــن 
الفعاليــات البلديــة. فعندمــا تعامــل البلديات مشــروعات الطعام 
المملوكــة للمهاجريــن بوصفهــا مكوّّنــات شــرعية مــن الاقتصــاد 
المحلــي، لا ككيانــات مؤقتــة أو غيــر رســمية أو اســتثنائية، فإنهــا 
تســهم بــدور حاســم فــي تشــكيل إحســاس المهاجريــن بالانتمــاء 

إلــى المدينــة.

الامتثــال  أو  القانونــي  التســجيل  علــى  الشــرعية  تقتصــر  ولا 
للوائــح، بــل تُُنتََــج أيضًًــا عبــر اللقــاءات الإداريــة اليوميــة والظهــور 
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تتضــح مــن وجهــة نظــر أخــرى حركــة مســتمرة بيــن مــن وصلــوا 
هــذا  امتــداد  وعلــى  المــكان.  عبــر  مــرّّوا  ومــن  اســتقروا  ومــن 
العمــل  وأماكــن  الحســاء،  ومطابــخ  الخانــات،  أدت  الممــر، 
الصغيــرة، والمطاعــم تاريخيــا دور فضــاءات تمكــن المهاجريــن من 
ترســيخ وجودهــم فــي المدينــة. ومــن ثــمّّ، فــإن التمركــز المعاصــر 
بــل  للمطاعــم الســورية فــي هــذه المنطقــة ليــس مصادفــة، 
الجــذور.  اقتصاديــة وذاكــرة مكانيــة عميقــة  نتــاج ضــرورة  هــو 
وبالنســبة للمجتمعــات المهاجــرة، يشــكّّل الطعــام إحــدى أســرع 
لريــادة  ومجــاالًا  الإنتــاج،  لإعــادة  قابليــةًً  الثقافيــة  الممارســات 
التشــارك  أشــكال  أكثــر  وأحــد  المــال،  رأس  الأعمــال منخفضــة 
الثقافــي انتشــارا. ولهــذا الســبب، كانــت مطابــخ البلقــان والقوقاز 
ــة فــي إســطنبول علــى مــدى  ــاة الحضري والعــرب جــزءًًا مــن الحي
الحلقــة  بوصفــه  الســوري  الطهــي  فــن  ويأتــي صعــود  قــرون، 

الأحــدث فــي هــذه السلســلة التاريخيــة الطويلــة.

»في المدن التي تتشكّّل بفعل الهجرة، غالبًًا ما يكون 
الطعام أحد أقدم وأكثر أشكال التجمعات«.

الطهــي  لفــن  الخاصــة  البنيــة  عنــد  بإيجــاز  التوقــف  مــن  بــد  لا 
الســوري، لفهــم نــوع الطعــام الــذي الترويــج لــه. تبلــور المطبــخ 
اتســمت  عريقــة  حضريــة  غذائيــة  تقاليــد  ضمــن  الســوري 
بالاســتمرارية التاريخيــة أكثــر ممــا اتســمت بالتجريــب أو الارتجــال. 
وقــد أســهمت مــدن كحلــب ودمشــق إســهامًًا أساســيًًا فــي 
مميــزًًا.  مســارًًا  منهمــا  كل  ســلك  وإن  الإرث،  هــذا  صياغــة 
فالمطبــخ الحلبــي عُُــرف بدقتــه فــي تحقيــق التــوازن فــي النكهــة 
الحامضــة، معتمــدًًا علــى التخمــر وحمــوض الفواكــه بــدالًا مــن 
تميــز  الدمشــقي، فقــد  المطبــخ  أمــا  المباشــر.  اللاذع  الطعــم 
بعنايــة خاصــة بالأعشــاب والأطبــاق النباتيــة، التــي أصبحــت جــزءًًا 

أصــيالًا مــن المائــدة اليوميــة.

ومــن أبــرز ملامــح المطبــخ الســوري المكانــة الخاصــة للكبــة، التــي 
لا تُُختــزل فــي كونهــا طبقًًــا بعينــه، بــل تُُفهــم بوصفهــا تقنيــة 
طهويــة متكاملــة تنظــم المــزج بيــن الحبــوب واللحــم عبــر مراحــل 
إعــداد متعــددة. كذلــك يتعامــل هــذا المطبــخ مــع المقــبلات 
والتــدرج  التنــوع  يغــدو  حيــث  للوجبــة،  كاملــة  بنيــة  باعتبارهــا 
عنصريــن أساســيين فــي تجربــة الطعــام ذاتهــا. وحينمــا انتقلــت 
هــذه الممارســات مــع الهجــرة الســورية إلــى فضــاء المطاعــم 
ــر  ــم يتجــلََّ المطبــخ الســوري كــردّّ فعــل عاب ــا، ل العامــة فــي تركي
الملامــح،  واضــح  راســخ،  طهــوي  كتقليــد  بــل  النــزوح،  علــى 

ومتماســك فــي مرجعياتــه.

التعبيــر  تشــجع  مهمــة  نقطــة  إســطنبول  فــي  التنــوع  يعــد 
الســياق،  هــذا  وفــي  اليوميــة.  الحيــاة  تفاصيــل  فــي  الثقافــي 
تتمكــن المجتمعــات المهجــرة مــن إعــادة خلــق إحســاس بالألفــة، 
وفــي الوقــت ذاتــه جعــل ثقافتهــا مرئيــة لبقيــة ســكان المدينــة. 
وبالنســبة لكثيــر مــن الســكان، أصبــح المطبــخ الســوري أحــد أكثــر 
الســبل المباشــرة للتعــرف علــى الثقافــة الســورية فــي إطــار غيــر 
تصادمــي. فالموائــد المشــتركة تســمح للأذواق غيــر المألوفــة 
الاجتماعيــة  المســافة  وتقلّّــص  اليومــي،  الروتيــن  تدخــل  بــأن 
يعمــل  المعنــى،  وبهــذا  القصــد.  عبــر  لا  التكــرار  عبــر  تدريجيــا 
اليوميــة،  الدبلوماســية  أشــكال  مــن  شــكالًا  بوصفــه  الطعــام 
يســهل التفاعــل الطبيعــي حتــى فــي منــاخ اجتماعي مســتقطب.

ويحتــلّّ المطبــخ الســوري مكانــة لافتــة ضمــن هــذه اللقــاءات 
ــخ الشــامي التــي تُُشــكّّل  ــد المطب ــى تقالي ــة، إذ يســتند إل اليومي
وفــي  المطاعــم.  داخــل  للطهــو  اليوميــة  الممارســة  أســس 
إســطنبول، حافظــت المطاعــم الســورية إلــى حــدّّ بعيــد علــى 
هــذا المنطــق الطهــوي، بــدل الانخــراط الكامــل فــي تكييــف 
أطباقهــا مــع الذائقــة المحليــة. وقــد أســهمت هــذه الاســتمرارية 
تقليــدًًا  بوصفــه  للتعــرّّف  قــابالًا  الســوري  المطبــخ  إبقــاء  فــي 
متماســكًًا، مــن دون أن يــذوب فــي تصنيــف عــام يُُختــزل تحــت 
مســمّّى »طعــام المهاجريــن«. وتنبــع أهميــة هــذا التمييــز مــن 
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كانــت إســطنبول تاريخيــا مدينــة متنوعــة علــى الــدوام، نشــأت 
الفتــرة  فمنــذ  الهجــرة.  خلال  مــن  بداياتهــا  منــذ  وتطــورت 
مرحلــة  إلــى  وصــولا  ثــم  العثمانــي،  بالعصــر  مــرورا  البيزنطيــة 
الجمهوريــة الحديثــة، شــهدت المدينــة إعــادة تشــكيل مســتمرة 
نتجــت  وحــركات  ســكانية، وهجــرات قســرية،  انتقــالات  بفعــل 
عــن الأزمــات والحــروب والتجــارة، أعــادت جميعهــا رســم ملامــح 
إســطنبول. وقــد صمُُمــت إســطنبول العثمانيــة بشــكل مقصــود 
توطيــن  جــرى  حيــث  والأديــان،  الأعــراق  متعــدّّدة  كعاصمــة 
المجتمعــات القادمــة مــن البلقــان والقوقــاز والشــرق الأوســط 
وبالمصطلحــات  الحضــري.  النســيج  أحيــاء محــددة ضمــن  فــي 
المعاصــرة، يمكــن فهــم ذلــك بوصفــه شــكلا مبكــرا مــن إدارة 

الهجــرة عبــر التخطيــط الحضــري.

بــرز حــيّّ الفاتــح ضمــن هــذا الإطــار التاريخــي كنقطــة اســتقرار 
بحكــم  وذلــك  قــرون،  مــدى  علــى  الجــدد  للوافديــن  رئيســية 
الموانــئ  مــن  وقربــه  التاريخيــة،  الجزيــرة  شــبه  داخــل  موقعــه 
ومســارات التجــارة، ووجــود شــبكات قويــة مــن الإيــواء والتكافــل 
المنطقــة  هــذه  فــي  اســتقر  الأوقــاف.  منظومــة  دعمتهــا 

مهاجــرون مــن البلقــان، وتتــار القــرم، ومهاجــرون مــن القوقــاز، 
وتجــار مــن الشــرق الأوســط، مــا جعــل التعــدد اللغــوي وتنــوّّع 
مــن  عاديــة  ســمة  اليوميــة  الثقافيــة  والممارســات  المطابــخ 
ســمات الحيــاة الحضريــة. إن وجــود عــدد كبيــر مــن الســوريين 
النمــط  هــذا  مــع  قطيعــة  يمثــل  لا  الفاتــح  حــي  فــي  اليــوم 

اســتمراريته. يؤكّّــد  بــل  المتجــذر،  التاريخــي 

ّـى هــذه الاســتمرارية بشــكل أوضــح عنــد النظر إلى منطقة  وتتجل�
ينيكابــي المجــاورة. فبصفتهــا موطــن مينــاء ثيودوســيوس خلال 
بوابــات  أهــم  أحــد  لقــرون  ينيكابــي  البيزنطيــة، شــكلت  الفتــرة 
المتوســط وبحــر مرمــرة، حيــث  الأبيــض  البحــر  إلــى  إســطنبول 
ولاجئيــن  وجنــود  ومهاجريــن  تجــار  مــن  بحــرا  القادمــون  كان 
ــم  ــة للمــرة الأولــى فــي هــذه المنطقــة. ول يطــأون أرض المدين
تكــن ينيكابــي مجــرد عقــدة نقــل، بــل منطقــة محوريــة متعــددة 
ــر مــن المهاجريــن وأماكــن  الأغــراض، حيــث وفّّــرت مســاكن لكثي
إقامــة مؤقتــة. ويعكــس تحوّّلهــا اليــوم إلــى مركــز نقــل رئيســي 
يربــط بيــن قطــار مرمــراي وخطــوط المتــرو والعبّّــارات المائيــة 

امتــدادا معاصــرا لهــذا الــدور التاريخــي.

المدن وفن الطهوالأعمدة الحضرية
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التنبيــه إلــى أن هــذه العمليــات لا يمكــن إدارتهــا إلا ضمــن حــدود 
القــدرات والمــوارد الماليــة المتاحــة.

غيــر  المهاجريــن  حقــوق  احتــرام  المحليــة  الإدارات  وعلــى 
تفعــل  كمــا  تمامًًــا  الاجتماعــي،  اندماجهــم  ودعــم  الشــرعيين 
مــع المهاجريــن الشــرعيين. ويُُعــد ضمــان السلامــة العامــة مــن 
المســؤوليات الأساســية للإدارات المحليــة، إذ يجــب أن يتمكــن 
المهاجــرون غيرالشــرعيين، بغــض النظــر عــن وضعهــم القانونــي، 
مــن اللجــوء إلــى الســلطات فــي حــال تعرضهــم للاعتــداء أو عنــد 
الإدارات  مســؤوليات  تشــمل  كمــا  جريمــة.  علــى  شــهودهم 
احــتلال  الشــوارع، والحيلولــة دون  التشــرد فــي  المحليــة منــع 
المبانــي المهجــورة، وضمــان حمايــة الأطفــال بصــرف النظــر عــن 
وضعهــم القانونــي، ودعــم حــملات التطعيــم، وعلاج ومراقبــة 
الأمــراض مثــل فيــروس نقــص المناعــة البشــرية )الإيــدز(، والســل، 
والتهــاب الكبــد، مــن منظــور الصحــة العامــة. ويحظــى الاندمــاج 
مــع الســكان المحلييــن بأهميــة خاصــة، مــا يفــرض علــى الإدارات 
المحليــة تنفيــذ مبــادرات متنوعــة لضمــان التماســك الاجتماعــي 
ومنــع التفــكك المجتمعــي. وهــي تشــارك بشــكل مباشــر فــي 
الشــرعيين،  غيــر  أو  الشــرعيين  ســواء  المهاجريــن،  جميــع  دمــج 
مــن خلال تقديــم خدمــات مثــل المســاعدة فــي تعلــم اللغــة 
المحليــة، وتنظيــم دورات اندماجيــة للتعريــف بالنظــم القانونيــة 
فــي  الســائدة  والتقاليــد  والعــادات  والأعــراف  والمؤسســية، 

مراكــز  إنشــاء  يُُعــد  ذلــك،  إلــى  وإضافــة  الاســتقبال.  مجتمــع 
للإيــواء أو مراكــز توجيهيــة للمهاجريــن غيــر الشــرعيين، مــن بيــن 

المحليــة. للإدارات  الرئيســية  المســؤوليات 

التوصيات الاستراتيجية
تشــير المعطيــات المســتخلصة مــن مراجعــة الأدبيــات إلــى أن 
العديــد مــن الإدارات المحليــة تعانــي مــن نقــص فــي المــوارد 
والقــدرات. ومــن ثــم، فــإن إدارة أزمــات الهجــرة غيــر الشــرعية 
علــى نحــو أكثــر فاعليــة تتطلــب تعزيــز هــذه المــوارد والقــدرات. 
الحكومــات  فيهــم  بمــن  الفاعليــن،  جميــع  علــى  يتعيــن  حيــث 
الحكوميــة،  غيــر  والمنظمــات  المحليــة  والإدارات  الوطنيــة 
العمــل فــي إطــار مــن التعــاون. كمــا ينبغــي تنفيــذ تحســينات 
فــي السياســات المتعلقــة بتنظيــم الوضــع القانونــي، وتســريع 
تشــجع  برامــج  وتطويــر  وتبســيطها،  البيروقراطيــة  الإجــراءات 
الاســتقبال،  بلــد  فــي  التعليــم والعمــل  علــى  بصــورة قانونيــة 
إلــى جانــب تحســين ظــروف العمــل. وستســهم هــذه التدابيــر 
الشــرعية وجعــل حركــة  الهجــرة غيــر  الحــد مــن  مجتمعــة فــي 

للتتبــع والإدارة. قابليــة  أكثــر  الهجــرة 

الخاتمة
تُُعــد الهجــرة غيــر الشــرعية قضيــة متعــددة الأبعــاد تتجــاوز نطــاق 
الحكومــات الوطنيــة والحــدود، وتمــس بصــورة مباشــرة الإدارات 
المحليــة  الإدارات  أن  ورغــم  الحضريــة.  والمجتمعــات  المحليــة 
ــن إلــى  ــادر باتخــاذ إجــراءات متعــددة لضمــان وصــول المهاجري تب
الخدمــات الأساســية وتعزيــز اندماجهــم، فــإن مواردهــا وقدراتهــا 
المســتمرة  الزيــادة  مواجهــة  فــي  كافيــة  غيــر  تبقــى  الحاليــة 
ــل اليــوم  ــات التوعيــة، مث ــن. وتــؤدي فعالي فــي أعــداد المهاجري
العالمــي للمهاجريــن، دورا مهمــا فــي رفــع مســتوى الوعــي لدى 
مختلــف فئــات المجتمــع بشــأن الهجــرة غيــر الشــرعية، وإبقــاء 
الأزمــات الإنســانية القائمــة ضمــن دائــرة الاهتمــام العــام، بمــا 
يدفــع الإدارات والجهــات المعنيــة إلــى التحــرك. إن تطويــر حلــول 
مســتدامة لقضيــة الهجــرة غيــر الشــرعية لا يســهم فقــط فــي 
تحســين رفــاه المهاجريــن، بــل يعــزز أيضــا أمــن واســتقرار المجتمــع 
المضيــف، ويســاعد علــى الحــد مــن الاســتقطاب. ولذلــك، وفــي 
مواجهــة أزمــات الهجــرة التــي باتــت قضيــة عالميــة، تبــرز الأهميــة 
والفاعليــن  السياســات،  صانعــي  جهــود  لتضافــر  القصــوى 
المحلييــن، والمجتمــع الدولــي مــن أجــل إرســاء نظــام أكثــر عدالــة 

ــة وإنســانية لحوكمــة الهجــرة. وفعالي
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اللاجئيــن فــي عــام 2014 إلــى القضــاء علــى الممارســات التــي 
تقيــد الحصــول علــى الخدمــات بســبب غيــاب الوثائــق القانونيــة. 
ومــع ذلــك، فــإن محدوديــة البنيــة التحتيــة والمــوارد، ولا ســيما 
علــى مســتوى الإدارات المحليــة، تفــرض ضغوطــا كبيــرة علــى 
المــدن، وتزيــد العــبء علــى الخدمــات العامــة المحليــة وتــؤدي 
إلــى تكاليــف إضافيــة. ونظــرا لأن ظــروف عمــل المهاجريــن غيــر 
الشــرعيين غالبــا مــا تكــون غيــر رســمية وغيــر آمنــة، فــإن ذلــك 
يفضــي إلــى منافســة غيــر عادلــة فــي ســوق العمــل وانتهــاكات 
لحقــوق العمــال. كمــا أن ضعــف عمليــات الاندمــاج الاجتماعــي 
للأجانــب.  العــداء  ومشــاعر  الاجتماعــي  الاســتقطاب  يغــذي 
تخــص  النظاميــة قضيــة  غيــر  الهجــرة  تُُعــد  لا  الســبب،  ولهــذا 
مباشــرا  شــأنا  أيضــا  تمثــل  بــل  فحســب،  الوطنيــة  الحكومــات 

للمــدن والمجتمعــات التــي تعيــش فيهــا.

بلــدان  إلــى  تــزال طــرق وصــول المهاجريــن غيــر الشــرعيين  ولا 
المهجــر موضــع جــدل واســع، إذ إن الزيــادة فــي أنشــطة تهريــب 
البشــر تعــرض حيــاة الكثيريــن للخطــر. وتُُعــد الهجــرة غيــر الشــرعية 
عبــر الطــرق البحريــة مــن أخطــر الســبل التــي يســلكها المهاجــرون 
عوامــل  تســهم  ذلــك،  جانــب  وإلــى  إلــى وجهاتهــم.  للوصــول 
بينهــا  مــن  الشــرعية،  غيــر  الهجــرة  تصاعــد  فــي  عديــدة  أخــرى 
بــطء إجــراءات اللجــوء وعــدم كفاءتهــا، والتعقيــد البيروقراطــي 
وانتشــار  الهجــرة،  قوانيــن  فــي  الشــفافية  ونقــص  المفــرط، 

المهاجريــن. بيــن  المضللــة  المعلومــات 

وتُُعــد قبــرص مثــالا بــارزا علــى أثــر المعلومــات المغلوطــة فــي 
إلــى  ينظــرون  الذيــن  المهاجريــن  مــن  فكثيــر  الهجــرة.  أنمــاط 
أوروبــا باعتبارهــا وجهتهــم النهائيــة يعتقــدون أن قبــرص تمثــل 
محطــة عبــور. غيــر أن قبــرص، خلافــا للاعتقــاد الســائد، ليســت 
جــزءا مــن منطقــة شــنغن، كمــا أن الجزيــرة لا تــزال تعانــي مــن 

انقســام سياســي غيــر محســوم. ونتيجــة لذلــك، يجــد عــدد كبيــر 
هنــاك.  عالقيــن  أنفســهم  الشــرعيين  غيــر  اللجــوء  طالبــي  مــن 
خلال  مــن  البنيويــة  المشــكلات  هــذه  معالجــة  مــن  وبــدلا 
سياســات هجــرة بنّّــاءة، لجــأت بعــض الحكومــات إلــى اعتمــاد 
مقاربــات ردعيــة وتقييديــة، مــن بينهــا تزايــد ممارســات “الإعــادة 
القســرية”، ولا ســيما فــي الــدول المطلــة علــى البحــر الأبيــض 
المتوســط. ووفقــا لكنــاوس، لا يمكــن الحــد مــن الهجــرة غيــر 
الاســتخدام  خلال  مــن  إلا  عنهــا  الناجمــة  والأزمــات  الشــرعية 
الفعّّــال لمســارات الهجــرة الشــرعية. ورغــم أن هــذه المســارات 
تقــع فــي الغالــب ضمــن صلاحيــات الحكومــات المركزيــة، فإنهــا 
تشــمل إجــراءات مثــل توســيع فــرص الحصــول علــى التأشــيرات، 
فــي  التعــاون  وضمــان  وتوظيفيــة،  تعليميــة  برامــج  وإنشــاء 
عمليــات العــودة وإعــادة القبــول، وبنــاء سياســات الهجــرة علــى 
أســس إنســانية أكثــر. ويعــزز ذلــك مجــددا أهميــة التعــاون ليــس 
فقــط بيــن الحكومــات المركزيــة، بــل أيضــا بيــن الإدارات المحليــة، 

الدولييــن. الحكوميــة، والفاعليــن  والمنظمــات غيــر 

مسؤوليات الإدارات المحلية
تُُعــد الإدارات المحليــة فــاعلا رئيســيا فــي إدارة الأزمــات الناجمــة 
المجتمــع،  مــن  قربهــا  وبفضــل  الشــرعية.  غيــر  الهجــرة  عــن 
مــع  التكيــف  فــي  المهاجريــن  دعــم  علــى  أكبــر  قــدرة  تمتلــك 
الحيــاة الحضريــة. ومنــذ عــام 2015، اتخــذت العديــد مــن المــدن 
مبــادرات  لتطويــر  المحلــي  المســتوى  علــى  مهمــة  خطــوات 
وإنتــاج حلــول لأزمــة الهجــرة. وتقــوم الإدارات المحليــة بتنفيــذ 
تدابيــر فوريــة عقــب اســتقبال المهاجريــن، ثــم تنخــرط لاحقــا فــي 
الأساســية  مهامهــا  إحــدى  وتتمثــل  الأمــد.  طويــل  التخطيــط 
فــي ضمــان اندمــاج طالبــي اللجــوء، الذيــن يتركــزون غالبــا فــي 
المناطــق الحضريــة، مــع المجتمــع المحلــي. غيــر أنه مــن الضروري 
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الأزمات الناجمة عن الهجرة غير الشرعية ومسؤوليات 
الإدارات المحلية: مقاربات بمناسبة اليوم الدولي 

للمهاجرين

يــؤدي اليــوم الدولــي للمهاجريــن، الــذي نحتفــل بــه فــي الثامــن 
تســليط  فــي  مهمــا  دورا  الأول،  ديســمبر/كانون  مــن  عشــر 
الضــوء علــى القضايــا التــي يواجههــا المهاجــرون حــول العالــم، 
والتــي تُُعــد مــن أبــرز التحديــات فــي عصرنــا الراهــن. ويســهم هــذا 
اليــوم فــي إبــراز التحديــات المرتبطــة بالهجــرة وتعزيــز التضامــن 
تحــدث  قــد  وديناميكيــة،  معقــدة  عمليــة  فالهجــرة  العالمــي. 
طوعــا أو نتيجــة أســباب قاهــرة مثــل الحــروب، وعــدم الاســتقرار 
السياســي، أو التغيــر المناخــي. وتُُعــد الهجــرة غيــر الشــرعية، علــى 
الهجــرة تعقيــدا، وتتطلــب  أكثــر جوانــب  وجــه الخصــوص، مــن 
وغالبــا  والمحلــي.  العالمــي  المســتويين  علــى  جــادة  معالجــة 
مــا تنجــم عــن عبــور الحــدود بطــرق غيــر شــرعية، أو تجــاوز مــدة 
بعــد  المغــادرة  لأوامــر  الامتثــال  عــدم  أو  القانونيــة،  الإقامــة 
رفــض طلبــات اللجــوء، أو اســتخدام وثائــق مــزورة خلال هــذه 
العمليــات. وفــي العديــد مــن البلــدان، تظــل البيانــات المتعلقــة 
بالهجــرة غيــر الشــرعية غيــر موثوقــة، إذ يميــل الأفــراد فــي هــذه 
والمســوح  التعــدادات  فــي  المشــاركة  تجنــب  إلــى  الأوضــاع 
الرســمية. وقــد أدت الزيــادة غيــر المتوقعــة فــي الهجــرة غيــر 
مناطــق  فــي  ســيما  ولا  الأخيــرة،  الســنوات  خلال  الشــرعية 

ظهــور  إلــى  المتوســط،  الأبيــض  البحــر  حــوض  مثــل  حساســة 
مجموعــة مــن المشــكلات المعقــدة التــي غالبــا مــا ينظــر إليهــا 
ــا تتعلــق بالأمــن القومــي. ورغــم أن الحكومــات  باعتبارهــا قضاي
هــذه  معالجــة  فــي  الأساســية  المســؤولية  تتحمــل  الوطنيــة 
القضايــا، فــإن مــن الضــروري الإقــرار بــأن الإدارات المحليــة غالبــا 
مــا تكــون محطــة اللقــاء الأولــى مــع المهاجريــن، مــا يجعــل دور 
الإدارات المحليــة ومســؤولياتها محوريــة فــي إدارة التحديــات 

المرتبطــة بالهجــرة غيــر الشــرعية.

أزمة الهجرة غير الشرعية
إن دخــول المهاجريــن غيــر الشــرعيين إلــى بلــدان المهجــر غالبــا 
مــا تكــون عبــر طــرق غيــر مصــرح بهــا وغيــر قانونيــة ممــا يــؤدي 
علــى  الحصــول  ومــن  القانونيــة  الحمايــة  مــن  حرمانهــم  إلــى 
المهاجريــن،  مــن  الفئــات  هــذه  وتحتــاج  الأساســية.  الخدمــات 
مثــل  أساســية  خدمــات  إلــى  والأطفــال،  النســاء  فيهــم  بمــن 
الغــذاء والمــأوى والملبــس والنظافــة، شــأنهم شــأن غيرهــم 
مــن ســكان بلــد المهجــر. ولمنــع التمييــز فــي الوصــول إلــى هــذه 
الاحتياجــات، ســعى المفــوض الســامي للأمــم المتحــدة لشــؤون 
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هــذه الشــراكات الدوليــة تمنــح البلديــة منصــة أوســع لتبــادل 
تنمويــة  مشــاريع  تمويــل  إلــى  والوصــول  والتجــارب،  المعرفــة 
مبتكــرة، وتعزيــز موقــع الزرقــاء علــى الخارطــة الدوليــة فــي مجــال 

المســتدامة. المحليــة  الإدارة 

التحديات والمعيقات
مــن  هنــاك مجموعــة  تــزال  لا  تحققــت،  التــي  النجاحــات  رغــم 

أبرزهــا: التنمويــة،  العمليــة  تواجــه  التــي  التحديــات 

Ø   محدوديــة المــوارد الماليــة مقارنــة بحجــم التوســع الســكاني 
واحتياجــات الخدمــات العامــة.

بأهميــة  المجتمعــي  الوعــي  مســتوى  رفــع  إلــى  الحاجــة     Ø
البلــدي. العمــل  فــي  المشــاركة 

Ø   ضرورة تطوير القدرات المؤسسية والبشرية داخل البلدية.

المحليــة  المســتويات  بيــن  التنســيق  تعزيــز  إلــى  الحاجــة     Ø
والمركزيــة.

Ø   مواجهــة الضغــوط البيئيــة والبنيــة التحتيــة الناتجــة عــن النمــو 
الحضــري المتســارع.

بلديــة  لــدى  المؤسســية  الإرادة  فــإن  التحديــات،  هــذه  ورغــم 
الشــفافية  علــى  القائــم  ونهجهــا  الفاعلــة  وشــراكاتها  الزرقــاء 
والمشــاركة تشــكل ركائــز قويــة للاســتمرار فــي التقــدم وتحقيــق 

المتوازنــة. التنميــة 

خاتمة: 
إن تجربــة بلديــة الزرقــاء تمثــل نموذجــا رائــدا فــي الإدارة المحليــة 
الحديثــة فــي الأردن والعالــم العربــي، إذ اســتطاعت عبــر وحــدة 
التنميــة المحليــة أن تدمــج الإطــار المؤسســي مــع المشــاركة 
الحوكمــة  أن  النمــوذج  هــذا  ويُُظهــر  الفاعلــة.  المجتمعيــة 
الحقيقيــة تنبــع مــن الإيمــان بالشــراكة، ومــن الثقــة المتبادلــة بيــن 
المواطــن والمؤسســة، ومــن الإرادة فــي تحويــل التخطيــط إلــى 

ــا فــي حيــاة النــاس. ــر إيجابًً ممارســة حيــة تؤث
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الزرقــاء هــذا المفهــوم مــن خلال ثلاث دوائــر  جسّّــدت بلديــة 
مترابطــة:

 أولًاً: المستوى المحلي:
 تركــز البلديــة علــى تمكيــن المجتمــع المحلــي باعتبــاره الركيــزة 
ُـدار جلســات تشــاور دوريــة تضــم ممثليــن  الأولــى للتنميــة، حيــث ت�
والمشــاريع  الخطــط  لمناقشــة  المجتمــع،  شــرائح  جميــع  عــن 
التنمويــة وتحديــد الأولويــات علــى أســس علميــة وميدانيــة. كمــا 
تطــوّّر الوحــدة برامــج خاصــة لتمكيــن الشــباب والنســاء مــن خلال 
ورش عمــل ومبــادرات تدريبيــة، تعــزّّز مهاراتهــم فــي المشــاركة 

المدنيــة وريــادة الأعمــال المحليــة.

 ثانياًً: المستوى الوطني:
تتعــاون بلديــة الزرقــاء بشــكل وثيــق مــع وزارة الإدارة المحليــة 
والــوزارات الأخــرى، لا ســيما وزارة التخطيــط والتعــاون الدولــي 
ووزارة الأشــغال العامــة والإســكان، لضمــان مواءمــة المشــاريع 
البلديــة مــع السياســات الوطنيــة وخطــط التنميــة المســتدامة 
للمملكــة. كمــا تشــارك البلديــة فــي البرامــج الوطنيــة الهادفــة 
إلــى تحســين البنيــة التحتيــة وتطويــر الخدمــات وتعزيــز كفــاءة 

إدارة المــوارد.

ثالثاًً: المستوى الدولي:
نجحــت بلديــة الزرقــاء علــى المســتوى الدولــي فــي بنــاء شــراكات 
فاعلــة مــع منظمــات دوليــة مانحــة، ما يعزّّز قدراتهــا ويتيح تبادل 

الخبــرات والممارســات العالميــة. ومــن أبرز هذه الشــراكات:

)GIZ( الوكالة الألمانية للتعاون الدولي   Ø

)USAID( الوكالة الأمريكية للتنمية الدولية   Ø

Mercy Corps منظمة   Ø

)FCI( منظمة الإغاثة الفنلندية   Ø

)ILO( منظمة العمل الدولية   Ø

)BDC( مركز تطوير الأعمال   Ø

Ø   مركز الإنماء العربي

Ø   المعهد العربي لإنماء المدن

Strong Cities Network منظمة   Ø

MedCities منظمة   Ø

Connected Cities منظمة   Ø

UCLG-MEWA منظمة   Ø
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دور بلدية الزرقاء في تعزيز الحوكمة متعددة 
المستويات: من خلال المشاركة المجتمعية 

والتخطيط التنموي   

مقدمة:
ــرز البلديــات الأردنيــة التــي تمكنــت  ــة الزرقــاء إحــدى أب  تعــد بلدي
ــل مفهــوم الحوكمــة متعــددة المســتويات مــن إطــار  مــن تحوي
نظــري إلــى ممارســة عمليــة ملموســة، مــن خلال نهــج تشــاركي 
متكامــل يجمــع بيــن المجتمــع المحلــي والمؤسســات الوطنيــة 
والجهــات الدوليــة. ويأتــي هــذا النهــج انســجاماًً مــع توجهــات 
وتعزيــز  اللامركزيــة  مبــادئ  ترســيخ  نحــو  المحليــة  الإدارة  وزارة 
مشــاركة المواطنيــن فــي صنــع القــرار التنمــوي علــى المســتويات 

كافــة.

 فــي ظــلّّ التحــولات المتســارعة التــي تشــهدها المــدن الأردنيــة، 
الفاعلــة  المحليــة  الإدارة  فــي  الزرقــاء كنمــوذج متقــدم  بــرزت 
القائمــة علــى المشــاركة، والحوكمــة، والشــفافية، والابتــكار فــي 

العمــل البلــدي. إذ تبنّّــت البلديــة رؤيــة تنمويــة شــاملة قوامهــا 
الإنســان أولًاً، باعتبــاره محــور التنميــة وغايتهــا، واعتبــار المشــاركة 
وتحقيــق  المــوارد  توزيــع  عدالــة  لضمــان  وســيلة  المجتمعيــة 

التنميــة المســتدامة.

 وحدة التنمية المحلية: قلب الحوكمة في 
بلدية الزرقاء

المحــرّّك  الزرقــاء  بلديــة  فــي  المحليــة  التنميــة  وحــدة  تعــد   
الأساســي لعمليــات التخطيــط التنموي والمشــاركة المجتمعية، 
وهــي الــذراع المؤسســي الــذي يجسّّــد مفهــوم الشــراكة بيــن 
ــة والمجتمــع المحلــي. وقــد أنشــئت الوحــدة عــام 2008  البلدي
إعــداد  علــى  وتعمــل  تشــاركي،  تنمــوي  نهــج  إرســاء  بهــدف 
الخطــط الاســتراتيجية التنمويــة للمدينــة كل خمــس ســنوات، 
ّـر عــن أولويــات  بالاســتناد إلــى دليــل احتياجــات محــدث ســنوياًً يعب�

المحلــي وتطلعاتــه. المجتمــع 

بــل  فحســب،  الخطــط  إعــداد  علــى  الوحــدة  دور  يقتصــر  لا 
يشــمل أيضــاًً التنســيق مــع الــوزارات والمؤسســات الحكوميــة 
الفنــي،  والدعــم  التمويــل  لاســتقطاب  الدوليــة  والمنظمــات 
وتنفيــذ المشــاريع ذات البعــد الاجتماعــي والاقتصــادي والبيئــي. 
مــع  العامــة  المشــاورات  جلســات  تنظيــم  علــى  تعمــل  كمــا 
المواطنيــن وممثلــي القطاعــات المختلفــة، لتحديــد الاحتياجــات 

تشــاركية شــفافة. بصــورة  الأولويــات  وترتيــب  التنمويــة 

الحوكمة متعددة المستويات: تكامل 
الأدوار والمسؤوليات

 يعــد مفهــوم الحوكمــة متعــددة المســتويات مــن المفاهيــم 
الحديثــة فــي الإدارة المحليــة، ويقــوم علــى توزيــع الأدوار بيــن 
منظومــة  ضمــن  والدوليــة  والوطنيــة  المحليــة  المســتويات 
متكاملــة تعــزّّز الكفــاءة والمســاءلة وتضمــن الاســتدامة. وقــد 

الممارسات الجيدةمحور التركيز

محمد نايف الزواهرة 

مدير وحدة التنمية المحلية – بلدية الزرقاء

وزارة الإدارة المحلية – الأردن
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• إطلاق منصات رقمية لاستقبال الملاحظات.	

الجمعيــات  مــن  واســعة  شــبكة  الضاحيــة  اتحــاد  ويملــك 
والكشــاف والفعاليــات الاجتماعيــة التــي تشــكل قاعــدة مثاليــة 

فعّّــال. تشــاركي  لنمــوذج 

ثامنا: دمج المدن الذكية والبنى التحتية 
الخضراء

إعــادة الإعمــار فرصــة لبنــاء مدينــة جديــدة أكثر كفاءة واســتدامة. 
ويشــمل ذلك:

• نظم المعلومات الجغرافية GIS لإدارة البيانات والأضرار.	

• منصات رقمية تفاعلية للمتابعة والإبلاغ.	

• صديقــة 	 عامــة  مســاحات  خضــراء،  أســطح  بيئيــة:  حلــول 
متجــددة. طاقــة  أمطــار،  ميــاه  إدارة  للمنــاخ، 

والشــرطة  الرقمــي  التحــول  بمشــاريع  أصلا  الاتحــاد  بــدأ  وقــد 
البنــاء عليهــا فــي مرحلــة الإعمــار. الذكيــة، ويمكــن 

تاسعا: ضمان عدم ترك الفئات المهمشة 
خارج عملية الإعمار

يتطلب ذلك:

• وضع معايير استهداف واضحة للفئات الضعيفة.	

• )تعليــم، 	 مشــروع  كل  فــي  اجتماعيــة  مكونــات  إدمــاج 
نفســي(. دعــم  حمايــة، 

• اللجــان 	 فــي  المهمشــة  الفئــات  عــن  ممثليــن  إشــراك 
ية. ر الاستشــا

الضاحية الجنوبية تضم نســبة عالية من الأســر الفقيرة، النازحين، 
العمــال، والنســاء المعــيلات، مــا يجعــل البعــد الاجتماعــي فــي 

الإعمــار ضــرورة لا خيــارا.

عاشرا: الدروس المستفادة من تجارب 
الإعمار السابقة

تشير التجارب إلى أهمية:

• بناء مؤسسات لا مبادرات فردية.	

• اعتماد بيانات دقيقة كمرتكز للتخطيط.	

• الفصــل بيــن الإغاثــة والإعمار.ويمكــن أن نقــول التكامــل 	
فيمــا بينهــا

• مكافحة تسييس الإعمار.	

• اعتماد الشفافية والمساءلة كمعيار دولي.	

إدارة  علــى  الاتحــاد  قــدرة  لتطويــر  أساســية  الــدروس  هــذه 
المســتقبلية. للأزمــات  الاســتجابة 

حادي عشر: الإادرات المحلية كجهات 
فاعلة عالميا

يمكن للاتحاد أن يكون فاعالًا دوليًًا من خلال:

• المشاركة في شبكات المدن العالمية.	

• المشاركة في المؤتمرات الدولية.	

• إصدار تقارير دورية باللغتين العربية والإنكليزية.	

• ــا عــن المــدن التــي تصمــد 	 ــا واقعيً تقديــم الضاحيــة نموذجً
وتتعافــى رغــم الأزمــات.

ختام
يؤمــن اتحــاد بلديــات الضاحيــة الجنوبيــة بــأن إعــادة إعمــار المــدن 
ليســت ورشــة هندســية فحسب، بل مشــروع إنساني، اجتماعي، 
الإدارات  دور  تعزيــز  دون  ومــن  متكامــل.  وبيئــي  اقتصــادي، 
المســتويات،  متعــددة  الحوكمــة  منظومــة  ضمــن  المحليــة 

ســتبقى جهــود الإعمــار معرضــة للضعــف والتشــتت.

إلــى  الأمميــة  والهيئــات  الدوليــة  المنظمــات  الاتحــاد  يدعــو 
شــراكات مســتدامة تعــزز قــدرة الإدارات المحليــة علــى البنــاء، 
الصمــود، والنهضــة، بمــا يحقــق رفــاه الســكان ويضــع أساســا 

أكثــر عــدلا واســتدامة. لمــدن 

إن الأزمــات العديــدة التــي تعرضــت لهــا الضاحيــة جــراء العــدوان 
لبيــروت  الجنوبيــة  والضاحيــة  لبنــان  علــى  المتكــرر  الإســرائيلي 
مكنتــه مــن إدارة هــذه الأزمــات علــى عــدة صعــد منهــا الصحيــة 
وتأميــن  النازحــة  العــائلات  ودعــم  والإغاثيــة  والاجتماعيــة 
احتياجاتهــا مــن أمكنــة آمنــة وغــذاء ومســتلزمات ضروريــة وذلــك 

بالتعــاون مــع العديــد مــن الهيئــات المحليــة والدوليــة .
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 ثالثا: الدور الأكثر حرجًًا للإدارة المحلية 
)البلديات واتحادات البلديات ( بعد الأزمات

إن الــدور الأكثــر حساســية للحكومــة المحليّّــة بعــد الأزمــات هــو 
حمايــة أولويــات المجتمــع المحلــي داخــل منظومــة اتخــاذ القــرار. 
ُـدار مــن الأعلــى إلــى الأســفل فقــط، ولا  فالإعمــار لا يمكــن أن ي�

يمكــن تركــه للاعتبــارات السياســية أو الضغــوط الخارجيــة.

عمــل الاتحــاد فــي الضاحيــة الجنوبيــة علــى حمايــة حــق النــاس 
فــي العــودة، وتقديــم الخدمــات الأساســية، وترتيــب الأولويــات 
تميلــه  مــا  وليــس وفــق  المتضــررة،  الأحيــاء  تحتاجــه  مــا  وفــق 

الخارجيــة. الأجنــدات 

رابعا: تعزيز التنسيق بين المستويات 
المحليّّة والوطنية والدولية

متعــددة  الحوكمــة  ســياق  فــي  فعــال  تنســيق  لضمــان 
علــى: الجنوبيــة  الضاحيــة  بلديــات  اتحــاد  اعتمــد  المســتويات، 

	1 إنشــاء وحــدة تنســيق للإعمــار ضمــن الاتحــاد، تكــون منصــة .
تواصــل مــع الــوزارات والمنظمــات الدوليــة.

	2 إعــداد خطــط محليــة مكتوبــة للتعافــي وإعــادة الإعمــار .
أولويــات واضحــة ومشــاريع جاهــزة. تتضمــن 

	3 المــدن الإقليميــة والدوليــة . دمــج الاتحــاد فــي شــبكات 
الــدروس. وتبــادل  الخبــرات  مــن  للاستفــادة 

بيانــات  علــى  مبنيــة  واضحــة،  “مصفوفــة مشــاريع”  وجــود  إن 
ازدواجيــة  ويمنــع  الدوليــة  الجهــات  تعــاون  يســهل  دقيقــة، 

الجهــود.

خامسا: تعبئة الموارد المالية والخبرات 
التقنية

لتمكين الإدارات المحلية من لعب دورها بفعالية، يجب:

• الشــراكات 	 لعقــد  أوســع  قانونيــة  صلاحيــات  منحهــا 
التمويــل. علــى  والحصــول 

• 	GIS Geo� مختصـ�ة)  وإداريـ�ة  هندسـ�ية  وحـ�دات  )إنشـ�اء 
حضــري،  تخطيــط   ،  graphic Information System

مشــاريع( إدارة  خارجــي،  تمويــل 

• 	 + دوليــة  + منظمــة  )بلديــة  الثلاثيــة  الشــراكات  تشــجيع 
خــاص( قطــاع 

• المؤشــرات 	 علــى  قائــم  شــفاف  مالــي  نظــام  اعتمــاد 
ئــج. لنتا وا

ــه علــى إدارة  ــة قدرت ــة الجنوبي ــات الضاحي وقــد أثبــت اتحــاد بلدي
برامــج دوليــة وملفــات تمويــل، مــا يؤهّّلــه ليكــون شــريكا فــاعلا 

فــي برامــج الإعمــار.

سادسا: التوازن بين التعافي العاجل 
والصمود والاستدامة

التجربــة أثبتــت أن إعــادة الإعمــار لا يجــب أن تكــون عمليــة “ترميم 
ســريع”، بل مســارا لبناء مســتقبل مختلف.

ولهذا ينبغي:

• ربط كل مشروع عاجل برؤية طويلة الأمد.	

• اعتماد حلول مستدامة في البنية التحتية.	

• الاســتثمار فــي الخدمــات التــي تزيــد مــن مرونــة الســكان 	
)ميــاه، كهربــاء، صحــة، طــرق، تعليــم(.

بيــن  الدمــج  علــى  الاتحــاد  عمــل  الجنوبيــة،  الضاحيــة  وفــي 
تنمويــة  رؤيــة  وبيــن  غــذاء، صحــة(  )إيــواء،  الســريعة  التــدخلات 

التحتيــة. البنــى  تأهيــل  لإعــادة  أوســع 

سابعا: المشاركة المجتمعية
مشــاركة المجتمــع ليســت خطــوة استشــارية فقــط؛ بــل عنصــر 

تأسيســي فــي الإعمــار. الإدارات المحليــة قــادرة علــى:

• تنظيم جلسات تشارك مجتمعية.	

• إشراك الشباب والنساء في تصميم المشاريع.	

• تأسيس مجالس أحياء.	
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وثيقة رسمية صادرة عن اتحاد بلديات الضاحية 
الجنوبية حول دور الإدارات المحلية في الحوكمة 

متعدّّدة المستويات وإعادة إعمار المدن بعد 
الأزمات

أولا: تمهيد
تشــهد المــدن فــي العالــم، ولا ســيما فــي مناطــق النزاعــات، 
تحديــات مركبــة تتعلــق بالدمــار الواســع، ، الضغــط علــى البنيــة 
التحتيــة، وتــآكل الخدمــات العامــة. ويبــرز فــي هــذا الســياق الــدور 
الحاســم للإدارات المحليــة بوصفهــا المســتوى الإداري الأقــرب 

إلــى المواطنيــن والأقــدر علــى قــراءة احتياجاتهــم الفعليــة.

لبنــان  فــي  الجنوبيــة  الضاحيــة  بلديــات  اتحــاد  شــكل  لقــد 
نموذجــا مهمًًــا فــي هــذا الإطــار، مــن خلال تجربتــه فــي إدارة 
الاســتجابة للأزمــات، والتعافــي، ودعــم الســكان خلال موجــات 
العــدوان والنــزوح المتكــرّّرة. وتقــدم هــذه الوثيقــة رؤيــة الاتحــاد 
متعــدّّدة  الحوكمــة  منظومــة  ضمــن  المحليــة  الإدارات  لــدور 
المســتويات، بمــا يعــزّّز التكامــل بيــن المحلــي والوطنــي والدولــي 

فــي مســارات إعــادة الإعمــار والتنميــة.

ثانيا: دور الإدارات المحلية ) البلديات 
واتحادات البلديات ( في الحوكمة متعددة 

المستويات
تعــد الإدارات المحليــة الركيــزة الأســاس فــي أي عمليــة إعــادة 

إعمــار مســتدامة، لكونهــا الجهــة الأقــدر علــى:

• تحديــد الاحتياجــات الحقيقيــة اســتنادًا إلــى معرفــة ميدانيــة 	
دقيقة.

• إدارة التواصل المباشر مع السكان والمجتمع المدني.	

• لعب دور الوسيط بين الدولة والجهات الدولية.	

• ضمــان أن لا تتحــول عمليــة الإعمــار إلــى مشــروع خارجــي 	
منفصــل عــن الواقــع المحلــي.

الــدور  بهــذا  الجنوبيــة  الضاحيــة  بلديــات  اتحــاد  اضطلــع  وقــد 
الإيــواء،  تأميــن  عبــر  والعــدوان،  النــزوح  أزمــات  خلال  بفعاليــة 
الجهــود  وتنســيق  المرافــق،  تشــغيل  إعــادة  المســاعدات، 

الأمميــة. والمنظمــات  الــوزارات  مــع  الإنســانية 

مقابلةمحور التركيز

المهندس محمد ضرغام 

رئيس اتحاد بلديات الضاحية الجنوبية



25

المناقشة والخاتمة: البعد المنهجي 
للمرونة في إعادة الإعمار

تنظــر هــذه الدراســة إلــى إعــادة إعمــار المــدن بوصفهــا مجــالا 
التحتيــة  البنيــة  تحســين  علــى  يقتصــر  لا  شــموليا  سياســاتيا 
الماديــة، بــل يركــز علــى القــدرة الحوكميــة، والنظــم المحليــة، 
ومســتويات الاســتعداد المؤسســي. وتُُظهــر التحلــيلات القائمــة 
المرونــة  تعزيــز  أن  المســتويات  الحوكمــة متعــددة  نهــج  علــى 
الحضريــة لا يتحقــق مــن خلال تــدخلات أحاديــة أو قطاعيــة، بــل 
الرأســية والأفقيــة.  الحوكمــة  المنســق لآليــات  التشــغيل  عبــر 
الإعمــار  إعــادة  عمليــات  معالجــة  ضــرورة  إلــى  ذلــك  ويشــير 
بمنطــق حوكمــي متعــدد الفاعليــن ومتعــدد المســتويات، بــدلا 

مــن أدوات سياســات مجــزأة ومركزيــة.

نوقشــت  كمــا  للحوكمــة،  والأفقيــة  الرأســية  الأبعــاد  وتبــرز 
فــي الإطــار النظــري، الموقــع الاســتراتيجي للإدارات المحليــة 
فــي عمليــات إعــادة الإعمــار. فعلــى المســتوى الرأســي، تُُعــد 
العلاقــات مــع الحكومــة المركزيــة والفاعليــن الدولييــن نقطــة 
المســتوى  وعلــى  والتشــريعات.  التمويــل  حيــث  مــن  حاســمة 
ــات مــع الفاعليــن المحلييــن مــن إدمــاج  ــن التعاون الأفقــي، تمكّّ
المعرفــة الميدانيــة والقــدرات الاجتماعيــة فــي عمليــات صنــع 
ــز فعاليــة  القــرار. ويــؤدي التكامــل بيــن هذيــن البعديــن إلــى تعزي

واســتدامة عمليــات إعــادة الإعمــار علــى المــدى الطويــل.

 ويُُظهــر تحليــل الحالــة الضمنيــة لقضــاء جبــزة بشــكل ملمــوس 
ذات  المــدن  فــي  الإعمــار  إعــادة  فــي  المحليــة  الإدارات  دور 
الكثافــة الصناعيــة العاليــة والمعرّّضــة لمخاطــر متعــددة. ويتيــح 
الكــوارث  إدارة  المحليــة مــع سياســات  الغذائيــة  النظــم  دمــج 
وإعــادة الإعمــار تقييــم الأمــن الغذائــي ليــس فقــط مــن منظــور 
المســاعدات الاجتماعيــة، بــل بوصفــه مكونــا بنيويــا مــن مكونــات 
المحلــي وتعزيــز  الإنتــاج  الحضريــة. كمــا يســهم دعــم  المرونــة 
سلاســل الإمــداد الغذائيــة علــى المســتوى المحلــي فــي ضمــان 
اســتمرارية الإمــداد خلال فتــرات الأزمــات، مــع إحــداث أثــر توازنــي 

إيجابــي علــى الاقتصــاد المحلــي والتماســك الاجتماعــي.

ــة التكنولوجيــة وحدهــا  ــج الرئيســية للدراســة أن البني ومــن النتائ
غيــر كافيــة لإدارة الكــوارث. إذ ينبغــي تصميــم الأنظمــة الرقميــة 
مجــالات  فــي  المؤسســية  للقــدرة  داعمــة  عناصــر  بوصفهــا 
الاســتعداد المســبق، والتنســيق، وصنــع القــرار، وليــس اختزالهــا 
فــي الاســتخدام الميدانــي المباشــر. ويســهم تقييــم هــذه البنــى 
المؤسســية،  والذاكــرة  المهنيــة،  الخبــرة  مــع  جنــب  إلــى  جنبــا 
والاســتثمار فــي المــوارد البشــرية فــي تعزيــز قــدرات الاســتجابة 
لــدى الإدارات المحليــة. ويُُظهــر هــذا أن مقاربــة المــدن الذكيــة 
والتعلــم  الحوكميــة  القــدرة  منظــور  مــن  تقيــم  أن  ينبغــي 

المؤسســي، لا مــن منظــور تقنــي صــرف.

الإعمــار  إعــادة  لسياســات  مهمــة  دلالات  النتائــج  وتقــدم   
إعــادة  عمليــات  تصميــم  ينبغــي  إذ  العمليــة.  وتطبيقاتهــا 

ومتعــدد  المســتويات  متعــدد  حوكمــي  إطــار  ضمــن  الإعمــار 
يتعيــن  كمــا  منفــردة.  قطاعيــة  تــدخلات  مــن  بــدالًا  الفاعليــن، 
مواءمــة التشــريعات وأدوات التمويــل التــي تحددهــا الســلطة 
المركزيــة مــع المعرفــة الميدانيــة والقــدرات التنفيذيــة للإدارات 
المحليــة. ويُُعــد إدمــاج النظــم الغذائيــة المحليــة فــي سياســات 
إعــادة الإعمــار وإدارة الكــوارث، ووضــع الاســتثمارات الرقميــة 
فــي موقعهــا كأدوات لتعزيــز القــدرة المؤسســية، مــن الركائــز 

العمليــة. لهــذه  الأساســية 

حيــث تســهم هــذه الدراســة فــي أدبيــات إعــادة الإعمــار الحضــري 
تحصــر  التــي  المقاربــات  تتجــاوز  أولا،  مســتويات.  ثلاثــة  علــى 
إعــادة الإعمــار فــي عمليــات التحســين المــادي، وتضــع الحوكمــة 
متعــددة المســتويات فــي صلــب المرونــة الحضريــة. ثانيــا، تدمــج 
بيــن أدبيــات غالبــا مــا تتنــاول المــدن الذكيــة والنظــم الغذائيــة 
المحليــة بشــكل منفصــل، مــن خلال مناقشــتهما معــا كمكونــات 
حالــة  دراســة  خلال  ومــن  ثالثــا،  الحضريــة.  للمرونــة  متكاملــة 
مدينــة صناعيــة عاليــة الكثافــة، تكشــف تجريبيــا الــدور التحويلــي 
للإدارات المحليــة فــي الســياقات الحضريــة التــي تتقاطــع فيهــا 

أزمــات متعــددة.

وخلاصــة القــول، إن إعــادة الإعمــار الحضــري هــي عمليــة تحــول 
تعزيــزا  وتتطلــب  المكانيــة،  التحســينات  بكثيــر  تتجــاوز  منهجيــة 
متزامنــا للنظــم الغذائيــة المحليــة، والبنيــة الاجتماعيــة، والقــدرة 
فاعــل  بوصفهــا  المحليــة  الإدارات  دعــم  ويســهم  الحوكميــة. 
إعمــار  إعــادة  منســق وميسّّــر ومتعلــم فــي تطويــر سياســات 
ــر مرونــة وقابليــة للتكيــف، ولا ســيما فــي المــدن المعرضــة  أكث
لأزمــات متعــددة فــي منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا.

زينور بويوكغوز
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كبيــرة. ففــي مثــل هــذه المــدن، لا يقتصــر دور الإدارات المحليــة 
علــى أنشــطة إعــادة البنــاء المــادي، بــل يتطلــب اعتمــاد مقاربــة 
الدعــم  وآليــات  الغذائــي،  الأمــن  تشــمل  للمرونــة  شــمولية 
الاجتماعــي، والاســتدامة البيئيــة )منظمــة التعــاون الاقتصــادي 
والتنميــة، 2019(. وبذلــك، تتجــاوز إعــادة الإعمــار كونهــا عمليــة 
الحوكمــة  علــى  قائــم  تحــول  مجــال  لتصبــح  مكانــي  تحســين 

يشــمل النظــام الحضــري بأكملــه.

الحالة الضمنية: المرونة الحضرية، والنظم 
الغذائية المحلية، وحوكمة الكوارث في 

قضاء جبزة
الصناعيــة  وبنيتــه  الاســتراتيجي،  بموقعــه  جبــزة،  قضــاء  يمثــل 
الكثيفــة، ونمــوه الســكاني الســريع، وارتفــاع مخاطــر الــزلازل فــي 
منطقــة مرمــرة، حالــة نموذجيــة لدراســة إعــادة الإعمــار الحضــري 
والمرونــة. فهــذا الســياق الــذي تتقاطــع فيــه المخاطــر المناخيــة 
ومخاطــر الكــوارث مــع ضغــوط الصناعــة والتحضــر، يفــرض علــى 
الإدارات المحليــة تجــاوز المقاربــات التــي تركــز فقــط علــى إصلاح 

الأضــرار الماديــة فــي عمليــات إعــادة الإعمــار.

مــع  يتعامــل  نهجــا حوكميــا محليــا  جبــزة  بلديــة  حيــث طــورت 
النظــم الغذائيــة المحليــة، وإدارة الكــوارث، والقــدرة المؤسســية 
نفســه  الوقــت  فــي  يراعــي  شــمولي،  سياســاتي  إطــار  ضمــن 
الهويــة الصناعيــة للمدينــة والإنتــاج الريفــي. ففــي جبــزة، لا يُُنظــر 
إلــى النظــم الغذائيــة المحليــة باعتبارهــا مجــرد أنشــطة زراعيــة، 
بــل كعناصــر داعمــة للمرونــة الاجتماعيــة، والاســتعداد للأزمــات، 

والتماســك الاجتماعــي.

 وتهــدف برامــج دعــم الشــتلات للمنتجيــن المحلييــن، ونمــاذج 
التســويق المباشــر، وممارســات الأســواق التــي تقلــص المســافة 
بيــن المنتــج والمســتهلك، إلــى تعزيــز سلســلة الإمــداد الغذائــي 
علــى المســتوى المحلــي. ويتــم تنفيــذ هــذه الممارســات مــن 

خلال تعاونــات أفقيــة بيــن المنتجيــن والمســتهلكين والبلديــة، 
ــة الاقتصــاد المحلــي وسلســلة الإمــداد الغذائــي  مــا يعــزز مرون

فــي مواجهــة الأزمــات.

ويتــم خلال الكــوارث والأزمــات دعــم اســتمرارية الإمداد الغذائي 
مــن خلال قــدرات لوجســتية ومؤسســية قويــة. وتشــير المطابــخ 
العامــة، ومناطــق التخزيــن، وخطــط الطــوارئ المعــدة مســبقا 
إلــى أن لوجســتيات الغــذاء لهــا فائــدة تــوازي مــا يتــم عملــه فــي 
الإدارات  أن  الهيــكل  هــذا  ويكشــف  الكــوارث.  إدارة  عمليــات 
المحليــة لا تســتثمر فقــط فــي قــدرات الاســتجابة للأزمــات، بــل 
أيضــا فــي التخطيــط المســبق والاســتعداد قبــل وقــوع الكارثــة.

 ويُُعــد نظــام »الصنــدوق الأســود« أحــد المكونــات الأساســية 
جبــزة.  بلديــة  الــذي طورتــه  الكــوارث  الشــمولي لإدارة  للنهــج 
ويهــدف هــذا النظــام إلــى ضمــان اســتمرارية خدمــات البلديــة 
إضافــة  الكــوارث،  أثنــاء  للاتصــال  التحتيــة  والبنيــة  الرقميــة 
الســريع  الوصــول  تتيــح  المؤسســية  للذاكــرة  بنيــة  إنشــاء  إلــى 
يُُعــد  المعنــى،  وبهــذا  للمبانــي.  المعماريــة  المخططــات  إلــى 
الصنــدوق الأســود أداة تدعــم عمليــات صنــع القــرار مــن خلال 
بناؤهــا  يتــم  التــي  الاســتعداد  وقــدرات  المعلوماتيــة  البنيــة 
قبــل الكارثــة، وليــس مــن خلال الاســتخدام الميدانــي المباشــر 

فقــط. الرقميــة  للتقنيــات 

 وقــد أظهــرت الخبــرات الميدانيــة المكتســبة بعــد الــزلازل التــي 
غيــر  وحدهــا  التكنولوجيــة  البنيــة  أن  مرعــش  كهرمــان  ضربــت 
والمعرفــة  المهنيــة،  الخبــرة  وأن  الكــوارث،  إدارة  فــي  كافيــة 
المحليــة، وتراكــم القــدرات المؤسســية تلعــب دورا حاســما فــي 
الفنيــة مــن  الكــوادر  التدخــل. وأســهمت مســاهمات  عمليــات 
المهندســين المعمارييــن والمخططيــن الحضرييــن العامليــن فــي 
مناطــق الكــوارث فــي تقليــص زمــن التدخــل فــي عمليــات قــراءة 
ّـن هــذا أن الاســتثمار فــي الموارد  الأنقــاض والتعامــل معهــا. ويبي�
البشــرية والتعلــم المؤسســي لا يقــل أهميــة عــن الاســتثمار فــي 

البنــى الرقميــة.

وبرامــج  نفايــات،  النفايــات، وممارســات صفــر  إدارة  تبــرز  كمــا   
التوعيــة البيئيــة كمجــالات سياســات مكملــة تدعــم اســتدامة 
النظــم الغذائيــة المحليــة. ويســهم هــذا النهــج الشــمولي فــي 
ــر  ــز قــدرة النظــم الغذائيــة المحليــة علــى التكيــف مــع التغي تعزي
المناخــي، وفــي تقويــة المرونــة الحضريــة علــى المــدى الطويــل.

يوضــح مثــال جبــزة أن دور الإدارات المحليــة فــي إعــادة إعمــار 
حلــولا  تنتــج  تنفيذيــة  جهــات  كونهــا  علــى  يقتصــر  لا  المــدن 
تكنولوجيــة، بــل هــي فاعــل اســتراتيجي يدمــج المعرفــة والخبــرة 
تنــاول  ويجعــل  الحوكمــة.  فــي عمليــات  المؤسســي  والتعلــم 
الدعــم  وآليــات  المحليــة،  الغذائيــة  والنظــم  الكــوارث،  إدارة 
الاجتماعــي معــا نموذجــا حوكميــا محليــا شــموليا يعــزز المرونــة 

المتعــددة. الأزمــات  أمــام 
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ذلــك  ويــؤدي  المجتمــع.  مشــاركة  ومحدوديــة  القــرار،  صنــع 
إلــى إضعــاف الاســتدامة طويلــة الأمــد والشــرعية الاجتماعيــة 

الإعمــار. إعــادة  لعمليــات 

يوفــر نهــج الحوكمــة متعــددة المســتويات إطــارا تحليليــا قويــا 
لفهــم إعــادة الإعمــار الحضــري. إذ تفتــرض الحوكمــة متعــددة 
المســتويات أن السياســات العامــة لا تتشــكل فقــط علــى يــد 
بيــن  المشــترك  العمــل  خلال  مــن  بــل  المركزيــة،  الحكومــات 
ولا  والدولييــن.  والوطنييــن  والإقليمييــن  المحلييــن  الفاعليــن 
ســيما فــي مجــالات السياســات المعقــدة مثــل إدارة الكــوارث، 
يتيــح  الغذائــي، حيــث  المناخــي، والأمــن  التغيــر  والتكيــف مــع 
وعليــه،  الهرميــة.  الحوكمــة  نمــاذج  قيــود  تجــاوز  النهــج  هــذا 
تتنــاول هــذه الدراســة دور الإدارات المحليــة فــي إعــادة إعمــار 
المــدن مــن خلال أبعــاد الحوكمــة متعــددة المســتويات الرأســية 
مــع  المحليــة،  الغذائيــة  والنظــم  الذكيــة،  والمــدن  والأفقيــة، 

مناقشــة المرونــة الحضريــة مــن منظــور شــمولي.

الإطار النظري: الحوكمة متعددة 
المستويات والأبعاد الرأسية والأفقية

نمــوذج  إلــى  المســتويات  متعــددة  الحوكمــة  مفهــوم  يشــير 
صنــع  وعمليــات  الصلاحيــات  تقاســم  فيــه  يتــم  حوكمــي 
لهوغيــه  ووفقــا  مختلفــة.  إداريــة  مســتويات  بيــن  السياســات 
وماركــس، يمثــل هــذا النمــوذج شــكلا مــن أشــكال الحوكمــة 
صعــودا  المركزيــة  الدولــة  ســلطات  توزيــع  فيهــا  يعــاد  التــي 
المحليــة  المســتويات  نحــو  ونــزولا  الدولــي،  المســتوى  نحــو 

والإقليميــة.

الحوكمة متعددة المستويات الرأسية

بالســلطة  المتعلقــة  العلاقــات  الرأســية  الحوكمــة  تشــمل 
والوطنيــة  المحليــة  المســتويات  بيــن  والسياســات  والمــوارد 
إعــادة  بالغــة الأهميــة فــي  العلاقــات  والدوليــة. وتعــد هــذه 
إعمــار المــدن، لا ســيما فيمــا يتعلــق بآليــات التمويــل، والأطــر 
التشــريعية، والمعاييــر، والتنســيق المؤسســي. ففــي حيــن تتمتــع 
المــوارد  تخصيــص  فــي  قــوي  بتأثيــر  عــادة  المركزيــة  الإدارات 
ووضــع الأطــر التنظيميــة، تلعــب الإدارات المحليــة دورا محوريــا 

فــي تكييــف هــذه السياســات مــع الواقــع الميدانــي.

وتعتمــد فعاليــة الحوكمــة الرأســية علــى قــدرة الإدارات المحليــة 
علــى نقــل المعلومــات المســتقاة مــن الميــدان إلــى المســتويات 
الرأســية  الحوكمــة  إلــى  النظــر  ينبغــي  لا  ولذلــك،  الأعلــى. 
بوصفهــا سلســلة تنفيــذ أحاديــة الاتجــاه، بــل كعمليــة تفاعليــة 
ثنائيــة الاتجــاه تُُنتــج التغذيــة الراجعــة وتحســن جــودة السياســات.

الحوكمة متعددة المستويات الأفقية

بيــن  القائمــة  التعــاون  أشــكال  إلــى  الأفقيــة  الحوكمــة  تشــير 
التفــاعلات  وتــؤدي  ذاتــه.  الإداري  المســتوى  علــى  الفاعليــن 

بيــن البلديــات، والقطــاع الخــاص، ومنظمــات المجتمــع المدنــي، 
والجامعــات، والهيــاكل التطوعيــة علــى المســتوى المحلــي دورا 

حاســما فــي إدارة الأزمــات المعقــدة.

والأمــن  الكــوارث  بعــد  الإعمــار  إعــادة  مثــل  مجــالات  وفــي 
الغذائــي، تمكــن الحوكمــة الأفقيــة مــن إدمــاج المعرفة المحلية، 
وقــدرات المجتمــع، والحلــول الابتكاريــة فــي عمليــة صنــع القــرار. 
وبهــذا المعنــى، تعمــل الإدارات المحليــة كمراكــز تيســير وتنســيق 

تجمــع بيــن مختلــف الفاعليــن.

دور الإدارات المحلية في إعادة إعمار 
المدن

هيــاكل  بيــن  تقاطعــي  موقــع  فــي  المحليــة  الإدارات  تقــع 
الحوكمــة متعــددة المســتويات الرأســية والأفقيــة فــي عمليــات 
إعــادة الإعمــار الحضــري. ويفــرض هــذا الموقــع علــى الإدارات 
المحليــة مســؤوليات لا تقتصــر علــى التنفيــذ، بــل تشــمل أيضــا 
التوجيــه الاســتراتيجي، والوســاطة، والتنســيق. وتعتبــر أدبيــات 
الحوكمــة متعــددة المســتويات هــذا الموقــع الوســيط للإدارات 
المحليــة ميــزة حاســمة فــي ردم الفجــوة بيــن صنــع السياســات 

وتنفيذهــا.

تصــل الإدارات المحليــة فــي عمليــات إعادة الإعمار بعد الكوارث 
مــن جهــة إلــى التمويــل، والتشــريعات، والقــدرات المؤسســية 
مــن خلال العلاقــات الرأســية مــع الإدارة المركزيــة والفاعليــن 
مــع  الأفقيــة  التعاونــات  تنســق  أخــرى  جهــة  ومــن  الدولييــن، 
الخــاص،  والقطــاع  المدنــي،  والمجتمــع  العامــة،  المؤسســات 
هــذا  ويجعــل  المحلــي.  المســتوى  علــى  التطوعيــة  والهيــاكل 
الــدور المــزدوج مــن الإدارات المحليــة فاعليــن أساســيين فــي 

عمليــات إعــادة الإعمــار.

ذات  المــدن  فــي  أهميــة  الاســتراتيجي  الموقــع  هــذا  ويــزداد 
الكثافــة الصناعيــة العاليــة، والتــي تعانــي مــن ضغــط التوســع 
العمرانــي الســريع، وتواجــه فــي الوقــت ذاتــه مخاطــر كــوارث 
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مقال الرأيمحور التركيز

المرونة الحضرية في إعادة الإعمار:
الحوكمة متعددة المستويات وتجربة مدينة جبزة

أدّّت التغيــرات المناخيــة، وتزايــد وتيــرة الكــوارث، واضطرابــات سلاســل 
عمليــة  مــن  الحضــري  الإعمــار  إعــادة  تحويــل  إلــى  العالميــة  الإمــداد 
ــة إلــى مجــال سياســاتي  ــا علــى إصلاح البنيــة التحتيــة المادي تركــز حصري
شــامل يرتكــز علــى القــدرة الحوكميــة، والاســتعداد الرقمــي، ومرونــة 
النظــم المحليــة. تبحــث هــذه الدراســة فــي دور الإدارات المحليــة فــي 
إعــادة الإعمــار الحضــري مــن خلال إطــار الحوكمــة متعــددة المســتويات 
والنظــم  الذكيــة  المــدن  تناقــش  كمــا  والأفقيــة،  الرأســية  بأبعــاده 
ــة. ويتــم  ــة الحضري ــة للمرون ــات مكمل ــة بوصفهــا مكون ــة المحلي الغذائي
تحليــل قضــاء جبــزة فــي تركيــا كحالــة ضمنيــة تمثــل ســياقا حضريــا عالــي 
ــج إلــى أن نجــاح  المخاطــر وذو توجــه صناعــي كثيــف. حيــث تشــير النتائ
عمليــات إعــادة الإعمــار يعتمــد علــى التنســيق بيــن آليــات الحوكمــة 
الرأســية والأفقيــة، والقــدرة الحوكميــة القائمــة علــى البيانــات، وتعزيــز 

النظــم المحليــة بصــورة متكاملــة.

الكلمات المفتاحية:

المــدن  الحضــري،  الإعمــار  إعــادة  المســتويات،  متعــددة  الحوكمــة 
جبــزة. المحليــة،  الغذائيــة  النظــم  الحضريــة،  المرونــة  الذكيــة، 

المقدمة
ــرة زلازل مدمــرة، وظواهــر  واجهــت المــدن فــي الســنوات الأخي
مناخيــة قاســية، وموجــات جفــاف، وأوبئــة عالميــة، مــا وضعهــا 
أمــام أزمــات متعــددة ومتزامنــة. وقــد أدت هــذه التطــورات إلــى 
تحويــل إعــادة الإعمــار الحضــري مــن تدخــل تقنــي بحــت يركــز 
علــى إصلاح الأضــرار الماديــة إلــى مجــال سياســاتي يرتبــط بشــكل 
مباشــر بالقــدرة المؤسســية، وهيــاكل الحوكمــة، ومرونــة النظــم 

المحليــة.

الغالــب  فــي  الإعمــار  لإعــادة  التقليديــة  المقاربــات  تعتمــد   
علــى نمــاذج مركزيــة وهرميــة مــن الأعلــى إلــى الأســفل. ورغــم 
مــا توفــره هــذه النمــاذج مــن مزايــا تتعلــق بســرعة الاســتجابة 
مشــكلات  نفســه  الوقــت  فــي  أفــرزت  فإنهــا  الكــوارث،  بعــد 
وعــدم  المحليــة،  الخصوصيــة  مراعــاة  ضعــف  مثــل  بنيويــة، 
بالمــكان فــي عمليــات  الخاصــة  الميدانيــة  المعلومــات  إدمــاج 

زينور بويوكغوز
كبير مخططي المدن والمناطق - رئيس بلدية جبزة



21

التحديات والعوائق الهيكلية
 وعلــى الرغــم مــن دورهــا المحــوري، تواجــه إعــادة الإعمــار فــي 

غــزة عقبــات ضخمــة:

• قيود الحصار ومنع دخول المواد والوقود.	

• العزل المالي الذي يحدّ من التمويل المباشر للبلديات.	

• أو 	 أو الإصابــات  النــزوح  البشــرية بســبب  الكــوادر  فقــدان 
النفســية. الصدمــات 

• التشظي الإداري بين المستويات المحلية والوطنية.	

• التدهــور البيئــي الناتــج عــن الــركام وتدفــق الصــرف الصحــي 	
وغيــاب معالجــة النفايــات.

وتوضــح هــذه التحديــات أهميــة الحوكمــة متعــددة المســتويات 
التــي تعتــرف بالبلديــات كجهــات أساســية فــي الإعمــار، وليســت 

مجــرد متلقيــة للمســاعدات.

نموذج لحوكمة إعادة إعمار محلية
 تقدم تجربة بلدية غزة ثلاثة دروس رئيسية:

	1 سياســات . تســتند  أن  يجــب  محليــا:  القــرار  اتخــاذ  تمكيــن 
المحليــة. والمشــاورات  البلديــة  الخطــط  إلــى  الإعمــار  إعــادة 

	2 شــراكات متعــددة المســتويات ومتكاملــة: ينبغــي مواءمــة .
الجهــود الدوليــة مــع الخطــط المحليــة.

	3 مرونــة المؤسســات هــو جــزء مــن الإعمــار: اســتمرار البلديــة .
فــي العمــل رغــم القصــف يمثــل شــكلًا مــن أشــكال إعــادة 

الإعمــار.

المبادرات المجتمعية كمحرك للتعافي 
الحضري

 يمثــل المجتمــع المحلــي عنصــراًً محوريــاًً فــي إعــادة الإعمــار، حيث 
تحولــت المبــادرات المجتمعيــة إلــى شــريان حيــاة خلال الأزمــة. 

وقــد لعبــت بلديــة غــزة دوراًً أساســياًً فــي تمكيــن هــذه المبــادرات 
وتنظيمهــا، إدراكاًً منهــا بــأن المجتمــع شــريك لا غنــى عنــه.

 ومن أبرز الأمثلة:

• الزراعــة الحضريــة فــي الأراضــي الفارغــة والأســطح، بدعــم 	
تقنــي مــن البلديــة.

• مبــادرات توزيــع الميــاه عبــر متطوعيــن ومجموعــات محليــة، 	
مــع توفيــر الخزانــات عنــد الإمــكان.

• الدعــم النفســي والاجتماعــي مــن خــال أنشــطة يقودهــا 	
الشــباب والمجتمــع المدنــي.

• ــر التعليــم المجتمعــي لمواجهــة فقــدان التعليــم بيــن 	 دوائ
ــن. الطــاب النازحي

هــذه المبــادرات تؤكــد أن إعــادة الإعمــار تبــدأ بالمجتمــع نفســه، 
وأن البلديــات هــي الممكــن لهــذا الحــراك الجماعــي.

خاتمة: نحو إعادة إعمار محلية القيادة، 
عالمية الدعم

تمثــل الحوكمــة المحليــة  فــي وســط هــذا الدمــار بنيــة الأمــل. 
لقــد أثبتــت بلديــة غــزة أنهــا شــاهد وفاعــل فــي آن واحــد، تقــود 
الاســتجابة الطارئــة، وتضــع الــرؤى الاســتراتيجية، وتحافــظ علــى 

الخيــط الرفيــع الــذي يربــط المجتمــع ببعضــه.

 UCLGو UCLG-MEWA المــدن مثــل تدعــو شــبكات  وبينمــا 
إلــى حوكمــة متعــددة المســتويات، تقــدم غــزة درســاًً أخلاقيــاًً 
وعمليــاًً: الإعمــار يبــدأ فــي المــكان الــذي وقــع فيــه الدمــار مــع 

المجتمعــات المحليــة، وبقيــادة بلدياتهــا.

والاعتــراف  المباشــرة  بالمــوارد  المحليــة  الإدارات  تمكيــن  إن 
لإعــادة  مســارا�  فقــط  ليــس  الفنيــة  والشــراكات  السياســي 
بنــاء المــدن، بــل أســاس لإعــادة بنــاء الكرامــة والثقــة والعقــد 
الاجتماعــي ذاتــه. ورغــم أن طريــق غــزة نحــو التعافــي طويــل 
وشــاق، فــإن شــعبها بــدأ بالفعــل بالنهــوض ليــس مــن الرمــاد، بــل 

مــن القــدرة الذاتيــة.
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المانحــة لمواءمــة المســاعدات الإنســانية مــع الأولويــات 
المحليــة.

• التعــاون الأفقــي: إشــراك البلديــات الأخــرى، ومنظمــات 	
والنقابــات  المحلييــن،  والمقاوليــن  المدنــي،  المجتمــع 

الأساســية. الخدمــات  تقديــم  فــي  المهنيــة 

• شــبكات 	 خــال  مــن  المســتويات:  عبــر  المعرفــة  تبــادل 
ــات الإقليميــة والدوليــة، مثــل UCLG-MEWA، بمــا  البلدي
ــز صــوت الإدارات المحليــة فــي  ــرات وتعزي ــادل الخب يتيــح تب

التعافــي. مناقشــات 

لقــد كان هــذا الانخــراط المتعــدد المســتويات ضروريــاًً لتعبئــة 
تخطيطيــة  جهــة  البلديــة  وجعــل  الشــرعية،  وتعزيــز  المــوارد 
الدولــي  التضامــن  بيــن  التقــاء  نقطــة  واحــد  آن  فــي  وخدميــة 

المحلــي. والتنفيــذ 

غزة فينيكس: رؤية محلية لإعادة الإعمار
رؤيــة  علــى  قائمــا  اســتراتيجيا  إطــارا  غــزة  مســتقبل  يتطلــب 
النهــج فهــي  هــذا  وثيقــة »غــزة فينيكــس«  واضحــة. وتقــدم 
خبــراء  صاغهــا  التخصصــات  متعــددة  محليــة  طريــق  خارطــة 
فلســطينيون وأكاديميــون وبلديــات لقيــادة إعــادة إعمــار غــزة 

وأصيلــة. مســتدامة  بطريقــة 

ليســت صفحــة  مبــدأ: »غــزة  علــى  غــزة فينيكــس  رؤيــة  ترتكــز 
النســيج  علــى  تحافــظ  أن  يجــب  الإعمــار  فإعــادة  بيضــاء«. 
وتعــارض  الجماعيــة.  والذاكــرة  الثقافــي  والتــراث  الاجتماعــي 
ــة أي خطــط خارجيــة مفروضــة لا تراعــي الســياق المحلــي،  الرؤي
وتؤكــد علــى إعــادة إعمــار بقيــادة الغزييــن أنفســهم، تقــوم علــى 

التاريخيــة. والاســتمرارية  المجتمعيــة  المشــاركة 

وتقسم الرؤية عملية إعادة الإعمار إلى ثلاث مراحل مترابطة:

	1 الطــوارئ )E(: تدخــات عاجلــة أوليــة لتحســين الحيــاة خــال .
الأشــهر الســتة الأولــى.

	2 الأساســية . البنــى  اســتعادة   :)S( والإصــاح  الاســتقرار 
ســنوات.  3–2 خــال  الحوكميــة  والأنظمــة 

	3 الحضــري . التطويــر  إعــادة   :)R( والتنميــة  الإعمــار  إعــادة 
وأكثــر(. ســنوات   5( الطويــل  المــدى  علــى  والاقتصــادي 

وتغطــي الرؤيــة أربعــة مســتويات تخطيطيــة ألا وهــي الإقليمي، 
مــن  التخطيــط  تكامــل  لضمــان  والمعمــاري،  الحــي،  الحضــري، 

المســتوى الكلــي إلــى الجزئــي.

كمــا تفعــل الرؤيــة مفهــوم »البنــاء إلــى الأمــام بشــكل أفضــل« 
أكثــر  لتصبــح  الحضريــة  الأنظمــة  تصميــم  إعــادة  خلال  مــن 
تحديــث  ذلــك  فــي  بمــا  مناخيــاًً،  ومرونــة  وعدالــة  اســتدامة 
أنظمــة البنــاء، وتوســيع الطاقــة المتجــددة، ودعــم الاقتصــاد 
الدائــري مــع تأكيــد محــوري علــى القيــادة المحليــة وحــق تقريــر 

المصيــر.

تشغيل التعافي: خطة الاحتياجات الطارئة 
للبلدية

غــزة  لمدينــة  التشــغيلية  الطارئــة  الاحتياجــات  خطــة  تكمــل 
)2025( رؤيــة غــزة فينيكــس باعتبارهــا الــذراع التنفيــذي للبلديــة.

الميــاه،  وهــي  أولويــة  ذات  قطاعــات  تســعة  الخطــة  وتحــدد 
الصــرف الصحــي، النفايــات، الطــرق، الطاقــة، الآليــات، تكنولوجيــا 

المعلومــات، دعــم الموظفيــن، والمقــر البديــل للبلديــة.

ومن الأمثلة:

• إنشــاء محطتيــن لتحليــة ميــاه البحــر بطاقــة 50 م³/ســاعة 	
لضمــان الحــد الأدنــى مــن إمــدادات الميــاه.

• الميــاه 	 شــبكات  مــن  متــر   1500 لـــ  طــارئ  تأهيــل  إعــادة 
الصحيــة. المخاطــر  مــن  للحــد  والصــرف 

• لرفــع 	 نظافــة  عامــل   100 وتشــغيل  جــرارا   20 اســتئجار 
المتراكمــة. النفايــات 

• تركيب أنظمة طاقة شمسية للمرافق الحيوية.	

• تأسيس مقر مؤقت للبلدية لضمان الاستقرار الإداري.	

• دعم الموظفين مالياً وعينياً.	

بيــن  الربــط  البلديــات جســر  الخطــة كيــف تشــكل  تظهــر هــذه 
تحويــل  خلال  مــن  التنمــوي،  والتعافــي  الإنســانية  الاســتجابة 

ميدانيــاًً. للتنفيــذ  قابلــة  تــدخلات  إلــى  الاســتراتيجيات 
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ويتفاقــم هــذا الوضــع بســبب الاســتهداف المنهجــي وتدميــر 
والآليــات  والمركبــات  الخدمــات  ومرافــق  البلديــة  المبانــي 
الخدمــات  اســتمرارية  لضمــان  حيويــة  أصــول  وهــي  الثقيلــة 
الحضريــة الأساســية. وقــد ترافــق ذلــك مــع انقطاعــات طويلــة 
فــي الميــاه والكهربــاء والإنترنــت، مــا أعــاق الاتصــال والتنســيق 

الطارئــة. الأنشــطة  وإدارة 

كمــا تأثــر رأس المــال البشــري بشــدة، إذ فقــدت البلديــة عــدداًً 
ــزوح أو عــدم  ــن المهــرة نتيجــة الوفــاة أو الن ــراًً مــن الموظفي كبي
القــدرة علــى الوصــول إلــى أماكــن عملهــم. وتفاقــم هــذا النزيــف 
البشــري بســبب عجــز البلديــة عــن دفــع الرواتــب. وقــد ترافــق 
هــذا مــع انخفــاض حــاد فــي الإيــرادات الماليــة، ممــا حــدّّ مــن 
قــدرة البلديــة علــى الاســتمرار فــي عملهــا أو شــراء المســتلزمات 

الأساســية.

وتســببت أزمــة الوقــود فــي تعطيــل حركــة المركبــات وتقديــم 
التحتيــة  والبنــى  والمولــدات  المضخــات  وتشــغيل  الخدمــات 
مــن  المســتمر  الخــوف  أدى  نفســه،  الوقــت  وفــي  الحيويــة. 
أو  للمدنييــن  آمــن  مــكان  أي  غيــاب  ظــل  فــي  الهجمــات 
للموظفيــن إلــى خلــق بيئــة مــن الضغــط النفســي الشــديد وعــدم 

التشــغيلي. اليقيــن 

كمــا أدت مســتويات انعــدام الأمــن الغذائــي المتصاعــدة إلــى 
تفاقــم الأوضــاع الإنســانية، وأثــرت بشــكل مباشــر علــى الســكان 
حالــة  المرونــة ورفــع مســتوى  أضعــف  البلديــة، ممــا  والفــرق 

الطــوارئ فــي مختلــف القطاعــات.

الجبهة المحلية: القيادة البلدية تحت 
ظروف كارثية

تعــد الإدارات المحليــة أول المســتجيبين فــي الأزمــات الحضريــة، 
لكــن حجــم الدمــار فــي غــزة تجــاوز قدراتهــا المؤسســية. فوفقــا 
)أيلــول/ غــزة  لبلديــة  التشــغيلية  الطارئــة  الاحتياجــات  لخطــة 
ســبتمبر 2025(، تخــدم المدينــة حاليــا أكثــر مــن مليــون نســمة 
أي مــا يقــارب ضعــف عــدد ســكانها قبــل الحــرب ضمــن مســاحة 
لا تتجــاوز 56 كيلومتــراًً مربعــاًً، ممــا يجعلهــا أحــد أكثــر المناطــق 
كثافــة ســكانية فــي العالــم بمــا يزيــد علــى 17,000 نســمة لــكل 

كيلومتــر مربــع.

 وقد تعرضت أنظمة البنية التحتية البلدية لأضرار كارثية:

• تدمير %75 من مصادر المياه أو توقفها عن العمل.	

• الصــرف 	 ميــاه  ومعالجــة  ضــخ  محطــات  جميــع  خــروج 
ــاه الصــرف  ــى فيضــان مي الصحــي عــن الخدمــة، مــا أدى إل

الســكنية. والمناطــق  الشــوارع  فــي 

• تضــرر أو انســداد أكثــر مــن %80 مــن الطــرق، مــا تســبب 	
فــي تعطيــل الحركــة والوصــول الإغاثــي.

• علــى 	 والاعتمــاد  الكهربــاء،  لشــبكة  كامــل  شــبه  انهيــار 
المولــدات الصغيــرة ومصــادر الطاقــة الشمســية والوقــود 

المحــدود.

• ــاً تحــت 	 ــرة، غالب عمــل الموظفيــن مــن مقــار مؤقتــة ومتناث
التهديــد أو التهجيــر.

إدارة  مــن  الظــروف  هــذه  ظــل  فــي  المحليــة  الإدارة  تحولــت 
الصحــة  النجــاة« حمايــة  إلــى عمليــات »نمــط  روتينيــة  حضريــة 
العامــة، ضمــان الحــد الأدنــى مــن الميــاه، إزالــة الــركام، والحفــاظ 
علــى الحــد الأدنــى مــن الترابــط الخدمــي. ومــع ذلــك، يعكــس 
هــذا الجهــد نموذجــاًً ناشــئاًً مــن الحوكمــة المحليــة التكيفيــة التــي 

تدمــج بيــن الاســتجابة الطارئــة والتخطيــط المبكــر للتعافــي.

الحوكمة المتعددة المستويات قيد 
التنفيذ

تشــير الحوكمــة المتعــددة المســتويات إلــى التفاعــل والتنســيق 
بيــن مســتويات الحكــم المختلفــة المحليــة والوطنيــة والإقليميــة 
حيــث  غــزة،  وفــي  المشــتركة.  المســؤوليات  لإدارة  والدوليــة 
تتعــرض وظائــف الحكومــة المركزيــة للتشــظي ويتقيــد الوصــول 
للاســتجابة  الفعلــي  القائــد  هــي  البلديــات  أصبحــت  الدولــي، 

الحضريــة وجهــود إعــادة الإعمــار.

 وقــد تمكنــت بلديــة غــزة مــن التنقــل بيــن مســتويات الحوكمــة 
المختلفــة مــن خلال:

• التنســيق العمــودي: العمــل مــع الــوزارات ووكالات الأمــم 	
المتحــدة )OCHA، UNDP، UNICEF، ICRC...( والجهــات 
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المقال الرئيسيمحور التركيز

دور الإدارات المحلية في الحوكمة المتعددة 
المستويات لإعادة إعمار المدن: مدينة غزة

 لم يكن دور الإدارات المحلية في إعادة الإعمار بعد الصراعات 
أكثــر أهميــة ممــا هــو عليــه فــي مدينــة غــزة اليــوم، المدينــة التــي 
تقــف فــي خــط المواجهــة الأول بيــن الدمــار الحضــري والصمــود. 
فبعــد نحــو عــام مــن الدمــار المتواصــل، انهــار النســيج العمرانــي 
لغــزة إذ تــم تدميــر أكثــر مــن %70 مــن المبانــي والبنــى التحتيــة 
أو تضــررت بشــدة، كمــا شــرد أكثــر مــن 1.9 مليــون مــن الســكان، 
كثيــر منهــم يعيشــون فــي مخيمــات مؤقتــة أو مبــان عامــة أو 

مــدارس متضــررة.

حيــث واصلــت بلديــة غــزة أداء مهامهــا، علــى الرغــم مــن هــذا 
الواقــع الكارثــي فإنهــا تســعى جاهــدة لاســتعادة الحــد الأدنــى 
مــن الخدمــات المنقــذة للحيــاة والحفــاظ علــى اســتمرارية العمــل 
المؤسســي وســط ظــروف قاهــرة مــن الحصــار والنــزوح والانهيــار 

البنيــوي.

مفهــوم  غــزة  بلديــة  تجســد  كيــف  المقالــة  هــذه  تســتعرض 
مــع  التنســيق  خلال  مــن  المســتويات  المتعــددة  الحوكمــة 

ومــع  طــرف،  مــن  والدوليــة  والإقليميــة  الوطنيــة  الجهــات 
المؤسســات المحليــة والمجتمــع المدنــي والمجتمعــات المحلية 
مــن طــرف آخــر، لتهيئــة الأرضيــة للتعافــي وإعــادة الإعمــار. كمــا 
تســلط الضــوء علــى الأطــر والأدوات التــي طــورت محليــاًً، بمــا 
فــي ذلــك رؤيــة »غــزة فينيكــس« وخطــة الاحتياجــات الطارئــة 
التشــغيلية )2025(، بوصفهــا نمــاذج للتخطيــط المحلــي القائــم 
علــى المرونــة وإعــادة الإعمــار ضمــن بيئــة سياســية وإنســانية 

معقــدة.

التحديات الرئيسية
 تواجــه البلديــة مجموعــة مــن التحديــات الخطيــرة والمتشــابكة 
التــي تعيــق بشــكل كبيــر قدرتهــا علــى تقديــم الخدمــات العامــة 
للســكان،  المســتمر  النــزوح  فــي مقدمتهــا  ويأتــي  الأساســية. 
الــذي أدى إلــى اضطــراب البنيــة المجتمعيــة وإعاقــة التخطيــط 

التشــغيلي للبلديــة.

د. يحيى رشدي السراج 

رئيس بلدية غزة
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مواجهــة تغيــر المنــاخ، وفقــدان التنــوع الأحيائــي والتلــوث مــع 
الشــاملة. كمــا جــرى عــرض  المشــاركة  التشــديد علــى ضــرورة 
أدوات تمويليــة مــن بينهــا الســندات الخضــراء والتمويــل المختلط 
والإســهام  المبــادرات  لصالــح  المــوارد  لحشــد  بوصفهــا ســبلا 
فــي المناقشــات، المحليــة والإقليميــة. وقــد تــم تقديــم البيــان 
المتعلقــة  الأعمــال  وتضمــن   UNEA-7 قمــة  خلال  الختامــي 

المحليــة والإقليميــة. بمشــاركة الإدارات 

وأصحــاب  الرئيســية  للمجموعــات  العالمــي  المنتــدى  انعقــد 
ديســمبر،   / الأول  كانــون  و7   6 فــي    )GMGSF( المصلحــة 
وكان بمثابــة منصــة للمجتمــع المدنــي والمجتمعــات الرئيســية 
وتضمنــت   ،UNEA-7 انعقــاد  قبــل  مواقفهــم   لتنســيق 
العامــة،  والمشــاركة  المدنــي  المجــال  الرئيســية  الموضوعــات 
وإدارة المــواد الكيميائيــة والتلــوث، توقعــات البيئــة العالميــة، 
والمســاءلة فــي التزامــات الاســتدامة. واختتــم المنتــدى باعتمــاد 

الــذي نقــل وجهــات نظــر أصحــاب  البيــان العالمــي المشــترك، 
 .UNEA-7 إلــى  المصلحــة 

اجتماعــات  ذلــك  مــع  بالتــوازي   UCLG-MEWA ممثلــو  عقــد 
والبنــوك  المتحــدة  الأمــم  وكالات  مــن  شــركاء  مــع  ثنائيــة 
طــرق  لاستكشــاف  المدنــي  المجتمــع  ومنظمــات  الإنمائيــة 
التعــاون فــي مجــالات البنيــة التحتيــة المســتدامة والهجــرة وبنــاء 
الاجتماعــات  هــذه  ومهــدت  المجتمعيــة،  والدعــوة  الــسلام 
مشــاركة  وعــززت  مســتقبلية  مشــتركة  مبــادرات  الطريــق 

لمصلحــة. ا

فــي  UCLG-MEWA منظمــة  مشــاركة  اســهمت  حيــث    
المحليــة  الإدارات  ربــط  فــي  دورهــا  تعزيــز  فــي   UNEA-7  
آســيا  وغــرب  الأوســط  الشــرق  منطقــة  فــي  والإقليميــة 
بالاجنــدات البيئيــة العالميــة، بمــا يدعــم حوكمــة بيئيــة شــاملة 

الأدلــة. علــى  قائمــة 
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مشاركة منظمة UCLG-MEWA في الحوكمة 
البيئية العالمية خلال قمة المدن والأقاليم 

GMGSFو UNEA-7

فــرع  المحليــة  والإدارات  المتحــدة  المــدن  منظمــة  شــاركت 
إطــار  فــي   )UCLG-MEWA( آســيا  وغــرب  الأوســط  الشــرق 
الــدورة الســابعة لجمعيــة الأمــم المتحــدة للبيئة )UNEA-7( في 
قمــة المــدن والمناطــق والمنتــدى  العالمــي الحــادي والعشــرين 
للمجموعــات الرئيســية وأصحــاب المصلحــة )GMGSF(، الــذي 
 / الأول  كانــون  و7   5 مابيــن  الفتــرة  فــي  نيروبــي  فــي  عقــد 

.2025 ديســمبر 

والإقليميــة  المحليــة  الإدارات  الفعاليــات  هــذه  جمعــت 
والمجتمــع المدنــي وأصحــاب المصلحــة الرئيســيين للمســاهمة 
منظمــة  ومثّّــل  العالميــة.  البيئيــة  السياســات  صنــع  فــي 

العلاقــات  أبــو ســمرة، منســقة  ريــم  الدكتــور   UCLG-MEWA
شــارك  حيــث  الأبحــاث  مســاعد  يلــدز،  أردا  ومحمــد  الدوليــة، 
بفعاليــة فــي المناقشــات مــع تأكيــد علــى الــدور الحيــوي الــذي 
تضطلــع بــه المــدن والأقاليــم فــي مواجهــة التحديــات البيئيــة، 
العمليــات  ضمــن  المحليــة  الأولويــات  إدمــاج  ضمــان  وأهميــة 

الصــلة.  ذات  الدولــية  والآلــيات 

ركــزت قمــة المــدن والأقاليــم فــي 5 كانــون الأول / ديســمبر 
 UNEP علــى الحوكمــة متعــددة المســتويات وآليــات التمويــل
فــي إطــار جهــود مكثفــة قادتهــا إدارة برنامــج الأمــم وممثلــي 
الإدارات. وأكــدت المناقشــات أهميــة المقاربــات التعاونيــة فــي 

الفعاليات
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تبــادل  المســتدامة )SDGs( محليــاًً، وأهميــة  التنميــة  أهــداف 
البلديــات. بيــن  الخبــرات 

وقــال الدكتــور دومــان: “إن جوائــز LivCom تتماشــى بشــكل 
التــي  المحليــة  بالمبــادرات  تحتفــي  فهــي  رســالتنا،  مــع  وثيــق 
تُُحسّّــن الإدارة البيئيــة، وترتقــي بجــودة الحيــاة، وتحمي مســتقبل 
مدننــا.” كمــا أشــاد بجهــود بلديــة أفجــيلار فــي مواءمــة خططهــا 
مــع أهــداف التنميــة المســتدامة، بمــا فــي ذلــك إعــداد تقريــر 
يعكــس  ممــا  التقــدّّم،  وتقاريــر  الطوعيــة  المحليــة  المراجعــة 

بالتنميــة الحضريــة المســتدامة. التزامهــا 

واختتــم الدكتــور دومــان كلمتــه بالتعبيــر عــن أملــه فــي أن تُُلهــم 
هــذه الجوائــز المشــاركين، وتعــزز التعــاون بيــن الإدارات المحليــة. 
كمــا قــدّّم شــكره لبرنامــج الأمــم المتحــدة للبيئــة علــى دعمــه، 
ولبلديــة أفجــيلار علــى اســتضافتها الفعّّالــة وإســهامها فــي ربــط 

الإدارات المحليــة بالســاحة الدوليــة.

حــول  رئيســية  كلمــات   LivCom جوائــز  برنامــج  وتضمّّــن 
التخطيــط الحضــري المســتدام والابتــكار الثقافــي، حيــث تناولــت 
والمــدن  للبيئــة،  الصديــق  الحضــري  النقــل  مثــل  موضوعــات 
التنميــة  مؤشــرات  ونظــام  الإيجابيــة،  للشــيخوخة  الداعمــة 
ــة حــوار رؤســاء  ــة المســتدامة. كمــا شــمل الحــدث فعالي الحضري
البلديــات حــول دور الابتــكار الثقافــي فــي تعزيــز التنميــة الحضريــة 

المســتدامة.

 LivCom جوائــز  فــي   UCLG-MEWA مشــاركة  وتعكــس 
لعــام 2025 التزامهــا المســتمر بدفــع عجلــة التنميــة الحضريــة 
المســتدامة وتعزيــز التعــاون العالمــي مــن أجــل بنــاء مــدن مرنــة 

للعيــش. وملاءمــة 
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 LivCom جوائــز  فــي  تشــارك   UCLG-MEWA
Awards 2025 في إسطنبول

فــرع  المحليــة  والإدارات  المتحــدة  المــدن  منظمــة  شــاركت 
فــي  بفخــر   )UCLG-MEWA( آســيا  وغــرب  الأوســط  الشــرق 
 )LivCom Awards( للمعيشــة  القابلــة  المجتمعــات  جوائــز 
و21   18 بيــن  مــا  الفتــرة  فــي  أُُقيمــت  والتــي   ،2025 لعــام 
نوفمبر/تشــرين الثانــي 2025، واســتضافتها بلديــة أفجــيلار فــي 
إســطنبول. وتُُعــد جوائــز LivCom، المدعومــة مــن برنامــج الأمم 
المتحــدة للبيئــة )UNEP(، واحــدة مــن أبــرز المنصــات العالميــة 

المســتدامة. الحضريــة  بالتنميــة  المعنيــة 

نُُظّّــم الحــدث مــن قبــل اللجنــة المنظمــة لـــ LivCom، وكانــت 
أفجــيلار المدينــة المضيفــة لهــذا العــام. وتضمّّــن حفــل الافتتــاح 

كلمــات لشــخصيات بــارزة، مــن بينهــم وكيل رئيــس بلدية أفجيلار، 
للأمــم  الســابقة  المســاعدة  العامــة  والأمينــة  جــان،  يوكســل 
أنغــيلا كيــن، والأســتاذة  الســيدة   LivCom المتحــدة ورئيســة
الدكتــورة أيشــن أردينجلــر، رئيســة دائــرة حمايــة البيئــة ومراقبتهــا 
فــي بلديــة إســطنبول الكبــرى، والدكتــور محمــد دومــان، الأميــن 

العــام لـــ UCLG-MEWA، بالإضافــة إلــى متحدثيــن آخريــن.

بدعــم   UCLG-MEWA التــزام  دومــان  محمــد  الدكتــور  وأكّّــد 
الشــرق  منطقــة  ضمــن  دولــة   17 فــي  المســتدامة  التنميــة 
تعزيــز  المنظمــة فــي  إلــى دور  آســيا، مشــيراًً  الأوســط وغــرب 
بيــن المــدن عبــر الحــدود، وجهودهــا فــي مواءمــة  العلاقــات 

الفعاليات
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فقــد عقــد اجتمــاع ثنائــي بيــن الدكتــور محمــد دومــان، الأميــن 
رئيــس  كاظمــي،  مســلم  والســيد   ،UCLG-MEWA لـــ  العــام 
فــي  البشــرية  للمســتوطنات  المتحــدة  الأمــم  برنامــج  مكتــب 
فــي  الجديــدة، خاصــة  التعــاون  فــرص  لبحــث  واليمــن،  العــراق 

العــراق.

كمــا التقــى الدكتــور دومــان بالســيد رضا بوروزيــري، رئيس منتدى 
ــادل واســع لوجهــات  الاقتصــاد الحضــري )UEF(، حيــث جــرى تب
النظــر بشــأن المنتــدى الثامــن )UEF8( وكيفيــة مشــاركة مــدن 
منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا بشــكل أكثــر فاعليــة فــي 
 UCLG-MEWA الــدورات القادمــة. وقــد أســفر اللقــاء عــن دعــوة
لحشــد شــبكتها للمشــاركة فــي المنتــدى المقبــل الــذي ســيعقد 
فــي تورونتــو خلال الفتــرة مــا بيــن 9 و11 ســبتمبر/أيلول 2026.

والتقــى الدكتــور محمــد دومــان بالســيدة نائلــة عكرمــي، رئيســة 
حيــث   ،VNG منظمــة  فــي  والشــبكات  الاســتراتيجية  قســم 
نوقشــت ســبل تعزيــز التعــاون فــي مجــالات الحوكمــة المحليــة 

والابتــكار.

كمــا عقــد اجتمــاع مــع الســيد غريغــور ســنيدن، الأميــن العــام 
للاتحــاد الدولــي للشــيخوخة )IFA(، تــم خلالــه التمهيــد للتعــاون 
المســتقبلي فــي المبــادرات المتعلقــة بالشــيخوخة فــي منطقــة 

الشــرق الأوســط وغــرب آســيا.

وقــام الدكتــور محمــد دومــان أيضــا بزيــارة إلــى ســعادة الدكتــور 
لــدى  التركيــة  الجمهوريــة  ســفير  كوكصــو،  مصطفــى  محمــد 
الثانيــة  العالميــة  القمــة  أهميــة  علــى  أكــد  حيــث  دولــة قطــر، 
الــسنوي التقوــيم  ــعن  نــبذة  وــقدم  الاجتماعــية،   للتنمــية 
لـــ UCLG-MEWA لعــام 2026، مشــددًًا علــى التــزام المنظمــة 
المتواصــل بدعــم العمــل المحلــي مــن أجــل التنميــة الاجتماعيــة.

فــي  الفاعلــة  مشــاركتها  خلال  مــن   UCLG-MEWA جــددت  
بدعــم  التزامهــا  الاجتماعيــة  للتنميــة  الثانيــة  العالميــة  القمــة 
السياســات الشــاملة والمتمحــورة حــول الإنســان، وتعزيــز دور 
الاجتماعيــة  التنميــة  أهــداف  تحقيــق  فــي  المحليــة  الإدارات 

العالميــة.
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منظمــة UCLG-MEWA تشــارك فــي القمــة العالميــة 
الثانية للتنمية الاجتماعية في الدوحة

فــرع  المحليــة  والإدارات  المتحــدة  المــدن  منظمــة  شــاركت 
الشــرق الأوســط وغــرب آســيا )UCLG-MEWA( بنشــاط فــي 
التــي   ،)WSSD( الاجتماعيــة  للتنميــة  الثانيــة  العالميــة  القمــة 
عقدتهــا الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة فــي الدوحــة – قطــر، 
.318/A/RES/78261 و/A/RES/78 بموجــب القــرارات رقــم

دومــان،  محمــد  الدكتــور  مــن  مؤلــف  المنظمــة  وفــد  وكان 
الأبحــاث  قســم  منســق  إبراهيــم،  ويحيــى  العــام،  الأميــن 
والتطويــر والمشــاريع، حيــث انضمــا إلــى قــادة عالمييــن ووكالات 
لمناقشــة  مــن مؤسســات مختلفــة  المتحــدة وشــركاء  الأمــم 
ــز التنميــة الاجتماعيــة الشــاملة والمســتدامة. اســتراتيجيات تعزي

وجــاءت هــذه القمــة بعــد مــا يقــرب مــن ثلاثــة عقــود مــن انعقــاد 
قمــة كوبنهاغــن التاريخيــة عــام 1995، بهــدف تجديــد وتســريع 
الالتزامــات العالميــة للقضــاء علــى الفقــر، وضمــان العمــل اللائق، 
العالميــة  التحديــات  ظــل  فــي  الاجتماعــي  الإندمــاج  وتعزيــز 
المتطورة. واختتمت القمة باعتماد “إعلان الدوحة السياســي”، 
الــذي جــدد التأكيــد علــى التضامــن والعدالــة والتعــاون متعــدد 
ــدور  ــرز ال ــة المســتدامة، كمــا أب ــز أساســية للتنمي الأطــراف كركائ
الحيــوي للإدارات المحليــة والإقليميــة فــي تحويــل الالتزامــات 

العالميــة إلــى تقــدم ملمــوس علــى أرض الواقــع.

حيــث شــاركت UCLG-MEWA بفاعليــة فــي عــدة جلســات خلال 
القمــة الاجتماعيــة، مــن بينهــا جلســة “حلــول منظمــة المــدن 
الميثــاق الاجتماعــي  تعزيــز  المحليــة حــول  المتحــدة والإدارات 
ألقــى  حيــث  المحليــة”،  التعدديــة  المحلــي وصياغــة مســتقبل 
 ،UCLG-MEWA لـــ  العــام  الأميــن  دومــان،  محمــد  الدكتــور 
الكلمــة الختاميــة مؤكــدًًا أهميــة تمكيــن الحوكمــة المحليــة لبنــاء 
مجتمعــات أكثــر عــدلًاً وإنصافًًــا. كمــا ســاهم وفــد المنظمــة فــي 
جلســات نظمهــا كل مــن برنامــج الأمــم المتحــدة للمســتوطنات 
البشــرية )UNHABITAT( ومبــادرة Local2030، التــي تناولــت 
قضايــا الســكن الملائــم والعمــل المحلــي مــن أجــل تنمية شــاملة.

مــن  عــددًًا  القمــة  هامــش  UCLG-MEWAعلــى  وعقــدت 
الشــراكات  تعزيــز  بهــدف  الاســتراتيجية  الثنائيــة  الاجتماعــات 

الإقليمــي. التعــاون  وتطويــر 

الفعاليات
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شاركت UCLG-MEWA في الندوة الإلكترونية 
“البلديات اللبنانية: ما الدعم الذي يمكن أن تقدمه 

التعاونيات الدولية؟

الفعاليات

شــارك يحيــى إبراهيــم، منســق البحــث والتطويــر والمشــاريع فــي 
UCLG-MEWA، فــي النــدوة الإلكترونيــة “البلديــات اللبنانيــة: 
الدوليــة؟”،  التعاونيــات  تقدمــه  أن  يمكــن  الــذي  الدعــم  مــا 
والتــي جمعــت الشــركاء الدولييــن والجهــات المحليــة لمناقشــة 
بتاريــخ  لبنــان.  فــي  البلديــات  تواجــه  التــي  والفــرص  التحديــات 

.2025 16أيلول/ســبتمبر 

شــدد إبراهيــم علــى أهميــة تمكيــن البلديــات لتلعــب دورًًا أقــوى 
إلــى  اســتنادًًا  المعاصــرة،  الحضريــة  التحديــات  مواجهــة  فــي 
وجهــات نظــر إقليميــة. وفــي هــذا الســياق، تــم تقديــم مقترحــات 
والمشــاركة  الدولــي  التعــاون  تمكيــن  كيفيــة  حــول  عمليــة 
بــالأدوات  البلديــات  تزويــد  مــن  المحليــة  للجهــات  الأوســع 

واســتدامة. بفعاليــة  للاســتجابة  اللازمــة 

وفــرت الفعاليــة منصــة قيمــة لتبــادل الآراء حــول القضايــا الأكثــر 
إلحاحًًــا التــي تواجــه الإدارات المحليــة، بمــا فــي ذلــك القــدرات 
المؤسســية، تقديــم الخدمــات، والقيــود الماليــة. كمــا تــم عــرض 

أمثلــة ملموســة علــى التعــاون اللامركــزي، موضحــة كيــف يمكــن 
للشــراكات مــع الجهــات الدوليــة أن تســاعد البلديــات علــى تعزيــز 

قدرتهــا علــى الصمــود والإدارة.

ركــزت النــدوة أيضًًــا علــى تعزيــز الحــوار التشــغيلي بيــن البلديــات 
اللبنانيــة وأصحــاب المصلحــة الدولييــن، واستكشــفت النقاشــات 
والمؤسســي  الفنــي  الدعــم  آليــات  مــن  واســعة  مجموعــة 
والمالــي التــي يمكــن تعبئتهــا لمواجهــة التحديــات الحاليــة وتعزيــز 

التنميــة المحليــة المســتدامة.

فــي  البلديــات  بدعــم  التزامهــا   UCLG-MEWA أكــدت  حيــث 
لبنــان وفــي المنطقــة مــن خلال تعزيــز التعــاون، تبــادل المعرفــة، 
وبنــاء القــدرات. وستســتمر UCLG-MEWA فــي لعــب دور نشــط 
الدولييــن،  المحليــة والشــركاء  الإدارات  بيــن  الحــوار  تعزيــز  فــي 
لضمــان حصــول البلديــات علــى الأدوات والدعــم اللازم لخدمــة 

مجتمعاتهــا بفعاليــة.



10

شاركت UCLG-MEWA في ورشة عمل 
الاقتصاد غير الرسمي التابعة للاتحاد من 

)UfM( أجل المتوسط

الفعاليات

نظــم اتحــاد مــن أجــل المتوســط )UfM(، بالشــراكة مــع التعــاون 
الألمانــي للتنميــة وبدعــم مــن المفوضيــة الأوروبيــة )المديريــة 
والاندمــاج(،  الاجتماعيــة  والشــؤون  للتوظيــف  العامــة 
“ورشــة عمــل حــول الاقتصــاد غيــر الرســمي” فــي إســطنبول، 
واســتضافتها وزارة العمــل والضمــان الاجتماعــي فــي جمهوريــة 

.2025 ســبتمبر/أيلول   16 بتاريــخ  تركيــا 

شــاركت UCLG-MEWA فــي هــذا الحــدث الهــام، الــذي تنــاول 
القضايــا الأساســية المتعلقــة بمكافحــة الاقتصــاد غيــر الرســمي 

وتســهيل الانتقــال إلــى الاقتصــاد الرســمي فــي المنطقــة.

جمعــت الورشــة أكثــر مــن 90 مشــاركًًا، بمــا فــي ذلــك ممثلــون 
الاجتماعييــن  والشــركاء  الخــاص  والقطــاع  الحكومــة  عــن 
منظمــة  مثــل  الدوليــة  والمنظمــات  الأكاديميــة  والأوســاط 
العمــل الدوليــة )ILO(، ومنظمــة التعــاون والتنميــة الاقتصاديــة 
)OECD(، والمؤسســة الأوروبيــة للتدريــب )ETF(. كمــا أتيحــت 
الفرصــة للشــباب ورائــدات الأعمــال لمشــاركة تجاربهــم الملهمــة 

نجاحهــم. وقصــص 

ركــزت المناقشــات علــى الفــرص التــي توفرهــا التقنيــات الرقميــة، 
سياســات  أدوات  وتطويــر  الاجتماعيــة،  الحمايــة  نظــم  وتعزيــز 
مبتكــرة لمنــع الاقتصــاد غيــر الرســمي وضمــان ظــروف عمــل 
عادلــة. وتــم التأكيــد علــى أهمية الممارســات الجيدة والأســاليب 
المبنيــة علــى الأدلــة مــن أجــل تحقيــق تحــول اقتصــادي مســتدام 

وشــامل.

شــاركت فــي الوقــت نفســه ممثلتــا UCLG-MEWA مــن إدارة 
البحــث والتطويــر والمشــاريع، ألينيــا دميركان وإســرانور تانريكولو، 
بشــكل فعــال فــي الحــدث، وخاصــة فــي الجلســة التــي شــارك 
فيهــا الشــباب ورائــدات الأعمــال قصــص نجاحهــم، مقدمتيــن 
دروسًًــا قيمــة حــول بنــاء الثقــة والشــمولية ونهــج قائــم علــى 
التأثيــر لتحقيــق انتقــال مســتدام مــن الاقتصــاد غيــر الرســمي إلــى 

الرســمي.

ونؤكــد بصفتنــا UCLG-MEWA التزامنــا بدعــم الإدارات المحليــة 
فــي  والمســاهمة  الشــاملة  السياســات  لتعزيــز  جهودهــا  فــي 

مســارات مســتدامة للانتقــال نحــو الاقتصــاد الرســمي.
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التحــول  قضايــا  الجلســات  تناولــت  كمــا  المنــاخ.  وتحديــات 
الرقمــي، والعدالــة الإقليميــة، والسياســات الحضريــة المتمحــورة 

حــول الإنســان كأدوات لبنــاء المرونــة والإدمــاج الاجتماعــي.

القانونيــة  والشــؤون  التنفيــذي  المكتــب  اجتماعــات  وتركــزت 
علــى تعزيــز أجنــدة الرعايــة، والبلديــة النســوية، والتحــول البيئــي، 
والاســتعدادات لمؤتمــر 2026 العالمــي. وأكــدت نائبــة الرئيــس 
فــي  المــرأة  تمثيــل  تعزيــز  أهميــة  المالــك  عبــد  فاطيماتــو 
الحوكمــة المحليــة والحفــاظ علــى المســاحات التــي تتيــح للنســاء 
التأكيــد  المناقشــات  جــدّّدت  الخبــرات. كمــا  تبــادل  المنتخبــات 
علــى أن الميثــاق الاجتماعــي المحلــي يمثــل أداة أساســية لربــط 

العمــل المحلــي بالأجنــدات التنمويــة العالميــة.

أعمــال  خلال  رئيســيا�  محــورا�  والتضامــن  الــسلام  وشــكّّل 
ّـر الأعضــاء عــن دعمهــم للمدنييــن المتضرريــن  المجلــس، حيــث عب�
مــن النزاعــات، ورحّّبــوا بوقــف إطلاق النــار فــي غــزة. وبمبــادرة 
مــن رئيــس بلديــة قونيــة الكبــرى، وبدعــم مــن قــادة آخريــن فــي 
ــم تبنــي دعــوة للتحــرك مــن أجــل الــسلام والتضامــن،  UCLG، ت
وتعزيــز  الإنســانية  بالقضايــا   UCLG-MEWA التــزام  عــزز  ممــا 

المحليــة. التعدديــة 

التــي   ،2026 لعــام  العمــل  خطــة  باعتمــاد  المجلــس  واختُُتــم 
الــثلاث:  المنظمــة  ركائــز  حــول  المســتقبلية  الأجنــدة  تحــدد 
 UCLG النــاس، الكوكــب، والحكومــة، إلــى جانــب تســليم رئاســة

إلــى لــي جانــغ وو مــن رئيــس بلديــة دايجــون الكوريــة.

وأكــدت مشــاركة UCLG-MEWA فــي شــيان مجــدداًً دورهــا 
الشــرق  فــي  والإقليميــة  المحليــة  الإدارات  صــوت  إعلاء  فــي 
ــة المســتدامة والمســاواة  ــز التنمي الأوســط وغــرب آســيا، وتعزي

والــسلام علــى الســاحة الدوليــة.
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المجلــس  اجتمــاع  فــي   UCLG-MEWA مشــاركة 
العالمــي لمنظمــة المدن المتحدة والإدارات المحلية 

)UCLG( في شيان، الصين

فــرع  المحليــة  والإدارات  المتحــدة  المــدن  منظمــة  شــاركت 
الشــرق الأوســط وغــرب آســيا )UCLG-MEWA( فــي اجتمــاع 
المجلــس العالمــي لمنظمــة المــدن المتحــدة والإدارات المحليــة 
)UCLG( الــذي عُُقــد هــذا الأســبوع فــي مدينــة شــيان بتاريــخ 17 
أكتوبر/تشــرين الأول 2025، تحــت شــعار “تشــكيل المجتمعــات 
دول  مــن  واســعة  بمشــاركة  والمســتقبل”.  الحاضــر  لأجيــال 

منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا.

جمــع هــذا الحــدث الــذي اســتمر يوميــن أكثــر مــن 350 مــن قــادة 
الإدارات المحليــة والإقليميــة مــن أكثــر مــن 100 مدينــة حــول 
العالــم، وذلــك لتحديــد أولويــات المنظمــة قبيــل انعقــاد المؤتمــر 
العالمــي المقبــل فــي طنجــة عــام 2026. وقــد نُُظــم الاجتمــاع 
بالتــوازي مــع الاحتفــال بالذكــرى العاشــرة لمبــادرة “جســر مــن 
أجــل المــدن” التابعــة لمنظمــة الأمــم المتحــدة للتنميــة الصناعية 
ــه  ــدور الحيــوي الــذي تلعب ــم التأكيــد علــى ال )اليونيــدو(، حيــث ت
الإدارات المحليــة والإقليميــة فــي تعزيــز التنميــة المســتدامة، 

والإدمــاج، والــسلام.

بــدأ الاجتمــاع بجلســة عامــة مشــتركة مــع منظمــة اليونيــدو، 
 UCLG حضرهــا كل مــن رئيــس بلديــة لاهــاي ورئيــس منظمــة

رئيــس  ونائــب  شــيان  بلديــة  ورئيــس  زانــن،  فــان  يــان  الســيد 
فاتــو  لليونيــدو  العــام  المديــر  ونائــب  نيوبينــغ،  يــي  المنظمــة 
حيــدارا. واختتمــت الجلســة بتوقيــع بيــان مشــترك لتعزيــز التعــاون 
والشــراكات التقنيــة وبرامــج بنــاء القــدرات. وأكــد يــي نيوبينــغ في 
كلمتــه أن المــدن باتــت تشــكّّل رؤيــة جديــدة للتنميــة قائمــة علــى 
الثقافــة والحــوار والإبــداع، وهــي الأســس الحقيقيــة لتحقيــق 

الــسلام الدائــم.

شــدّّد مــن جانبــه الأميــن العــام لـــ UCLG-MEWA الدكتور محمد 
تعزيــز  فــي  المحليــة  للإدارات  المحــوري  الــدور  علــى  دومــان 
الحوكمــة الشــاملة والتنميــة الحضريــة المســتدامة والتضامــن 
العالمــي، مبــرزاًً إســهاماتها فــي ترســيخ الــسلام وبنــاء مــدن مرنة.

كمــا عرضــت الجلســات رفيعــة المســتوى كيــف تُُحــوّّل المــدن 
التحديــات العالميــة مثــل تغيــر المنــاخ والتلــوث وعــدم المســاواة 
إلــى فــرص للابتــكار والنمــو الأخضــر والحوكمــة الشــاملة. وتبــادل 
عــدد مــن رؤســاء البلديــات والقــادة المحلييــن مــن بينهــم أوغــور 
إبراهيــم ألتــاي، رئيــس بلديــة قونيــة الكبــرى والرئيــس التنفيــذي 
لمنظمــة UCLG تجاربهــم حــول التنميــة الحضريــة المســتدامة، 
الجفــاف  لمواجهــة  التكنولوجيــا  اســتخدام  علــى  التركيــز  مــع 

الفعاليات
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زيارة رفيعة المستوى من سوريا 
UCLG-MEWA ولبنان إلى منظمة

الفعاليات

قــام وفــد رفيــع المســتوى مــن ســوريا ولبنــان بزيــارة إلــى الأمانــة 
فــرع  المحليــة  والإدارات  المتحــدة  المــدن  لمنظمــة  العامــة 
الشــرق الأوســط وغــرب آســيا )UCLG-MEWA(. وضََــمََّ الوفــد 
 ،UCLG-MEWA كلًاً مــن محمــد ســعدية، الرئيــس الفخــري لـــ
لـــ UCLG-MEWA، وعلــي  المشــارك  الرئيــس  زمرلــي،  وائــل  و 
فــي  والبيئــة  المحليــة  الإدارة  لــوزارة  الــوزاري  الممثــل  الحمــد، 

ســوريا، إلــى جانــب الوفــد المرافــق لــه.

 ،UCLG-MEWA فــي  الاتصــال  مســؤول  الزيــارة  خلال  قــدّّم 
أميــر لطــوف، عرضــاًً تفصيليــاًً حــول رســالة المنظمــة ومشــاريعها 
الجاريــة وأنشــطتها الإقليميــة، مســلطاًً الضــوء علــى جهودهــا 
فــي  المســتدامة  والتنميــة  المحليــة  الحوكمــة  دعــم  فــي 
 UCLG-MEWA المنطقــة. حيــث أكــد الأميــن العــام لمنظمــة

ــز  الدكتــور محمــد دومــان علــى أهميــة التعــاون، مؤكــداًً أن تعزي
الشــراكات الإقليميــة يظــل أولويــة قصــوى.

رئيســاًً  مؤخــراًً  انتُُخــب  الــذي  زمرلــي،  وائــل  أعــرب  جهتــه،  مــن 
مشــاركاًً لـــ UCLG-MEWA خلال مؤتمــر المنظمــة لعــام 2025 
الــذي عُُقــد فــي قونيــة، عــن التزامــه بالمســاهمة الفاعلــة فــي 

مبــادرات المنظمــة وتعزيــز التعــاون بيــن المــدن الأعضــاء.

مــع  المباشــر  للتفاعــل  للوفديــن  فرصــةًً  الزيــارةُُ  أتاحََــت  وقــد 
الشــراكات  تطويــر  ســبل  وبحــث  للمنظمــة  العامــة  الأمانــة 
المحتملــة لدعــم الإدارات المحليــة وتعزيــز مختلــف المبــادرات 

آســيا. وغــرب  الأوســط  الشــرق  منطقــة  فــي 
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 UCLG-MEWA اتفاقية شراكة جديدة بين
ومؤسسة “صفر نفايات” خلال منتدى “صفر 

نفايات” في إسطنبول

الفعاليات

لمنظمــة  المشــارك  الرئيــس  زمرلــي،  وائــل  الســيد  شــارك 
UCLG-MEWA ورئيــس اتحــاد بلديــات الفيحــاء نيابــةًً عــن رئيــس 
المنظمــة المعتقــل، تيســير أبــو ســنينة فــي المنتــدى والمراســم 
 Zero Waste( »الرســمية التــي نظمتهــا مؤسســة »صفــر نفايــات
و19   17 بيــن  مــا  الفتــرة  فــي  إســطنبول  فــي   )Foundation
أكتوبــر. وقــد انضــم إليــه أيضــا الســيد محمــد ســعدية، الرئيــس 

.UCLG-MEWA لمنظمــة  الفخــري 

ــراء، وأصحــاب المصلحــة  ــة، والخب جمــع المنتــدى الإدارات المحلي
الممارســات،  أفضــل  ومشــاركة  الأفــكار،  لتبــادل  الرئيســيين 
واستكشــاف إجراءات مبتكرة نحو مســتقبل أنظف وأكثر اعتمادا 
علــى الاقتصــاد الدائــري. وخلال المنتــدى، تــم توقيــع مذكــرة 
تفاهــم بيــن منظمــة UCLG-MEWA ومؤسســة »صفر نفايات«، 
ممــا يضفــي طابعــا مؤسســيا علــى جهودهمــا المشــتركة لتعزيــز 

ومبــادرات  نفايــات«،  »صفــر  وسياســات  المســتدامة،  التنميــة 
الاقتصــاد الدائــري فــي جميــع أنحــاء المنطقــة.

أبــو  ريــم  الدكتــورة  مــن  بفاعليــة كل  الحــدث  كمــا شــارك فــي 
 ،UCLG-MEWA ســمرة، منســقة العلاقات الدولية في منظمة
والســيد محمــد أردا يلــدز، مســاعد باحــث فــي المنظمــة، حيــث 
تواصلــوا مــع الإدارات المحليــة وأصحــاب المصلحــة وســاهموا 
فــي المناقشــات المتعلقــة بالاســتدامة، و«صفــر نفايــات«، ونهج 

الاقتصــاد الدائــري.

 UCLG-MEWA يُُبــرز هــذا التعــاون الالتــزام المســتمر لمنظمــة
بدعــم الإدارات المحليــة فــي تنفيــذ حلــول عمليــة للاســتدامة، 
وتعزيــز المســؤولية البيئيــة، والنهــوض بالاقتصــاد الدائــري فــي 

جميــع أنحــاء منطقــة الشــرق الأوســط وغــرب آســيا.
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 اليــوم الأول: استكشــاف التــراث الثقافــي 
والتاريخــي لمدينــة قونيــة

حيــث  تقنيــة،  بزيــارات ميدانيــة  الأول  يومــه  فــي  المؤتمــر  بــدأ 
الغنــي  والثقافــي  التاريخــي  التــراث  المشــاركون  استكشــف 

قونيــة. لمدينــة 

وشــملت الزيــارات مركــز قونيــة للعلــوم، ومتحــف مولانــا، ومركــز 
المدينــة التاريخــي.

وخلال هــذه الجولــة، اطّّلــع المشــاركون علــى جهــود المدينــة 
فــي الحفــاظ علــى أصولهــا الثقافيــة والترويــج لهــا، مــع دمــج 

أســاليب التخطيــط الحضــري الحديثــة.

لقونيــة  التاريخــي  النســيج  بيــن  التناغــم  الزيــارات  أبــرزت  كمــا 
فــي  يُُحتــذى  نموذجًًــا  بوصفــه  المعاصــرة  الحضريــة  والتنميــة 

الثقافــي. التــراث  علــى  المســتدام  الحفــاظ 

 

اليــوم الثانــي: الجمعيــة العامــة وانتخابــات 
الهيئــات الحاكمــة

لمنظمــة  العامــة  الجمعيــة  انعقــاد  الثانــي  اليــوم  شــهد 
UCLG-MEWA وإجــراء انتخابــات الهيئــات الحاكمــة للمنظمــة.

رئاســة لانتخــاب  الأعضــاء  البلديــات  ممثلــو   واجتمــع 
 UCLG-MEWA وباقي الهيئات القيادية للفترة 2025–2028.

كمــا ناقشــت الجمعيــة العامــة الأولويــات الاســتراتيجية للــدورة 
الجديــدة، والتــي شــملت تعزيــز التعــاون الإقليمــي، وتعزيــز دور 

الإدارات المحليــة فــي تنفيــذ أجنــدة التنميــة المســتدامة.

وقدّّمــت اللجــان والمجموعــات العاملــة فــي المنظمــة خطــط 
أنشــطتها المقبلــة التــي تركــز علــى تعزيــز المرونــة، وتطويــر الحلــول 
المحلية المبتكرة، ونشــر مبادئ الحوكمة الرشــيدة في المنطقة.

 

الــسلام  حــول  جلســات  الثالــث:  اليــوم 
الغذائــي والأمــن  والتعافــي 

واصــل المؤتمــر فــي يومــه الثالــث جلســاته رفيعــة المســتوى 
بعنــوان “بنــاء الــسلام والتخطيــط للتعافــي بعــد النزاعــات مــن 
أجــل التنميــة المحليــة” و “تأثيــر الكــوارث علــى الزراعــة والنظــم 

الغذائيــة”.

وناقــش القــادة المحليــون مــن دول مختلفــة الــدور المحــوري 
للإدارات المحليــة فــي عمليــات التعافــي بعــد الحــروب والكوارث 

والأزمــات.

وتبــادل المتحدثــون اســتراتيجيات لتعزيــز الــسلام علــى المســتوى 
المحلــي، وتقويــة اللحمــة الاجتماعيــة، وضمــان الأمــن الغذائــي.

الجاهزيــة والمرونــة ليســتا  العــروض والمناقشــات أن  وأكــدت 
ضروريتيــن فقــط للاســتجابة للأزمــات، بــل تشــكلان أيضًًــا ركيزتيــن 

أساســيتين للتنميــة المســتدامة طويلــة الأمــد.
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عُُقــد مؤتمــر منظمــة المــدن المتحــدة والإدارات المحليــة فــرع 
الفتــرة  فــي   )UCLG-MEWA( آســيا  وغــرب  الأوســط  الشــرق 
مابيــن 2 و4 أكتوبر/تشــرين الأول 2025، برعايــة بلديــة قونيــة 
الكبــرى. وجمــع المؤتمــر بيــن رؤســاء البلديــات، وممثلــي الإدارات 

أنحــاء  مختلــف  مــن  المصلحــة  وأصحــاب  والخبــراء،  المحليــة، 
المنطقــة، بهــدف تعزيــز التعــاون بيــن الإدارات المحليــة ووضــع 
المســتدامة،  التنميــة  مجــالات  فــي  مشــتركة  اســتراتيجيات 

والمرونــة، وبنــاء الــسلام.

 UCLG-MEWA انعقاد مؤتمر
لعام 2025 في مدينة قونية

الفعاليات



محور التركيز

دور الإدارات المحلية في الحوكمة المتعددة 
المستويات لإعادة إعمار المدن: مدينة غزة 19

المرونة الحضرية في إعادة الإعمار:
الحوكمة متعددة المستويات وتجربة مدينة جبزة 23

وثيقة رسمية صادرة عن اتحاد بلديات الضاحية الجنوبية 
حول دور الإدارات المحلية في الحوكمة متعدّّدة 

المستويات وإعادة إعمار المدن بعد الأزمات
27

دور بلدية الزرقاء في تعزيز الحوكمة متعددة 
المستويات: من خلال المشاركة المجتمعية والتخطيط 

التنموي  
30

الأعمدة الحضرية

الأزمات الناجمة عن الهجرة غير الشرعية ومسؤوليات 
الإدارات المحلية: مقاربات بمناسبة اليوم الدولي 

للمهاجرين
33

مشاركة المدينة من خلال الطعام: فن الطهي السوري 
والحوكمة المحلية في إسطنبول 36

نظرة إلى الوراء: من باريس إلى ديجون
البيانات السياسية لمنظمة المدن المتحدة والإدارات 

المحلية 2022-2004
40

نظرة عامة على المدن

45 مدينة اللاذقية

مراجعة كتاب

تحليل الدبلوماسية المحلية في مرمرة: الروابط 
العالمية للإدارات المحلية 48

45 36



الفعاليات

انعقاد مؤتمر UCLG-MEWA لعام 2025 في مدينة 
قونية 4

اتفاقية شراكة جديدة بين UCLG-MEWA ومؤسسة 
“صفر نفايات” خلال منتدى “صفر نفايات” في 

إسطنبول
6

زيارة رفيعة المستوى من سوريا ولبنان إلى منظمة 
UCLG-MEWA 7

مشاركة UCLG-MEWA في اجتماع المجلس العالمي 
 )UCLG( لمنظمة المدن المتحدة والإدارات المحلية

في شيان، الصين
8

شاركت UCLG-MEWA في ورشة عمل الاقتصاد غير 
)UfM( الرسمي التابعة للاتحاد من أجل المتوسط 10

شاركت UCLG-MEWA في الندوة الإلكترونية 
“البلديات اللبنانية: ما الدعم الذي يمكن أن تقدمه 

التعاونيات الدولية؟
11

منظمة UCLG-MEWA تشارك في القمة العالمية 
الثانية للتنمية الاجتماعية في الدوحة 12

 LivCom Awards تشارك في جوائز UCLG-MEWA
2025 في إسطنبول 14

مشاركة منظمة UCLG-MEWA في الحوكمة البيئية 
العالمية خلال قمة المدن والأقاليم UNEA-7 و

GMGSF
16

4

 UCLG-MEWA  الناشر بالنيابة عن منظمة
د. محمد دومان

المستشار القانوني
 المحامي أمين جاناجانكاتان

رئيس التحرير العام
 د. علي مراد دومان

منسق النشر والتحرير 
 جنيد رفيق

المحررون
 أمير لطوف، اللغة العربية

 إليف سيرا أتيش، اللغة الإنجليزية/اللغة التركية

المحرر المرئي
 أمير لطوف، اللغة العربية

غرفة الأخبار
 د. ريم أبو سمرة، يحيى إبراهيم، ياسمين كورت، محمد أردا يلديز، إسراء نور 

تانري كولو، آردا أوزان سيركجي، رميساء يلماز، آينور يوناك

المساهمون
د. يحيى رشدي السراج - رئيس بلدية غزة - فلسطين

زينور بويوكغوز - رئيس بلدية غبزة - تركيا
محمد ضرغام - رئيس اتحاد بلديات الضاحية الجنوبية - لبنان

محمد نايف الزواهرة - مدير وحدة التنمية المحلية - بلدية الزرقاء

الإعلانات والتوزيع
محمد أمين يوكسيل، إليف أيدين، يامور أوزدمير، ارتورول بولات

تصميم الغرافيك
سيف الله بيرام

إنتاج
UCLG-MEWA قسم الاتصالات بمنظمة

02125111010
 communications@uclg-mewa.org

 uclg-mewa@uclg-mewa.org
 www.uclg-mewa.org

Alemdar Mah. Yerebatan Cad. No:2
Fatih/İstanbul

الطباعة
Mutlu Basım Davutpaşa Cd.  

No:83/333 Topkapı - Zeytinburnu/İstanbul

تقع كل المسؤولية المتعلقة بالمحتوى والمرئيات المأخوذة من مصادر خارجية 
تقع على عاتق المؤلفين/المؤسسات.

uclg-mewa.org



1

د. محمد دومان
الأمين العام

القراء الأعزاء،

 .MEWA Agora يســرنا أن نشــارككم العــدد التاســع والأربعيــن مــن مجلــة
نركــز فــي هــذا الإصــدار علــى دور الإدارات المحليــة فــي الحوكمــة متعــددة 
المســتويات مــن أجــل إعــادة إعمــار المــدن. ففــي الوقــت التــي تواجــه فيــه 
بســبب  آثــارا ســلبية  آســيا  وغــرب  الأوســط  الشــرق  فــي منطقــة  المــدن 
النزاعــات والكــوارث والصدمــات الاقتصاديــة والتحــولات الاجتماعيــة، لــم 
تعــد إعــادة الإعمــار مجــرد عمليــة ماديــة، بــل غــدت تحديــا شــاملا فــي مجــال 
الحوكمــة. ومــن خلال تنــاول إعــادة الإعمــار مــن منظــور الحوكمــة متعــددة 
المحــوري للإدارات  الــدور  الضــوء علــى  العــدد  المســتويات، يســلط هــذا 
والســلطات  المحليــة  المجتمعــات  بيــن  وصــل  حلقــة  بوصفهــا  المحليــة 
الإعمــار  إعــادة  بــأن  إيماننــا  مــن  وانطلاقــا  الدوليــة.  والجهــات  الوطنيــة 
الفعالــة تتطلــب قيــادة محليــة قويــة مدعومــة بتعــاون وثيــق بيــن جميــع 
مســتويات الحوكمــة، يهــدف هــذا العــدد إلــى الإســهام فــي النقاشــات 
الجاريــة حــول كيفيــة انتقــال المــدن مــن مرحلــة التعافــي إلــى بنــاء المرونــة 

الحضريــة طويلــة الأمــد.

الــذي شــهدته  نقــدم فــي قســم الفعاليــات لمحــة عــن الحــراك النشــط 
منظمــة UCLG-MEWA خلال الأشــهر الماضيــة. وكانــت أبــرز المحطــات 
ــر الرســمي التابعــة للاتحــاد  هــي المشــاركة فــي ورشــة عمــل الاقتصــاد غي
مــن أجــل المتوســط )UfM(؛ وتنظيــم النــدوة الإلكترونيــة بعنــوان »البلديــات 
اللبنانيــة: البلديــات اللبنانيــة: مــا الدعــم الــذي يمكــن أن تقدمــه التعاونيــات 
 UCLG-MEWA ــع الرســمي علــى الشــراكة بيــن ــة؟«؛ وإضفــاء الطاب الدولي
ومؤسســة صفــر نفايــات خلال منتــدى صفــر نفايــات فــي إســطنبول؛ إضافــة 
إلــى التنظيــم الناجــح لـــ مؤتمــر UCLG-MEWA لعــام 2025 فــي قونيــة. 
كمــا يتنــاول هــذا القســم الزيــارات رفيعــة المســتوى مــن ســوريا ولبنــان، 
 ،UCLG لمنظمــة  العالمــي  المجلــس  فــي   UCLG-MEWA ومشــاركة 
والانخــراط فــي القمــة العالميــة الثانيــة للتنميــة الاجتماعيــة فــي الدوحــة، 
ــز LivCom لعــام 2025 فــي إســطنبول، إلــى جانــب  والمشــاركة فــي جوائ
المســاهمات فــي حوكمــة البيئــة العالميــة مــن خلال قمــة المــدن والأقاليــم 
فــي الــدورة الســابعة لجمعيــة الأمــم المتحــدة للبيئــة )UNEA-7( ومنتــدى 

.)GMGSF( القمــة العالميــة لرؤســاء البلديــات

الحوكمــة  فــي  المحليــة  الإدارات  »دور  بعنــوان  الرئيســي  المقــال  فــي 
نســتعرض  غــزة«،  مدينــة  المــدن:  إعمــار  لإعــادة  المســتويات  المتعــددة 
كيفيــة عمــل الإدارات المحليــة عنــد تقاطــع الاســتجابة الإنســانية والتعافــي 
التعقيــد.  شــديدة  ظــروف  ظــل  فــي  الأمــد  طويلــة  الإعمــار  وإعــادة 
ويســلط المقــال الضــوء علــى الــدور الحاســم للبلديــات فــي التنســيق مــع 
المؤسســات الوطنيــة والمنظمــات الدوليــة والمجتمعــات المحليــة، مــع 
مواجهــة التحديــات السياســية والاقتصاديــة والبنيويــة. ومــن خلال حالــة 
مدينــة غــزة، يؤكــد المقــال كيــف يمكــن للحوكمــة متعــددة المســتويات 
أن تدعــم عمليــات إعــادة إعمــار شــاملة، وتعزيــز المرونــة، ومراعــاة الســياق 

المحلــي، حتــى فــي البيئــات التــي تشــهد أزمــات ممتــدة.

أمــا مقــال الــرأي بعنــوان »المرونــة الحضريــة فــي إعــادة الإعمــار: الحوكمــة 
متعــددة المســتويات وتجربــة مدينــة جبــزة«، فيتنــاول كيــف يمكــن لآليــات 
الحوكمــة المنســقة والقيــادة المحليــة أن تعــزز المرونــة الحضريــة مــن خلال 

عمليــات إعــادة الإعمــار. واســتنادا إلــى تجربــة جبــزة، يبــرز المقــال أهميــة 
تعــاف  والعالميــة لضمــان  الوطنيــة  الأطــر  مــع  المحلــي  العمــل  مواءمــة 

مســتدام ومتمحــور حــول الإنســان.

وفــي قســم الممارســات الجيــدة، نقــدم مقــال »دور بلديــة الزرقــاء فــي 
المجتمعيــة  المشــاركة  خلال  مــن  المســتويات  متعــددة  الحوكمــة  تعزيــز 
تمكيــن  لكيفيــة  نموذجــا  اعتبــاره  يمكــن  حيــث  التنمــوي«  والتخطيــط 
الإعمــار.  لإعــادة  رئيســيا  محــركا  بوصفهــا  فاعــل  دور  أداء  مــن  البلديــات 
ــة كيــف تســهم مشــاركة المجتمــع المحلــي والتنســيق  وتظهــر هــذه الحال
متعــدد القطاعــات فــي تحقيــق نتائــج تنمويــة محليــة أكثــر شــمولا وفعاليــة.

أمــا فــي قســم المقابلــة »وثيقــة رســمية صــادرة عــن اتحــاد بلديــات الضاحيــة 
الجنوبيــة حــول دور الإدارات المحليــة فــي الحوكمــة متعــدّّدة المســتويات 
وإعــادة إعمــار المــدن بعــد الأزمــات«، فيقــدم هــذا المقــال رؤى معمقــة 
حــول العمــل البلــدي الجماعــي فــي أوقــات الأزمــات. وتســلّّط المقابلــة 
الضــوء علــى التعــاون بيــن البلديــات، والتضامــن المؤسســي، والتحديــات 
العمليــة التــي تواجــه إعــادة بنــاء المناطــق الحضريــة فــي ســياقات مــا بعــد 

الأزمــات.

الدبلوماســية  »تحليــل  كتــاب  نســتعرض  الكتــب،  مراجعــة  قســم  وفــي 
ــة«، حيــث نناقــش  ــة للإدارات المحلي ــط العالمي ــة فــي مرمــرة: الرواب المحلي
كيــف توســع الإدارات المحليــة مــن نطــاق تأثيرهــا عبــر الشــبكات الدوليــة 
المتزايــدة  الأهميــة  المراجعــة  وتبــرز  المحليــة.  الدبلوماســية  وأدوات 
للدبلوماســية المحليــة كأداة للتعــاون وتعبئــة المــوارد ودعــم التعافــي بعــد 

الأزمــات.

نســتعرض فــي قســم نظــرة علــى المــدن لمحة مفصلة عــن مدينة اللاذقية: 
وبموقعهــا  المتوســط.  البحــر  إلــى  آســيا  غــرب  وبوابــة  الســاحل  عــروس 
الاجتماعيــة  وأهميتهــا  التاريخــي،  وعمقهــا  الاســتراتيجي،  الســاحلي 
والاقتصاديــة، توفــر اللاذقيــة رؤى مهمــة حــول المرونــة الحضريــة والاتصــال 

الإقليمــي، وإعــادة الإعمــار فــي ســياق إقليمــي مــا بعــد الأزمــات.

ويجمــع قســم الأعمــدة الحضريــة أخيــرا بيــن منظوريــن موضوعييــن يعكســان 
ــة. العمــود الأول بعنــوان  الأبعــاد الاجتماعيــة والثقافيــة للحوكمــة الحضري
الإدارات  ومســؤوليات  الشــرعية  غيــر  الهجــرة  عــن  الناجمــة  »الأزمــات 
المحليــة: مقاربــات بمناســبة اليــوم الدولــي للمهاجريــن«، ويتنــاول الضغــوط 
المتزايــدة التــي تفرضهــا الهجــرة غيــر النظاميــة علــى المــدن، ويبحــث فــي 
شــاملة،  اســتجابات  تقديــم  فــي  المحليــة  الإدارات  مســؤوليات  تطــور 
قائمــة علــى الحقــوق، ومنســقة. أمــا العمــود الثانــي بعنــوان »مشــاركة 
المدينــة مــن خلال الطعــام: فــن الطهــي الســوري والحوكمــة المحليــة فــي 
إســطنبول«، فيستكشــف دور فنــون الطهــي بوصفهــا عنصــرا مــن عناصــر 
مبــرزا  الاجتماعــي،  والتماســك  الثقافيــة  والاســتمرارية  الحضريــة  الهويــة 

كيــف يمكــن لثقافــة الطعــام أن تســهم فــي التنميــة المحليــة.

نأمــل أن يقــدم هــذا العــدد رؤى قيمــة ومصــدر إلهــام لصنــاع السياســات 
خلال  مــن  المــدن  مســتقبل  بصياغــة  المعنييــن  وجميــع  والممارســين 

المســتويات. متعــددة  التعاونيــة،  الحوكمــة 

نتمنى لكم قراءة ممتعة!
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دور الإدارات المحليــة فــي إعــادة إعمار المدن

زينــور بويوكغوز د. يحيى رشــدي الســراج  المهنــدس محمــد ضرغام

المقال الرئيســي الرأي مقال  بلة مقا

مبر
س

دي
ل/

لأو
ن ا

نو
كا

 
 2

02
5 

- 

49
 

ية
رك

ت ت
يرا

5 ل
ر: 

سع
ال


	UCLG-MEWA, Ekvador’un Cuenca Kenti̇nde Düzenlenen 3. UCLG Aracı Şehi̇rler Dünya Forumu’na Katıldı
	APLA Heyeti Türkiye’de Şeffaflık ve Hesap Verebilirlik Uygulamalarını İnceledi
	MEWA Bölgesinde Yaşam Kalitesi Webinarı 
	17-21 Şubat’ta Gençlik Vizyonu Temalı UCLG Retreat 2025 Barselona’da Gerçekleştirildi
	İstanbul’un Kalkınma Vizyonu: 
Ziya Taşkent ile Özel Röportaj
	Medine: Veri Odaklı Kentsel Mükemmeliyet Modeli
	Yerel ve Bölgesel Kalkınma
	Şanlıurfa
	_heading=h.gr5nobplemo
	_heading=h.yri5712ey6kz
	_heading=h.yri5712ey6kz
	_heading=h.dexowhx1fj43
	_heading=h.gr5nobplemo
	_heading=h.mu1rddz37lj6
	_heading=h.qbxc3fyhegqd
	_heading=h.qdpowx5t9l2s
	_heading=h.85bu7de802qr
	_heading=h.igbnb27g6rfd
	_heading=h.qb6jbxxm4u57
	_heading=h.71wlnua0zv7
	_heading=h.f0wfccyhh6xt
	_heading=h.hyrbfx30m2ei
	_heading=h.tukin4m0xh97
	_heading=h.hcwyuujk71cb
	_heading=h.g9x7vfx62fa2
	_heading=h.8opnm2udosuu
	_heading=h.wsbdhlzghzg
	_heading=h.azbbq2snecrs
	_heading=h.48mxzywvrzok
	_heading=h.wz48l465bdqv
	_heading=h.m8e5mr4vhaxx
	_heading=h.nj0gxd86kly8
	_heading=h.5vvr01i9yhjd
	_heading=h.80unc9m6x9vh
	_heading=h.tmeoqr2nj1ej
	_heading=h.udzgvymqynn9
	_heading=h.7w720tjlzt7l
	_heading=h.pwqc9snj59zj
	_heading=h.p3hj0m83d06a
	_heading=h.ttv5ssvkuvx2
	_heading=h.19de3i72tzb
	_heading=h.hnjqhuy9m0ya
	_heading=h.b69bxaagcvb9
	_heading=h.cnzmg3pk990q
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_ebgxox9k1qlp
	_5nkymzjh3ob5
	_2kgjv76l51ho
	_u2vfeocgbaa8
	_kmnn3poqdu9l
	_r4mqpsolm1mn
	_2dadza9ih278
	_m1f9hru67z7g
	_1ydky8tnwt1t
	_jly796k6tqqr
	_rfrpcbmz9m96
	_bwh1ui4kyhk
	_ew27aivqnr00
	_3owudvjyi29m
	_o4ztjfnwd8fq
	_pax179nk2ogs
	_rb8chxmq12vj
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_z42qzfjerqhr
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_b944jfd3dy08
	_u71xs01wj78j
	_v8ug58bvn48n
	_l5h2n1kget7a
	_kcbqt5hrofns
	_iprua3b10qxd
	_dks3twi8ngqd
	_lgxwbp8p2u58
	_dfiyjeukekvw
	mewa_agora_2025_49_TR_w.pdf
	UCLG-MEWA, Ekvador’un Cuenca Kenti̇nde Düzenlenen 3. UCLG Aracı Şehi̇rler Dünya Forumu’na Katıldı
	APLA Heyeti Türkiye’de Şeffaflık ve Hesap Verebilirlik Uygulamalarını İnceledi
	MEWA Bölgesinde Yaşam Kalitesi Webinarı 
	17-21 Şubat’ta Gençlik Vizyonu Temalı UCLG Retreat 2025 Barselona’da Gerçekleştirildi
	İstanbul’un Kalkınma Vizyonu: 
Ziya Taşkent ile Özel Röportaj
	Medine: Veri Odaklı Kentsel Mükemmeliyet Modeli
	Yerel ve Bölgesel Kalkınma
	Şanlıurfa
	_heading=h.gr5nobplemo
	_heading=h.yri5712ey6kz
	_heading=h.yri5712ey6kz
	_heading=h.dexowhx1fj43
	_heading=h.gr5nobplemo
	_heading=h.mu1rddz37lj6
	_heading=h.qbxc3fyhegqd
	_heading=h.qdpowx5t9l2s
	_heading=h.85bu7de802qr
	_heading=h.igbnb27g6rfd
	_heading=h.qb6jbxxm4u57
	_heading=h.71wlnua0zv7
	_heading=h.f0wfccyhh6xt
	_heading=h.hyrbfx30m2ei
	_heading=h.tukin4m0xh97
	_heading=h.hcwyuujk71cb
	_heading=h.g9x7vfx62fa2
	_heading=h.8opnm2udosuu
	_heading=h.wsbdhlzghzg
	_heading=h.azbbq2snecrs
	_heading=h.48mxzywvrzok
	_heading=h.wz48l465bdqv
	_heading=h.m8e5mr4vhaxx
	_heading=h.nj0gxd86kly8
	_heading=h.5vvr01i9yhjd
	_heading=h.80unc9m6x9vh
	_heading=h.tmeoqr2nj1ej
	_heading=h.udzgvymqynn9
	_heading=h.7w720tjlzt7l
	_heading=h.pwqc9snj59zj
	_heading=h.p3hj0m83d06a
	_heading=h.ttv5ssvkuvx2
	_heading=h.19de3i72tzb
	_heading=h.hnjqhuy9m0ya
	_heading=h.b69bxaagcvb9
	_heading=h.cnzmg3pk990q
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_wy28fw85zv9n
	_ebgxox9k1qlp
	_5nkymzjh3ob5
	_2kgjv76l51ho
	_u2vfeocgbaa8
	_kmnn3poqdu9l
	_r4mqpsolm1mn
	_2dadza9ih278
	_m1f9hru67z7g
	_1ydky8tnwt1t
	_jly796k6tqqr
	_rfrpcbmz9m96
	_bwh1ui4kyhk
	_ew27aivqnr00
	_3owudvjyi29m
	_o4ztjfnwd8fq
	_pax179nk2ogs
	_rb8chxmq12vj
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_z42qzfjerqhr
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_u71xs01wj78j
	_b944jfd3dy08
	_u71xs01wj78j
	_v8ug58bvn48n
	_l5h2n1kget7a
	_kcbqt5hrofns
	_iprua3b10qxd
	_dks3twi8ngqd
	_lgxwbp8p2u58
	_dfiyjeukekvw




